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mr.sc. TADEJA STRMOLE:  (NE)uspjeh uļenika na natjecanju u 

znanju  

(Struļni rad) 

 

tadeja.strmole@gmail.com 

 

Saģetak: Ġkolska natjecanja u znanju potiļu interes uļenika za produbljivanjem i 

proġirivanjem znanja iz pojedinih podruļja. Namijenjeni su ġirenju vidika, poticanju 

nadarenih, produbljivanju znanja i razvijanju vjeġtina za samostalan istraģivaļki rad. 

Dodatni su poticaj nadarenim uļenicima koji su posebno zainteresirani za odreĽeno 

natjecateljsko podruļje (www.gov.si/teme/solska-tekmovanja/). Od ġkolske godine 

2004. do ġkolske godine 2021. bila sam mentorica uļenicima na natjecanju iz biologije 

za Proteusove nagrade koje organizira Prirodoslovno druġtvo Slovenije. Imam podatke 

o osvojenim nagradama od 2008. godine, a u tom razdoblju uļenici su osvojili 25 

Zlatnih Proteusovih nagrada i 44 Srebrne Proteusove nagrade. U uspjeġnim 

pripremama za natjecanje u znanju kljuļno je motivirati uļenike za rad razliļitim 

motivacijskim poticajima. Vanjska motivacija na natjecanjima u znanju nije upitna, jer 

je u ovom sluļaju motivacija za uļenje dobar plasman na natjecanju ili osvajanje zlatne 

nagrade. Kao mentori osnovnoġkolcima duģni smo poticati unutarnju motivaciju 

uļenika koja osigurava trajnije znanje i uspjeġnije rezultate, au sluļaju natjecanja iz 

biologije i razvoj odgovornijeg odnosa prema prirodi i druġtvu. 

 

Kljuļne rijeļi: natjecanje, biologija, zlatne Proteusove nagrade, motivacija 

 

UVOD 

U ġkolskoj godini 2004./2005. Prirodoslovno druġtvo Slovenije prvi je put organiziralo 

natjecanje iz biologije za uļenike 8. i 9. razreda osnovne ġkole. Kao uļiteljica biologije 

ģeljela sam i na ovaj naļin dobiti povratnu informaciju o svom radu, ali prije svega 

ģeljela sam potaknuti interes uļenika za produbljenim poznavanjem bioloġkih tema, 

pruģiti dodatna znanja nadarenim uļenicima i uļenicima koje biologija kao znanost i 

znanost veseli, zanima i motivira, ģeljela sam potaknuti uļenike da samostalno i 

zajedniļki produbljuju svoje znanje iz dodatne literature iz podruļja odabrane teme 

natjecanja te im omoguĺiti usporedbu znanja i rezultata s ostalim sudionicima 

natjecanja. 

 

Natjecanje iz biologije za Proteusova priznanja  

Btla sam mentor ġentjernejskim osnovnoġkolcima na natjecanju iz biologije od samog 

poļetka organizacije natjecanja - ġkolske godine 2004/2005 do ġkolske godine 

2020/2021. Tijekom ovih godina uļenici naġe ġkole osvojili su mnoga zlatna i srebrna 

mailto:tadeja.strmole@gmail.com
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Proteusova priznanja, a prema vlastitim kriterijima uspjeġnosti mogu reĺi da smo 

uspjeġno predstavljali ġkolu. 

Ciljevi natjecanja iz biologije, na kojem mogu sudjelovati uļenici 8. i 9. razreda, 

zapisani su u pravilima natjecanja: 

¶ ġirenje i produbljivanje znanja iz biologije, 

¶ usporeĽivanje znanja izmeĽu uļenika, 

¶ popularizacija znanja iz biologije, 

¶ primjena znanja iz biologije,  

¶ otkrivanje i poticanje nadarenih za biologiju,  

¶ motivacija za daljnje produbljivanje znanja iz podruļja biologije, 

¶ podizanje svijesti uļenika o vaģnosti razumijevanja prirode, njezinih procesa i 

zakonitosti, kao i zaġtite prirode i prirodne baġtine, 

¶ priprema uļitelja mentora (www.proteus.si/pravilnik -tekmovanja/ ). 

 

Prilikom analize podataka fokusirat ĺu se na zadnjih 11 natjecanja (od 2008. do 2021.). 

Tijekom ovih godina osvojili smo 25 zlatnih Proteusovih nagrada i 44 srebrne 

Proteusove nagrade na drģavnim natjecanjima iz biologije. 

Organizator natjecanja, Prirodoslovno druġtvo Slovenije, svake godine raspisuje drugu 

temu natjecanja, pa smo studenti i ja detaljno istraģivali Ġiġmiġe Slovenije, Velike 

ģivotinje Slovenije, Odabrane vrste drveĺa i grmlja, Orhideje Slovenije, Zmije Slovenije, 

Alpske biljke, Leptiri Slovenije, Invazivne strane biljne i ģivotinjske vrste, Ribe 

slovenskih kopnenih voda, Raznolikost i ugroģenost slovenskih korova, Ļovjeļju ribicu 

i ġpiljske ekosustave. U objavi natjeļaja navedena je i preporuļena literatura, koja je 

vrlo iscrpna, a ļesto i previġe struļna za osnovnoġkolce. 

S uļenicima smo se pripremali tijekom moje dodatne nastave i na satima posveĺenim 

radionicama za darovite uļenike. Buduĺi da je broj tih sati ograniļen, a kljuļ uspjeha 

na natjecanju je suradnja mentora i uļenika, dodatni sati stavljeni su u treĺi stup. 

Dopunska nastava organizira se za uļenike koji premaġuju odreĽene standarde znanja 

iz pojedinih predmeta (ZOsn-1, ļlanak 23.). Daroviti uļenici su uļenici koji pokazuju 

visoko natprosjeļne sposobnosti miġljenja ili iznimna postignuĺa u pojedinim 

podruļjima uļenja, u umjetnosti ili sportu. Tim uļenicima ġkola osigurava primjerene 

uvjete za odgoj i obrazovanje prilagoĽavajuĺi im sadrģaje, metode i oblike rada te 

omoguĺavajuĺi im sudjelovanje u dodatnoj nastavi, drugim oblicima individualne i 

skupne pomoĺi i drugim oblicima rada (ZOsn-1, ļl. 11.). Natjecanje iz biologije odvija 

se na dvije razine: ġkolsko natjecanje za bronļano Proteusovo priznanje i drģavno 

natjecanje za srebrno i zlatno Proteusovo priznanje. Ġkolsko natjecanje organizira se 

krajem listopada, a drģavno poļetkom prosinca, ġto predstavlja dodatno optereĺenje i 

za uļenike i za nastavnike. Dobar plasman na ġkolskom natjecanju znaļi i plasman na 

drģavno natjecanje, ġto znaļi da uļenici moraju biti vrlo dobro pripremljeni za ġkolska 

http://www.proteus.si/pravilnik-tekmovanja/
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natjecanja te da barem polovica nastavnih sati mora biti odraĽena u mjesecu rujnu i 

listopadu. 

 

Priprema za natjecanje  

Kod pripreme uļenika za natjecanje u znanju kljuļna je motivacija. ĂMotivacija 

ukljuļuje sve ono ġto daje inicijative za uļenje, usmjerava, odreĽuje intenzitet, trajanje 

i kvalitetu. To znaļi da smo spremni svoju energiju usmjeriti prema ostvarenju 

postavljenih, pa i zahtjevnijih ciljeva i u tome ustrajati ñ (M. Poģarnik, 2000, str. 184). 

Kljuļni je ļimbenik u dinamici procesa uļenja: samo motivirani uļenici poļinju uļiti, 

uļe (pitaju, sluġaju, sudjeluju, testiraju, ļitaju, razmiġljaju, usporeĽuju, doģivljavaju, 

procjenjuju, stvaraju...) i ustraju u uļenju dok ne zavrġe zadatke uļenja ili postignu 

postavljene ciljeve uļenja (Juriġeviļ, 2012, str. 5). 

Tijekom pripreme koristila sam razliļite didaktiļke motivacijske poticaje: razliļite 

metode uļenja (metoda objaġnjavanja, metoda intervjua, metoda razgovora, metoda 

rada sa slikama, fotografijama, grafikonima, metoda brainstorminga , metoda 

projekcije), razliļite oblike rada (samostalno, u paru, u grupi), fleksibilnost u pogledu 

vremena priprema (pripreme viġe puta u malim grupama, kada uļenici imaju 

vremena). TakoĽer sam koristila psiholoġke motivacijske poticaje ; Uļenicima sam kroz 

pripremu davala redovitu i ġto precizniju povratnu informaciju o uļenju. Rad smo 

organizirali na naļin da su uļenici pojedinu literaturu prouļavali samostalno u svom 

domaĺem okruģenju, a ulomke ļlanaka koji su pripremali u ġkoli su prezentirali. Na taj 

sam naļin i sama dobila informaciju u kojim podruļjima trebaju dodatna objaġnjenja 

te im dala povratnu informaciju o njihovom znanju. Princip kojim sam se uvijek vodila 

bila je pohvala. Hvaleĺi sve ġto su uļenici nauļili kod kuĺe, uz ovako opseģnu i struļnu 

literaturu, istaknula bih kao kljuļni faktor poveĺanje uļinkovitosti uļenja. Puno sam 

vremena posvetila motivacijskim poticajima ï na svakoj pripremi, na poļetku, tijekom 

pripreme, a posebno na kraju svake nastavne jedinice. Istaknula bih koriġtenje 

motivacijskih poticaja jednako vaģnim kao i struļna osposobljenost mentora. 

Zajedno sa ucenicima postavili smo zajedniļke ciljeve koji su bili realni, ostvarivi, 

specifiļni i mjerljivi. Uļenici su se odluļili dobrovoljno sudjelovati u natjecanju jer vole 

biologiju i odabranu temu natjecanja. Oni su svakako bili orijentirani na uspjeh na 

natjecanju, ali veĺina uļenika je istovremeno bila orijentirana na biologiju kao znanost 

ili barem na odreĽeno podruļje biologije. Na natjecanju iz biologije sudjelovali su 

interno i eksterno motivirani uļenici. Joan Lucariello i sur. (2015, str. 15) kaģu: 

ĂIntrinziļna motivacija znaļi da uļenici obavljaju aktivnost radi nje same. Pritom se 

osjeĺaju kompetentno i autonomno." Ovim uļenicima je znanje vrijednost, imaju dobru 

sliku o sebi, opġirnost teme ih je u poļetku plaġila, ali kasnije su to prihvatili kao izazov. 

U obraĽenim temama prepoznali su njihovu korisnost za ģivot, a uoļen je i njihov 

odgovoran odnos prema prirodi. Nakon analize rezultata mogu reĺi da su uļenici koji 

su bili interno motiviraniji postigli bolje rezultate na natjecanju. Ti su uļenici redovitije 
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sudjelovali u pripremama, viġe su radili na samostalnom istraģivanju i prouļavanju 

literature, u veĺoj su mjeri prezentirali nauļenu literaturu tijekom priprema, vodili 

toļne biljeġke ili izvode, a manje su se ģalili na opseģnu literaturu tijekom priprema. 

O vanjskoj motivaciji govorimo kada uļenici uļe zbog vanjskih posljedica, cilj nije u 

aktivnosti, veĺ u posljedici aktivnosti. Eksterno motiviranim uļenicima cilj je nagrada, 

a to je u ovom sluļaju bio dobar plasman na natjecanju (zlatno Proteusovo priznanje), 

dodatna odliļna ocjena na nastavi biologije, pohvala mentora, pohvala roditelja. Bilo 

bi nerazumno oļekivati da uļenici na osnovnoġkolskoj razini obrazovanja sami budu 

intrinziļno motivirani. Stoga je odgovornost svakog uļitelja, svakog mentora da raznim 

motivacijskim poticajima razvija i jaļa svoju unutarnju motivaciju. Jer samo iznutra 

motiviran uļenik bit ĺe uspjeġan i u ġkoli i na drugim podruļjima ģivota te ĺe jaļati 

odgovoran odnos prema prirodi i druġtvu. Potonje je kljuļni cilj kolegija biologije. 

 

ZAKLJUĻAK 

Natjecanja iz biologije za uļenike osnovnih ġkola organizirana su na vrlo visokoj razini. 

Pod mojim mentorstvom, od 2004. godine, na ġkolskom natjecanju svake godine 

sudjelovalo je prosjeļno 25 uļenika, svake godine u prosjeku njih 5 do 7 plasiralo se 

na drģavno natjecanje, osvojivġi svake godine barem jednu zlatnu Proteusovu nagradu 

(s izuzetkom jedne godine kada su osvojili samo 4 srebrne nagrade). 

Problem motiviranosti uļenika za sudjelovanje u natjecanju javlja se veĺ u samim 

prijavama. Kada sam studentima prezentirala temu natjeļaja i popis preporuļene 

literature, ļesto su bili odbijeni jer je literatura preopġirna, a dio je i vrlo struļan. Kada 

sam im predstavila naļin rada, organizaciju priprema i zajamļila svoju stalnu pomoĺ 

te iznijela rezultate prethodnih generacija, shvatili su da je osvajanje priznanja realan 

i dostiģan cilj. Uļenici su na poļetku priprema uglavnom uvijek bili eksterno motiv irani, 

jer u tim trenucima joġ nisu u stanju vidjeti dobrobiti koje nova znanja donose. U 

poļetku je unutarnja motivacija uvijek nedostajala ili nije bila toliko izraģena. Na kraju, 

tijekom priprema, moja mentorska uloga bila je i poticanje unutarnje motiv acije, a kod 

nekih sam uļenika bila uspjeġnija od drugih. Osvajanje Zlatne nagrade Proteus na 

Natjecanju iz biologije svakako je veliki uspjeh. Uostalom, samo 40 do 65 uļenika u 

cijeloj zemlji svake godine dobije nagradu Zlatni Proteus. Najļeġĺa izjava uļenika 

nakon natjecanja je: ñNatjecat ĺu se i sljedeĺe godine.ò ñPuno sam se pripremao, zato 

sam bio uspjeġan.ò ñMoj trud se isplatio.ò ñPonosan sam na sebe.ò ñHvala na pomoĺi.ò 

Ļinjenica je da je i samo sudjelovanje na natjecanju veliki uspjeh koji od uļenika 

zahtijeva puno vremena, truda i uļenja. Bez toga nema rezultata. 

Stoga ļestitke i pohvale uļenicima koji sudjeluju u natjecanjima znanja. Jer znanje je 

vrijednost koju vam nitko ne moģe oduzeti. 
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ALENKA KARLO: Rano uļenje stranih jezika u prirodi 
(Struļni rad) 

 

alenka.karlo@ospuconci.si 

 

Saģetak: Uļenje stranog jezika u prvoj trijadi osnovne ġkole,predstavlja poseban 

izazov, prije svega jer razvojne karakteristike uļenika su najbitnije u ovoj dobi. 

Tradicionalno uļenje jezika se  ļesto izvodi u ġkolskim uļionicama, ali nastavnik kad 

god je to moguĺe treba ġe odluļiti  o uļenju u prirodi. Kad se odluļimo na nastavu u 

prirodi, stvaramo ohrabrujuĺu okolinu i uļenicima omoguĺujemo sveobuhvatnije 

uļenje. Uļenici brģe uļe  nauļenom  dajemo ġirinu, i dajemo uļenicima zabavu . Na 

nama je da ponudeimo priliku interdisciplinarnom povezivanju  kada. Na ovaj naļin 

pristupimo osnovnoj motivaciji  uļenja, ġto je temelj dobrog uļenja. U novinama 

navodim nekolijko naļina aktivnosti uļenja u prirodi, koji su se dokazali kao primjer 

dobre prakse pri uļenju stranih jezika u prirodi. 

 

Kljuļne rijeļi: strani jezik, rano uļenje, prva trijada, uļenje u prirodi 

 

UVOD 

Uļenje u prirodi u prvoj trijadi osnovne ġkole ima nekoliko prednosti i predstavlja vrlo 

uļinkovit pristup poduļavanju stranog jezika. Evo nekoliko razloga zaġto je ovaj pristup 

koristan. 

 

1. Uļenici se bolje povezuju s jezikom kroz aktivno uļenje na otvorenom. U stvarnom 

okruģenju mogu nauļiti osnovne rijeļi i fraze vezane uz prirodu, okoliġ, ģivotinje, biljke 

itd. Ovo izravno iskustvo omoguĺuje im da poveģu jezik s konkretnim predmetima i 

situacijama, olakġavajuĺi razumijevanje i pamĺenje onoga ġto su nauļili. 

 

2. Uļenici su prirodno znatiģeljni i ģeljni istraģivanja svijeta oko sebe. Uļenje stranog 

jezika na otvorenom moģe potaknuti njihovu znatiģelju i ģelju za otkrivanjem novih 

stvari. Uz aktivnosti na otvorenom viġe su ukljuļeni u uļenje i uļe s pozitivnim 

pristupom. 

 

3. Uļenje stranog jezika u prirodi omoguĺuje uļenicima da se susretnu s razliļitim 

jeziļnim situacijama, kao ġto su razgovori s vrġnjacima, uļiteljima, upute za igru ili 

jednostavno izraģavanje svojih zapaģanja. To obogaĺuje njihovo razumijevanje jezika 

u razliļitim kontekstima i priprema ih za komunikaciju u stvarnom svijetu.  

 

mailto:alenka.karlo@ospuconci.si
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4 . Uļenje u prirodi potiļe kretanje i tjelesnu aktivnost ġto je vaģno za zdrav razvoj 

djece. Kretanje i uļenje jezika istovremeno mogu pridonijeti boljem pamĺenju i 

razumijevanju nauļenog gradiva. 

TakoĽer je vaģno uzeti u obzir vremenske uvjete i druge praktiļne aspekte pri 

izvoĽenju nastave na otvorenom, jer moramo stvoriti sigurno i poticajno okruģenje te 

osigurati odgovarajuĺe aktivnosti koje odgovaraju dobi i jeziļnim vjeġtinama djeteta. 

Uļenje na otvorenom vrijedna je nadopuna tradicionalnom uļenju u uļionici i pruģa 

uļenicima sveobuhvatnije i autentiļnije iskustvo uļenja engleskog jezika.  

 

U korist ranog uļenja stranih jezika u prirodi 

ĂMotoriļko uļenje je osnova svakog uļenja, ukljuļujuĺi ļitanje (govor), pisanje, 

aritmetiku i glazbu. Bez toga se mozak jednostavno ne razvija" (Hartigan, prema 

Dryden/Vos, 2001). Senzorne i motoriļke aktivnosti stoga potiļu ubrzani razvoj 

djetetove neuronske mreģe u obliku novih sinaptiļkih veza. Nakon toga moģe uslijediti 

ubrzano rano uļenje u drugim podruļjima obrazovnog procesa. Nove neuronske 

stanice nakon roĽenja djeteta rastu samo u malom mozgu, gdje se nalazi motorna 

memorija. Stoga je vaģno uļenje kroz rad (Dryden/Vos, 2001). To znaļi da dijete uļi 

kroz radnje koje stvaraju rana iskustva: plivanje plivanjem, pisanje pisanjem, pjevanje 

pjevanjem itd. Gardner kaģe (1995) da takvo rano uļenje stvara nove neuronske veze 

u odreĽenim funkcionalnim jedinicama mozga. Istodobno, ubrzani senzorni razvoj, 

posebice vida, tipa i ravnoteģe, omoguĺuje i ubrzanu kinestetiļku svijest, bez koje nije 

moguĺe nauļiti zahtjevnije stereotipe kretanja (psihomotorna koordinacija) 

(Dryden/Vos, 2001, Rajtmajer, 1990, 1994). Holistiļke metode i integrirani oblici 

uļenja posebno su vaģni kada je motoriļko uļenje izravno povezano s uļenjem druge 

aktivnosti, npr. stranog jezika (Vehovar, 2003). U ovom sluļaju, naravno, vrlo su vaģni 

i sluh i zvuk koji omoguĺuju razlikovanje sluġnih podraģaja. U ranom uļenju stranog 

jezika vaģni su upravo ti sluġni podraģaji, a ne samo uļenje rijeļi, kaģe Stanovnikova 

(2001), koja se bavi neurolingvistiļkim istraģivanjima kod mlaĽe djece. Glenn Domann 

ļak vjeruje da su mlaĽa djeca pravi lingvistiļki geniji (Dryden/Vos, 2001). Naravno, 

mnogi drugi lingvisti smatraju da je ran o uļenje stranog jezika izuzetno produktivno i 

ima snaģan utjecaj na cjelokupni kognitivni razvoj djeteta. (Prosnik, prema Beziļ, 2002, 

Chilton, 2002, Terģan-Kopecky, 2003, Brumen, 2003, Gopnik, 2004). 

 

Aktivnosti na otvorenom za uļenje stranog jezika 

Predstavljam neke primjere dobre prakse aktivnosti na otvorenom koje se mogu 

provoditi po lijepom vremenu tijekom nastave bilo kojeg stranog jezika, u ovom sluļaju 

engleskog jezika. Nastava se moģe odrģavati u ġkolskom dvoriġtu, na igraliġtu ili na 

obliģnjem travnjaku. Aktivnosti su namijenjene osnovnoġkolcima prve trijade. Ne 

trebamo nikakve posebne pripreme niti posebne alate za izvoĽenje samo ovih. Uļenici 
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se tijekom igara opuġtaju i vjeģbaju te pritom nesvjesno uļe strani jezik. Ovdje je 

vaģno da nastavnik sve upute daje na stranom jeziku, gdje je potrebno pomaģe si 

demonstracijskim i slikovnim materijalom, te da od uļenika oļekuje odgovor na 

stranom jeziku ġto je viġe moguĺe bez prisile. 

 

Boja, boja  

Igra:  Boje, boje 

Cilj:  - uļvrġĺivanje ciljnog vokabulara: boje 

- poboljġanje pokretljivosti i funkcionalne sposobnosti 

Klasa:  1. ï 3. 

Pribor:  /  

Teĺi: Prije nego ġto uļenik poļne loviti, on glasno vikne: "Boja, boja ... zelena!" '' 

Ostali uļenici trļe prema zelenim stvarima da ih dotaknu. Uļenik koji lovi ih 

pritom pokuġava uhvatiti. Ļim uļenik dotakne spomenutu boju, siguran je i 

ne moģe ga uhvatiti hvataļ. Ako uļenik koji juri nekoga uhvati, zamjenjuju 

uloge. Novi uļenik bira novu boju. Ako nikoga nije ulovio, nastavi loviti i niġta 

se ne mijenja. 

 

Mama & Tata  

Igra:  Mama & Tata 

Cilj:  - izvoĽenje prirodnih oblika kretanja 

- brz odgovor, imitacija 

Klasa:  1. ï 3. 

Pribor:  /  

Teĺi: Biramo studenta koji ĺe biti majka/otac. Ostali uļenici poredaju se iza njega. 

Majka se kreĺe, a svi ostali u redu ponavljaju njezine geste ġto toļnije mogu 

i prate je istim putem. Na svom putu mama skaļe, trļi, ļuļne, saginje se, 

puģe itd. Sve to radi kako bi zbunila ostale koji su iza nje. Nakon nekog 

vremena ustupa mjesto uļeniku iza sebe, a sama se povlaļi na kraj reda. 

 

paukova mreģa 

Igra:  Paukova mreģa 

Cilj:  - vjeġto izbjegavajuĺi paukove mreģe 

- suradnja u grupi 

Klasa:  1. ï 3. 

Usluģni 

programi:  

kreda 

Teĺi: Crtu crtamo po sredini polja, od ruba do ruba. Uļenik raġirenih ruku koraļa 

na liniji i tako predstavlja pauka. Svi ostali uļenici stoje s jedne strane polja 
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za igru. Kada im pauk kaģe: "Kreni!", oni trļe na drugu stranu polja. Pritom 

izbjegavaju pauka i paze da ih ne uhvati. Dok trļe pored pauka, on pokuġava 

uhvatiti ġto viġe njih. Pauk se moģe kretati samo u liniji. Uhvaĺeni se 

pridruģuju pauku i drģeĺi se za ruke grade paukovu mreģu, ļime je sve teģe 

proĺi pored pauka na drugu stranu terena. Slobodni uļenici pokuġavaju ġto 

duģe skliznuti na drugu stranu duģ stranica. 

 

Maļke i miġevi 

Igra:  Maļke i miġevi 

Cilj:  - pozorno sluġanje i brza reakcija 

Klasa:  1. ï 3. 

Pribor:  /  

Teĺi: Napravimo dvije grupe; skupinu maļaka i skupinu miġeva i odredite gdje ĺe 

biti graniļna vrijednost za obje skupine. Maļke i miġevi se pomijeġaju i 

postave u krug koji je priliļno udaljen od klina. Na znak voditelja igre poļinju 

se vrtjeti u krug, a voditel j govori: " Maļke, miġevi, maļke, miġevi ..." 

Odjednom, u jednom trenutku, kaģe: " Hvatajte !" '' ili ''Bjeģi!''. Grupa koja 

juri mora uhvatiti igraļe protivniļke grupe prije nego ġto pobjegnu. Ako 

moraju trļati, moraju trļati ġto je brģe moguĺe do toļke i ne smiju dopustiti 

da budu uhvaĺeni. Svi koji su uhvaĺeni mijenjaju grupe. Igra je gotova kada 

jedna grupa nestane. 

 

Dva otoka  

Igra:  Dva otoci 

Cilj:  - poboljġanje pokretljivosti i funkcionalne sposobnosti, 

- uvjeģbavanje bacanja, precizno ciljanje loptom i izbjegavanje lopte 

Klasa:  2. 

Usluģni 

programi:  

kreda, lopta 

Teĺi: Uļenici su podijeljeni na brodolomnike i morske pse. Na tlu nacrtaju dva 

kruga koji predstavljaju otoke. Krugovi su promjera oko 3 metra i meĽusobno 

udaljeni najmanje 15 metara. Na jednom  od otoka smjeġtene su olupine 

brodova, a po igraliġtu se slobodno kreĺu morski psi. Jedan od brodolomnika 

baca loptu ġto dalje od kruga i trļi prema drugom otoku. Morski psi podignu 

loptu i pokuġaju njome pogoditi olupinu broda prije nego ġto stigne do otoka. 

Ako uspiju, igraļ postaje morski pas. Kada na prvom otoku viġe nema 

brodolomnika, brojimo one koji su uspjeli doĺi na drugi otok. U nastavku 

dvije grupe mijenjaju uloge.  
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Grba  

Igra:  Grba _ 

Cilj:  - vjeģbanje bacanja lopte 

- precizno ciljanje loptom 

- hvatanje lopte 

Klasa:  3. 

Pribor:  Lopta 

Teĺi: Svi igraļi se okupljaju oko igraļa koji ima loptu i dodiruju ga. Zatim srediġnji 

igraļ objema rukama baca loptu u zrak i uzvikuje ime jednog od igraļa, na 

primjer, Petar. Svi igraļi moraju bjeģati od lopte, osim Petra koji je pokuġava 

uhvatiti. Ako ga uhvati prije nego ġto padne na tlo, moģe ga ponovno baciti u 

zrak i viknuti novo ime. Ali ako ga uhvati kad je veĺ dodirnuo tlo, vikne: " 

Grba ! '' i svi igraļi stoje mirno. Peter mora baciti loptu odakle ju je uhvatio. 

Pokuġava njime pogoditi nekog od suigraļa. Prije bacanja lopte moģe 

napraviti joġ tri koraka prema igraļu kojeg ĺe gaĽati. Ako lopta udari igraļa i 

zatim padne na tlo, igraļ je ozlijeĽen. Ako Peter ne udari igraļa ili uhvati 

loptu, Peter je ozlijeĽen. Onaj tko je pogoĽen baca loptu u zrak i zapoļinje 

novu rundu. Kad je jedan od igraļa dvaput pogoĽen, to znaļi da je teġko 

ranjen. Treĺim udarcem igraļ je mrtav i igra je za njih gotova. 

 

Hodaj rep  

Igra:  Nagazi na moju rep 

Cilj:  - jurnjava, trļanje, izmicanje, koordinacija pokreta 

Klasa:  1. ï 3. 

Usluģni 

programi:  

jedan metar dugog uģeta za svakog uļenika 

Teĺi: Svaki igraļ dobiva komad uģeta da ga zatakne u straģnji dio hlaļa kao da je 

to njegov rep. Za ped ovog uģeta, mora biti na tlu. Na znak svi igraļi poļnu 

trļati i pokuġavaju stati suigraļu na rep i paziti da im nitko ne stane na rep. 

Ļim igraļ izgubi rep, ispada iz igre i povlaļi se. Posljednji igraļ koji zadrģi svoj 

rep je pobjednik. Varijanta: Igraļ koji izgubi rep moģe se vratiti u igru ako ga 

netko od igraļa spasi puzeĺi mu kroz noge. 

 

 

Dva prijatelja  

Igra:  Dva prijatelji  
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Cilj:  - dodavanje lopte, brzina 

Klasa:  1. ï 3. 

Usluģni 

programi:  

2 lopte 

Teĺi: Igraļi se poredaju u krug tako da su svi okrenuti licem unutar kruga. Jedan 

od igraļa uzima jednu loptu, a drugu daje igraļu koji stoji dalje od njega. 

Dvije lopte predstavljaju zavaĽene prijatelje koji se ne ģele sastati. Kada igra 

zapoļne, igraļ u posjedu lopte je brzo dodaje naprijed, udesno ili ulijevo, 

pazeĺi da nikada ne ima obje lopte u isto vrijeme. Ali ako se to dogodi, igraļ 

je eliminiran. Ako je krug igraļa jako velik, moģemo igrati s tri lopte. 

Eliminiramo igraļe toliko dugo da na kraju ostanu samo tri. 

 

ZAKLJUĻAK 

Kada se nastava premjeġta vani kad god je to moguĺe, stvaramo ili jaļamo pozitivno 

okruģenje za uļenje. Time nedvojbeno pridobijamo uļenike prve trijade i pridonosimo 

tome da se na nastavi stranog jezika dobro osjeĺaju i gotovo nesvjesno uļe. U tim 

prvim godinama uļenja stranog jezika posebno je vaģno da se zaljube u strani jezik. 

Kroz aktivnosti na otvorenom to se svakako dogaĽa. 
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ADRIJANA SKOK: Razvijanje ravnoteģe u predġkolskom 

razdoblju  
(Struļni rad) 

 

skok.adrijana@gmail.com 

 

Saģetak: Ļlanak je namijenjen roditeljima te specijalnim pedagozima, odgajateljima i 

drugim struļnjacima u predġkolskim ustanovama, jer prikazuje praktiļne primjere 

igara, vjeģbi i kretnih aktivnosti usmjerenih na razvoj ravnoteģe djece predġkolske dobi, 

provjerene u praksi. U teoretskom dijelu ļlanka izlaģemo zakonitosti djetetovog 

kretalnog razvoja i pobliģe opisujemo razvoj ravnoteģe. U nastavku objaġnjavamo 

pojam specijalnopedagoġkog tretmana u predġkolskom razdoblju te prikazujemo 

primjere aktivnosti u svrhu razvoja ravnoteģe, kao primjer dobre prakse. Prikupljene 

pokretne aktivnosti i igre znaļajno su pridonijele stupnju razvoja ravnoteģe ukljuļene 

djece. Pritom treba naglasiti da su ukljuļena djeca vjeģbala i tjelesno stimulirala kako 

u vrtiĺu tako i u kuĺnom okruģenju. 

 

Kljuļne rijeļi: predġkolsko dijete, razvoj kretanja, ravnoteģa, kretne aktivnosti 

 

UVOD 

U sklopu posebno pedagoġkih tretmana u vrtiĺima ļesto se susreĺemo i s djecom koja 

imaju veĺe probleme u motoriļkom razvoju. Nekoliko je razloga slabijeg motoriļkog 

razvoja djece veĺ u predġkolskom razdoblju. Izrazito usporen razvoj samostalnog 

hodanja ili sporije i nespretnije kretanje po ravnim i neravnim povrġinama te oteģano 

hodanje po stepenicama ļesto prati i slabo razvijena ravnoteģa. Ograniļeno 

istraģivanje okoline i smanjeno stjecanje prijeko potrebnih, novih kretnih iskustava 

utjeļe kako na sporiji razvoj ravnoteģe tako i na sporiji cjelokupni razvoj djeteta. 

Korelacija izmeĽu razvoja kretanja i opĺeg razvoja djeteta kod djeteta predġkolske dobi 

je visoka. Motoriļki razvoj kod veĺine djece odvija se prirodno, tijekom igre na 

otvorenom, ljuljanja i hodanja po rubovima ploļnika, penjanja na drveĺe, ljuljanja ili 

skakanja po stepenicama. Buduĺi da djeca s problemima u motoriļkom razvoju radije 

izbjegavaju takve aktivnosti, produbljujuĺi tako nastale nedostatke, potrebna im je 

struļna podrġka i pomoĺ da otklone ili kompenziraju nastala odstupanja u razvoju. 

Ukljuļivanje primjerenih kretnih podraģaja i uloga struļnjaka u tome kljuļna je za 

dijete u razvoju, jer nedostatak kretnog iskustva moģe znaļajno usporiti kretni razvoj, 

te kao takav utjeļe na sporiji razvoj u kognitivnom, socijalnom i emocionalnom 

podruļju.  

 

 

Razvoj pokreta  



13 
 

Razvoj kretanja odvija se prirodnim slijedom. Redoslijed pojavljivanja sposobnosti i 

spremnosti za aktivnost isti je za svu djecu. Nakon roĽenja motoriļki razvoj ļovjeka 

moģe se podijeliti u nekoliko faza, unutar kojih postoje razliļite faze. Prvo dolazi faza 

refleksnog kretanja (u prve dvije godine ģivota) i postupno uspostavljanje svjesne 

kontrole pokreta. Dijete uspostavlja kontrolu nad tijelom, a kasnije i nad kretanjem: 

od podizanja glave, hvatanja predmeta, oslanjanja na ruke, puzanja, ustajanja i prvih 

koraka oko godinu dana. U tom razdoblju dolazi do ubrzanog razvoja kognitivnih 

sposobnosti i poboljġanja ravnoteģe, ġto ubrzava razvoj raznih jednostavnijih obrazaca 

kretanja (hodanje, a kasnije i trļanje). Faza osnovnog kretanja traje od druge do 

sedme godine ģivota. Kretanje djeteta postaje sve koordiniranije i uļinkovitije. U 

istraģivanju okoline u poļetku pokrete stabilnosti, lokomotorne i manipulativne pokrete 

izvodi odvojeno, kasnije ih poļinje meĽusobno povezivati. Dijete testira svoje 

motoriļke sposobnosti, veliku ulogu u razvoju motoriļkih sposobnosti u ovom razdoblju 

ima genetika i poticajna okolina (moguĺnost kretanja, motivacija). Ravnoteģa postaje 

bolja sa svakom aktivnoġĺu. Pokret postaje sve koordiniraniji i ritmiļniji. Stupanj 

specijalizacije kretanja ili faza sportskog kretanja traje od sedme godine ģivota. U tom 

razdoblju dijete sloģeno spaja steļene kretne vjeġtine u kontrolirane, brze, precizne i 

korisne pokrete. Kretanje postaje sredstvo koje dijete koristi u svakodnevnom ģivotu, 

u rekreaciji ili u odabranoj sportskoj aktivnosti (Piġot i Planinġec, 2005; Ġkof i Ġkof, 

2007). Pokretni razvoj predstavlja stalne i dinamiļke promjene kretnog ponaġanja koje 

se oļituju u razvoju kretnih sposobnosti i vjeġtina kretanja. Buduĺi da je motoriļki 

razvoj posebno izraģen u prvim godinama djetetova ģivota, kretanje je za dijete 

posebno vaģno u tom ranom razdoblju. Dijete mora imati priliku stalno vjeģbati 

hvatanje, skakanje, hodanje, penjanje, bacanje, jer ono ġto propusti u tom razdoblju 

kasnije nadoknaĽuje teģe i to tek duģim periodom svjesnog uļenja (Pistotnik, Pinter i 

Dolenec, 2002). Dijete ļije se kretanje brģe razvija ima veĺe moguĺnosti komunikacije 

s okolinom, ġto predstavlja bolju osnovu za uspjeġan cjeloviti razvoj. Bolje pokretljiva 

djeca brģe dolaze do veĺe koliļine informacija, ġto utjeļe na bolji intelektualni razvoj. 

 

Razvoj ravnoteģe 

Ravnoteģa je pokretna sposobnost koja je izuzetno osjetljiva jer se svaki i najmanji 

poremeĺaj u radu srediġnjeg ģivļanog sustava odraģava na poremeĺenu ravnoteģu, pa 

moģe biti vaģan ļimbenik za determinaciju razvoja kretanja (Kremģar, 1978). Razvoj 

kretanja moģe biti jedan od prvih znakova zaostajanja u razvoju u predġkolskom 

razdoblju (Ģgur, 2017). Razvoj ravnoteģe u ranom djetinjstvu odvija se neġto sporije u 

odnosu na neke druge kretne sposobnosti (primjerice, brzinu i koordinaciju) (Malina  i 

sur., 2004 i Thomas i French, 1985 u Plevnik i Piġot, 2016). Dijete uļi sjediti sa ġest 

mjeseci ako ima pravilno uspostavljene neuromuskularne puteve koji omoguĺavaju 

kontrolu drģanja i korekciju poloģaja tijela u realnom vremenu, dovoljno ġirok oslonac 

i dovoljno snage za odrģavanje poloģaja. Osjetljivo razdoblje za razvoj ravnoteģe je 
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izmeĽu treĺe i sedme godine djetetove dobi, a njen razvoj treba kontinuirano poticati 

do puberteta (Kremģar i Petelin, 2001), buduĺi da razvoj vestibularnog sustava 

zavrġava oko 15. godine (Videmġek i Piġot, 2007).  

 

Specijalnopedagoġki tretman u predġkolskom razdoblju 

Svrha Zakona o integriranom ranom tretmanu djece predġkolske dobi s posebnim 

potrebama je osiguranje i poticanje razvoja djeteta, jaļanje kapaciteta obitelji te 

poticanje socijalne ukljuļenosti obitelji i djeteta. Djeca s posebnim potrebama u 

predġkolskom razdoblju su djeca s kaġnjenjima u razvoju, nedostacima, preprekama ili 

poremeĺajima u tjelesnom, kognitivnom, perceptivnom, socijalno-emocionalnom, 

komunikacijskom podruļju te s dugotrajnim bolestima (Zakon o cjelovitom ranom 

tretmanu, 2019). Na temelju zapisnika razvojne ambulante dijete se usmjerava u 

program predġkolskog odgoja s prilagoĽenom izvedbom i dodatnom struļnom pomoĺi. 

MeĽu pruģateljima dodatne struļne pomoĺi, koji se odreĽuju prema posebnim 

potrebama djeteta, ļesto smo i specijalni i rehabilitacijski pedagozi. Struļna skupina u 

vrtiĺu u suradnji s roditeljima izraĽuje individualizirani program za svako dijete. Definira 

jaka podruļja djeteta, nedostatke, ciljeve posebno pedagoġkih tretmana, ciljeve 

grupnog rada, prilagodbe okolini i zadaĺe roditelja. Struļna skupina prati napredak 

djeteta te u skladu s tim prilagoĽava metode i oblike rada, postavlja i formulira nove 

ciljeve te suraĽuje sa struļnjacima multidisciplinarnog tima. Uz struļne osobe, vaģan 

dio tima su i roditelji djeteta koji su aktivni sukreatori programa pomoĺi koji preuzimaju 

svoj dio odgovornosti za napredak djeteta u obavljanju zadataka.  

 

Vjeģbe za razvoj ravnoteģe 

U nastavku su prikazane aktivnosti za razvoj ravnoteģe koje su se provodile u sklopu 

dodatne struļne pomoĺi djeci u predġkolskom razdoblju. Pokretne igre, odnosno 

vjeģbe, ļesto su bile dio posebno pedagoġke obrade. Provodili su se na poļetku ili na 

kraju sata, izmeĽu ostalih aktivnosti, kao stanka za kretanje ili su ukljuļivali druge 

sadrģaje u skladu s ciljevima specijalnopedagoġkih obrada. Rad se najļeġĺe odvijao 

individualno, u paru ili u manjoj skupini djece ili u igraonici s drugim vrġnjacima. 

Nastava se odvijala na igraliġtu, u igraonici ili u sportskoj dvorani vrtiĺa. Vjeģbe su se 

povremeno izvodile iu ġetnji ili u sklopu drugih aktivnosti. Prikupili smo vjeģbe, igre i 

druge kretne aktivnosti za razvoj ravnoteģe i prilagodili ih za izvoĽenje u kuĺnom 

okruģenju. Preporuļili smo roditeljima da vjeģbe ġto ļeġĺe izvode u prirodnom 

okruģenju, na otvorenom. Predstavljamo skup pokretnih igara, vjeģbi i aktivnosti koje 

smo razvrstali u sljedeĺe cjeline. Kretanja za stvaranje ubrzanja i osjeĺaja pada: 

¶ bacanje djeteta u zrak, hvatanje djeteta ili pruģanje odgovarajuĺe sigurnosti 

(meka podloga);  

¶ odgurivanje i skakanje na klokanskoj lopti, na madracu, mekim savitljivim 

jastucima, na savitljivoj ceradi (u razliļitim poloģajima: stojeĺi, sjedeĺi, leģeĺi); 
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¶ skokovi s raznih alata: niske klupe, stepenice (djecu prvo drģimo za ruke i 

pomaģemo im da se odgurnu); 

¶ spuġtanje niz tobogan u razliļitim poloģajima, spuġtanje na podignute klupe. 

Zadaci kretanja kao ġto su vrtnja, ljuljanje, kotrljanje, okretanje u razliļitim 

smjerovima: 

¶ ljuljanje na raznim ljuljaļkama, na trapezu; 

¶ vrtenje na viseĺem uģetu, na vrtuljcima, modificiranim dodacima (hammock), u 

uspravnom poloģaju, na okretnoj stolici bez naslona; 

¶ kotrljanje niz padine;  

¶ izvoĽenje tri ili viġe brzih okreta i zatim postavljanje u ļvrsti stojeĺi poloģaj ili 

stojeĺi poloģaj bez pomicanja; 

¶ kleknite na pod, dodirnite pod glavom i podignite kukove;  

¶ u ukoļenom i napetom poloģaju savija kukove, naginje glavu prema naprijed i 

ustrajava u tom poloģaju nekoliko trenutaka; 

¶ leģi preko prsa, velika lopta, valjak dodiruje pod rukama (noge su u zraku);  

¶ leģi u plastiļnom tunelu, u plahti (palaļinki) i kotrlja se naprijed-natrag. 

Vjeģbe za razvoj dinamiļke ravnoteģe: 

¶ hodanje na prstima, pete se podiģu visoko, naprijed, nazad, u stranu, na 

petama, na vanjskom ili unutarnjem dijelu stopala, okretanjem i okretanjem, 

promjenom smjera hoda, hodanje s vreĺicama riģe na glavi ili na drugim 

dijelovima tijela;  

¶ hodanje s promjenom brzine, hodanje sa skokovima; 

¶ hodanje u razliļitim poloģajima: kleļeĺi, ļuļeĺi, na sve ļetiri, poput ģaba; 

¶ hodanje dok nosi predmete na ģlici, konusu, na spojenim rukama (ukljuļujuĺi 

stol);  

¶ hodanje u viġe smjerova na gredi, na klupi, na gredi, na klupi s preprekama 

(lopte, ļunjevi); 

¶ hodanje po gredi, klupi s preprekama i s drugim predmetom pritom;  

¶ hodanje po gredi, po klupi te hvatanje/podizanje i bacanje sportskih rekvizita 

(npr. lopte, vreĺice riģe, balona...); 

¶ hodanje po uģetu (moģe i s povezom preko oļiju), po vreĺama napunjenim 

loptama (odgovarajuĺe veliļine i tvrdoĺe), po kamenju, po taktilnim ploļama, 

po pjeġļanim zmijama, po uģetu, hodanje peta-prsti, po ljestvama na podu, po 

vreĺama riģe, sa ġtapom ili loptom u jednoj ruci, sa ġtulama; 

¶ guranje alata lijevom ili desnom nogom u hodu (moģe u hodu izmeĽu prepreka); 

¶ hodanje na razliļite naļine: gazeĺi, pleġuĺi, ġepajuĺi, ġepajuĺi, koraļajuĺi; 

¶ oponaġanje kretanja bez hodanja: poput ģabe, medvjeda, zmije, pauka; 

¶ kretanje u sjedeĺem poloģaju naprijed, natrag, okretanje dok sjedite; 

¶ trļanje na mjestu, u razliļitim smjerovima, oko prepreka, razliļitim tempom; 

¶ skokovi: jednonoģni, jednonoģni, boļni, preskakanje malih prepreka; 



16 
 

¶ puzanje na razliļite naļine: na leĽima, na sve ļetiri; 

¶ rotacija u razliļitim poloģajima: stojeĺi, sjedeĺi, leģeĺi; 

¶ leģanje na trbuhu ili leĽima na lopti, istezanje tijela i izvoĽenje plivaļkih pokreta 

(uļitelj drģi loptu); 

¶ skakanje na trampolinu. 

Vjeģbe za razvoj statiļke ravnoteģe: 

¶ stanu na prste, pete su visoko podignute, koje drģe tri do pet minuta pa se vrate 

u poļetni poloģaj (moģe i prekriģenih nogu i zatvorenih oļiju); 

¶ stojeĺi na prstima, podignute pete, drģeĺi loptu objema rukama visoko iznad 

glave; 

¶ skala 1: sjedi na podu ispruģenih ruku, njiġe se lijevo-desno, ruke su uvijek 

ispruģene pod istim kutom (kao iu odnosu na trup); 

¶ ljestvica 2: stoj na tlu u raskoraku, zamah ulijevo i udesno s ispruģenim rukama, 

ispruģene ruke su uvijek pod istim kutom (kao u odnosu na trup), a stopala 

ļvrsto na podlozi; 

¶ ljestvica 3: zakoraļeni stav i istodobno podizanje lijeve noge i desne ruke i 

obrnuto;  

¶ lasta 1: stoji na jednoj nozi  i savija se naprijed, podiģe slobodnu nogu u zrak 

tako da noga i trup budu paralelni s tlom, ruke ispruģene i okomite na trup; 

¶ lasta 2: stati na jednu nogu i sagnuti se naprijed, slobodnu nogu podiĺi u zrak 

tako da noga i trup budu paralelni s tlom, ruke su ispruģene prema naprijed; 

¶ stoji na jednoj nozi u bilo kojem poloģaju (ļak i sa zatvorenim oļima); 

¶ stajanje na jednoj nozi i njihanje druge noge naprijed -nazad ili u stranu; 

¶ stojeĺi na jednoj nozi i kruģeĺi drugom nogom u zraku; 

¶ slovo V: sjedi na podu, ispruģene noge podignute ġto viġe mogu, ruke ispruģene 

i paralelne s podom; 

¶ voģnja bicikla po tlu: leģeĺi na leĽima noge i donji dio tijela podiĺi okomito u 

zrak, te se rukama nasloniti ispod kukova i nogama kruģiti; 

¶ ġkare: isto kao i prije, samo ġto naizmjeniļno pokreĺu ispruģene noge; 

¶ sjedeĺi iz leģeĺeg poloģaja; 

¶ prelazi iz uspravnog poloģaja u ļuļanj, drģi se rukama uz tijelo, zadrģava poloģaj 

(ļak i zatvorenih oļiju); 

¶ stajanje na ravnoteģnoj dasci; 

¶ sjedenje na velikoj lopti s nogama na podu, s jednom nog om na podu, s nogama 

u zraku i rukama na letvicama itd.;  

¶ voģnja kolicima (stoji na jednoj nozi, druga noga pokreĺe kolica); 

¶ leģe na trbuhu u invalidskim kolicima i voze se izmeĽu prepreka; 

¶ stoji na jednoj nozi, druga noga je na lopti, izvodi kruģenje loptom 

(odgovarajuĺe veliļine lopte); 
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¶ odrģavanje ravnoteģe na daskama za ravnoteģu, klupama za ravnoteģu, bosu 

loptama; 

¶ ravnoteģa na ġtapu: dijete stavi ġtap na tlo, stane na njega i pokuġava 

uspostaviti ravnoteģu; 

¶ od kretanja (hodanje, trļanje, skakanje, vrtnja) do odreĽenog znaka 

postavljanja u unaprijed dogovoreni poloģaj; 

¶ skoļite jednom nogom naprijed i zadrģite poloģaj. 

Pokretne igre za razvoj ravnoteģe: 

¶ kipovi: dijete drģi ruku drugog djeteta i vrti je, kada se pusti, dijete ostaje u 

poloģaju i drģi dijete nekoliko minuta;  

¶ oponaġanje: promatraju drģanje uļitelja/druge djece i oponaġaju ga, drģe ga 

nekoliko minuta;  

¶ pauci i muhe: djeca (muhe) trļe po sobi, dijete (pauk) ih poļinje loviti nakon 

zvuļnog signala, mogu se spasiti samo trenutnim otupljivanjem (ostanak u 

odreĽenom poloģaju). Moģemo odrediti viġe djece (paukova) kako bi igra bila 

zanimljivija;  

¶ voģnja autiĺima: djeca imaju svako svoj prsten (volan) u rukama i hodaju po 

sobi, na znak trļe u garaģe (na zid, na loptu, na ļunj...); 

¶ vrtuljak: djeca se drģe za ruke i vrte u krug, slijedeĺi znak ļine odreĽeni pokret: 

npr. skaļu, stoje mirno, spuġtaju ruke, ļuļnu itd.; 

¶ flamingo: djeca su podijeljena u parove, svaki par ima loptu. Dijete bez lopte 

(flamingo) stoji na jednoj nozi, drugo dijete pet puta vodi (kot rlja, odbija) loptu 

oko djeteta bez lopte (flamingo). Ako flamingo stane na tlo, zapoļinju zadatak 

iz poļetka; 

¶ ġepava roda: dijete ima smeģuranu nogu i stvara brazdu na ristu. Na znak 

poļinje skakati na jednoj nozi dok ne doĽe do prepreke (ļunj, palica, palica...) 

gdje mijenja poloģaj nogu. Savija drugu nogu, stavlja rupļiĺ na nju i skaļe 

natrag do grupe, gdje rupļiĺ dodaje sljedeĺem; 

¶ skijanje na vodi: igra se u paru. Jedno dijete je skijaġ na vodi, stoji (kleļi, sjedi) 

na plahti i jednom se rukom drģi za kraj ljuljaļke. Drugo dijete je ļamac i drģi 

drugi kraj ljuljaļke te slobodno vuļe skijaġa po prostoru; 

¶ borba pijetlova: igraļi stoje na jednoj nozi, ruku prekriģenih na prsima. Dok 

skaļu, guraju se rukama i tko izgubi ravnoteģu i stane na drugu nogu, ispada. 

Pobjednik je onaj koji posljednji stoji na jednoj nozi.  

Vjeģbe su saģete iz struļne literature (Filipļiļ, 2006; Kremģar, 1978; Pistotnik i sur., 

2002; Videmġek i Stanļeviļ, 2004 u Skok, 2017). 
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Primjer dobre prakse -  opis sata specijalno pedagoġkog tretmana  

Ciljevi: razvoj grube motorike i vjeġtina kretanja (ravnoteģa!), razvoj fine motorike, 

razvoj govorno-jeziļnih vjeġtina, bogaĺenje vokabulara, razvoj predmatematiļkih 

vjeġtina (imenovanje boja, slaganje, brojanje, kvantitativno predstavljanje...), razvoj 

socijalnih vjeġtina, paģnje, upornosti, praĺenja uputa, razvoj sluġne paģnje/auditivnog 

pamĺenja, koncentracije, razvoj pozitivne slike o sebi . 

Nastup u paru ili u maloj grupi. Provedba je moguĺa i individualno ili u veĺoj grupi. 

Prostor: Teretana ili veĺi prostor. 

Rekviziti koji se koriste: vratilo, obruļi, vreĺice riģe, deblje uģe, lopta, palica, koġarkaġki 

obruļ, karte s toļkicama (do 5). 

 

U uvodnom dijelu sata zajedno s djecom (izvoĽenje u paru) postavljamo poligon sa 

svim potrebnim priborom za izvoĽenje vjeģbe usmjerene na razvoj grube motorike s 

naglaskom na razvoj ravnoteģe. Prvo smo u prostor postavili prsten s lopticom, a zatim 

je postavljeno vratilo. Na osovinu smo nasumiļno rasporedili ļetiri vreĺice riģe u 

primarnim bojama (s dovoljno prostora izmeĽu). Na kraju grede postavili smo 

prstenove u osnovnim bojama tako da se dodiruju. Zatim smo poloģili debelo uģe u 

cik-cak liniji. Na kraj uģeta popreļno smo postavili ġtap, a zatim na metar visine 

postavili joġ jednu koġaru na udaljenosti od jednog metra. 

Prilikom postavljanja poligona svaki smo alat imenovali i koristili rijeļ u frazi (npr. zeleni 

prsten, crvena torba,...) i/ili ukljuļivanjem lokalnih prijedloga (npr. Stavili smo vreĺe 

na osovinu. Stavili smo ģuti prsten desno od crvenog prstena itd.) formirali smo 

reļenice i razvijali razvoj govora i jezika, orijentaciju u prostoru, predmatematiļke 

vjeġtine, paģnju, pamĺenje, izdrģljivost i druga podruļja razvoja. 

U srediġnjem dijelu sata slijedile su upute za koriġtenje poligona potkrijepljene 

demonstracijom. Prije svega, zbrojem smo odredili prvog korisnika poligona. Dijete je 

prvo podiglo loptu s tla. Dok je hodao po oknu, objema je rukama nosio loptu i gazio 

preko vreĺica s riģom. Uslijedio je pospani skok u prvi ring, a zatim i sve sljedeĺe. 

Dijete je stavilo loptu u straģnji prsten. Uslijedilo je hodanje po debelom uģetu. Dijete 

se zaustavilo na popreļno postavljenom ġtapu. Za to vrijeme je drugo dijete uzelo 

loptu iz obruļa, stalo blizu koġa i dodalo loptu vrġnjaku. Uslijedio je ġut na koġ. Vjeģbe 

smo na poligonu ponovili tri puta. Pri svakom ponavljanju mijenjali smo/oteģavali jednu 

vjeģbu s ciljem razvijanja drugih vjeġtina, a s ciljem postavljanja izazova i zanimljivih 

uloga (npr. Nakon zavrġenog hoda preko prepreka na vratilu bilo je potrebno pokupiti 

vreĺice riģe i pravilno ih svrstati u odgovarajuĺe prstenove prema njihovoj usklaĽenosti 

boja. Brojanje prstenova i raspored odgovarajuĺih toļaka na kartama itd.). 

U zavrġnom dijelu sata uslijedilo je zajedniļko pospremanje alata u ormare i igra po 

izboru djece. Evo nekoliko primjera igara s opisima. 

¶ Igra VJEĠTI PRSTI 
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Djeca sjede bosa u krugu. Jedan od njih noģnim prstima podigne vreĺicu riģe i pruģi je 

djetetu sa svoje desne strane. Ovako se vreĺica riģe kreĺe naprijed u krugu. Zadnji u 

krugu stavlja ih u kutiju.  

¶ Igra MAĻKA I PTICE 

Djeca su ptice i slobodno "lete" po sobi. Kad ļuju mjaukanje maļke, brzo potrļe do 

klupe koja predstavlja ogradu. Djeca moraju stati na klupu, ļuļnuti, kleknuti (poloģaj 

je proizvoljan). Koga maļka uhvati postane maļak. 

¶ Igra PTICE U GNIJEZDU 

Po sobi ima toliko prstenova koliko ima djece. Tijekom glazbe djeca trļe izmeĽu 

prstenova, kada glazba prestane svako dijete (ptica) mora otiĺi u svoj prsten 

(gnijezdo). Broj prstenova se postupno smanjuje, djeca koja ostanu  bez gnijezda 

postupno ispadaju, ļime se igra privodi kraju. 

¶ Igra TRAKA 

Djeca sjede u krugu na podu. Veĺe kornete napunite manjim kuglicama do ruba. 

Ļunjevi putuju od ruke do ruke ġto je brģe moguĺe. Pritom treba paziti da se sadrģaj 

ne protrese. Na odreĽenoj toļki (glazba prestaje), stoģac poļinje putovati u drugom 

smjeru. 

¶ Igra ZAMJENA MJESTA 

Djeca stoje u krugu. Jedno od djece bira drugo dijete tako da ga gleda u oļi i ide 

prema njemu. Izabrano dijete ustupa svoje mjesto i bira drugo dijete te ponavlja 

vjeģbu. 

¶ Igra KLIK-KLIK 

Djeca slobodno stoje po sobi. Kad uļitelj kaģe "klik", uļenici mijenjaju poloģaj (npr. 

ako prvo stanu, zatim ļuļnu ili sjednu; ako prvo sjednu ili ļuļnu, onda ustanu). Na 

komandu "klupe" ipak ostaju nepomiļni u svom poloģaju. Tko pogrijeġi ispada iz igre. 

¶ OGLEDALO 

Pokreti se izvode u paru ili grupi. Uļitelj ili jedan od uļenika vodi grupu. VoĽa se kreĺe 

u bilo kojem smjeru, a ostali oponaġaju sve ġto on radi kao da su ogledalo. Prvo 

izvodimo pokrete na mjestu, a zatim se poļinjemo kretati po sobi. U poļetku pokreti 

trebaju biti polagani i suzdrģani, a kasnije sve brģi i kraĺi. Kad radimo u paru, stalno 

mijenjamo uloge. 

¶ SEMAFORI 

Igra sadrģi vizualne signale: crveno znaļi stani, naranļasto stoji mirno, a zeleno trļi 

naprijed. Igra nudi sigurno kretanje u grupi. To uvelike poveĺava osjeĺaj pokretanja i 

zaustavljanja pokreta. 

¶ KIPAR I KIPOVI 

Kipar razbaca djecu ï skulpture po sobi. Ovi slijeĺu i ostaju u odreĽenoj "zamrznutoj" 

pozi. Kipar bira najbolji, najoriginalniji ili najnepokretniji kip.  Izabrano dijete tada 

preuzima ulogu kipara. 
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ZAKLJUĻAK 

U predġkolskoj dobi dijete se spontano kreĺe, ujedno istraģuje okolinu i uvjeģbava 

svoje sposobnosti kretanja. Kretanje i opĺi razvoj djeteta idu ruku pod ruku. Moderno 

doba diktira ubrzani tempo ģivota s manje kretanja na otvorenom, ġto pridonosi sve 

loġijem motoriļkom razvoju djece koja se inaļe razvijaju bez problema. Dijete koje ima 

problema u motoriļkom razvoju i ograniļeno je u kretanju ļesto je uskraĺeno za prijeko 

potrebna iskustva, stoga je potrebno ġto prije prepoznati takvo dijete i osmisliti ġto 

intenzivniji oblik pomoĺi. U ļlanku je prikazan dobar primjer prakse s vjeģbama i igrama 

za razvoj ravnoteģe koje su se redovito provodile u vrtiĺu i kod kuĺe. Na sastancima 

evaluacijskog tima na kraju ġkolske godine utvrĽen je znaļajan napredak u razvoju 

ukljuļene djece. Djeca su postala sigurnija u kretanju i vjeġtija u grupnim kretnim 

igrama. TakoĽer su zamjetno napredovali u govorno-jeziļnom, emocionalno-

socijalnom i kognitivnom podruļju. Zakljuļujemo sa ģeljom da se odabrane aktivnosti 

za razvoj ravnoteģe, koje su znaļajno pridonijele napretku kretalnog razvoja ukljuļene 

djece, viġe puta koriste u praksi. 
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Saģetak: U ļlanku je prikazan primjer jaļanja mentalnog zdravlja srednjoġkolaca kroz 

radionice u kojima su uļenici osvjeġtavali svoje potrebe, obrasce ponaġanja, 

produbljivali razumijevanje nastanka frustracija, te opĺenito razumijevanje ljudskog 

ponaġanja. Svi razgovori odvijali su se kroz prizmu Teorije izbora koju je razvio Willam 

Glasser, a to je pristup kojim sugovornik zajedno s voditeljem (terapeutom) uļi 

osvjeġtavati, razumjeti i mijenjati vlastito ponaġanje (uvjerenja, misli, postupke, kao i 

emocije i fiziologiju) u skladu s idejom upravljanja vlastitim ģivotom. Ļlanak u prvom 

dijelu predstavlja paradigmu teorije izbora, au drugom tijek radionica. 

 

Kljuļne rijeļi: mentalno zdravlje mladih, teorija izbora, William Glasser, srednja 

ġkola, radionice 

 

UVOD 

O mentalnom zdravlju mladih ili problemima na tom podruļju ļitamo puno u 

slovenskim medijima, jer razne nevladine organizacije, Udruga savjetnika, Mladinski 

svet Slovenije, kao i predstavnici struke u raznim intervjuima i prilozima na njih 

upozoravaju. Posebno se istiļe nedostatak psihijatara i kliniļkih psihologa te 

posljediļno (pre)dugi redovi ļekanja na odgovarajuĺe lijeļenje. U svojim apelima za 

poboljġanje stanja ove se organizacije obraĺaju drģavnim institucijama, a ujedno 

apeliraju na sve one koji rade s mladima da u svom radu informiraju, educiraju i podiģu 

svijest o mentalnom zdravlju, te da rade na destigmatizaciji psihiļkih problema i 

poremeĺaja, te opĺenito djeluju preventivno i suportivno. Adolescencija je samo po 

sebi teġko razdoblje, praĺeno brojnim promjenama na raznim podruļjima ģivota. 

Istraģivanja pokazuju da sve viġe mladih ljudi danas doģivljava simptome anksioznosti, 

ukljuļujuĺi i depresiju, a nedavno istraģivanje NIJZ-a pokazalo je da 5% mladih ljudi 

svakodnevno ima suicidalne misli. Otkriveno je 30% viġe nevolja i pokuġaja 

samoubojstva; takoĽer drugi emocionalni stres, apatija; zbog usamljenosti, loġeg 

raspoloģenja, problema sa ġkolovanjem, izolacije i sl. (Duġevno zdravlje mladih, 

Mladinski svet Slovenije, 2021). 

 

Definicija mentalnog zdravlja 

Mentalno zdravlje definira se kao pozitivan stav prema sebi i drugima, uspjeġno 

suoļavanje s izazovima, pozitivna slika o sebi, visoko samopoġtovanje, osjeĺaj snage, 

optimizam i sposobnost suoļavanja s problemima. Tradicionalne definicije mentalno 
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zdravlje smatraju stanjem koje je odvojeno od mentalnih poremeĺaja. Novije se 

definicije, meĽutim, oslanjaju na koncept kontinuuma, prema kojem se mentalno 

zdravlje shvaĺa kao neġto ġto je promjenjivo u kontinuumu od pozitivnog do 

negativnog ili obratno. Na jednom kraju kontinuuma je pozitivno mentalno zdravlje, 

zatim problemi mentalnog zdravlja, a na drugom kraju kontinuuma su mentalni 

poremeĺaji. Pojedinac se kreĺe kontinuumom u smjeru boljeg ili loġijeg mentalnog 

zdravlja, ovisno o vanjskim utjecajima, psihofiziļkom stanju i sl. (Mentalno zdravlje 

djece i adolescenata, NIJZ, 2018, str. 241). 

 

Ġkola kao zaġtitni ļimbenik u oļuvanju mentalnog zdravlja 

Mentalno zdravlje pojedinca rezultat je kombinacije razliļitih ļimbenika. Vaģni su 

ļimbenici na individualnoj razini, kao i oni na druġtveno-ekonomskoj, okoliġnoj (obitelj, 

ġkola, prijatelji) i druġtvenoj razini. Zaġtitni ļimbenici povoljno djeluju na mentalno 

zdravlje i smanjuju vjerojatnost nastanka problema, a ujedno smanjuju odgovor 

pojedinca na riziļne ļimbenike. Ļimbenici rizika, meĽutim, poveĺavaju vjerojatnost 

nepovoljnih zdravstvenih ishoda i pojave simptoma problema i poremeĺaja mentalnog 

zdravlja. Ġkola je druġtveni i fiziļki prostor koji ima dvojaku ulogu za mlade koji tu 

provode puno vremena. U njemu adolescent moģe biti izloģen ļimbenicima rizika (loġ 

odnos prema ġkoli, ġkolski neuspjeh, poveĺan stres, osjeĺaj izoliranosti, pripadnost 

problematiļnim vrġnjaļkim skupinama, ģrtva vrġnjaļkog nasilja). Ujedno, ġkola je i vrlo 

vaģan zaġtitni ļimbenik (dobar ġkolski uspjeh, zadovoljavajuĺi vrġnjaļki odnosi, 

pozitivno iskustvo ġkole, prilika za uspjeh i angaģman, prosocijalne vrġnjaļke grupe, 

izvor vaģnih informacija, podrġka vrġnjaka i drugog osoblja). 

 

Osobna praksa u mentalnom zdravlju 

I sama se susreĺem s mladima u svom radu u ġkoli (kao socijalna pedagoginja u 

osnovnoj ġkoli koja radi s uļenicima s emocionalnim poremeĺajima i poremeĺajima u 

ponaġanju) te u privatnoj praksi kao specijalistica realitetne psihoterapije. U razdoblju 

nakon epidemije Covida primjeĺujem poveĺanu potraģnju za osobnim savjetovanjem 

mladih, posebice djevojaka od 13 do 19 godina. Najļeġĺi problemi zbog kojih mi se 

djevojke obraĺaju su osjeĺaj malenosti, beznaļajnosti i neprihvaĺenosti meĽu 

vrġnjacima, nedostatak ģivotne energije i snage, poremeĺaji prehrane i spavanja, 

depresija, anksioznost, osjeĺaj neshvaĺenosti, samoozljeĽujuĺe ponaġanje, poveĺana 

osjetljivost i oscilacije emocija. Gotovo sve djevojke koje dolaze ili su dolazile na 

savjetovanje su takoĽer traģile pomoĺ u zdravstvenoj ustanovi ili su koristile moje 

usluge i zdravstvene usluge u isto vrijeme. Ļesto su (bili) nezadovoljni lijeļenjem u 

zdravstvenoj ustanovi, jer smatraju da se prema njima obraĺaju prerijetko, da moraju 

predugo ļekati na tretmane, da ih tamo ne razumiju, te da nemaju priliku (adekvatnog 

sluġatelja ili vremena) uopĺe izraziti svoje probleme. Ļesto imaju osjeĺaj da ih 

medicinsko osoblje ne razumije, da nema dovoljno vremena za njih i da ih uglavnom 
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"krpe" lijekovima. Primjeĺujem da djevojke koje prvi put koriste plaĺenu psihoterapiju 

dolaze s oļekivanjem da ĺe se njihovi problemi brzo rijeġiti, a nakon poļetnog zamaha 

slijedi razoļaranje ili pad motivacije. S druge strane, djevojke koje imaju viġe iskustva 

u raznim savjetovanjima (u zdravstvu, ġkoli, s drugim terapeutima) veĺ shvaĺaju da je 

njihova dobrobit i uspostavljanje ravnoteģe proces te su stoga upornije. 

Pritom i sama dolazim do spoznaje da su svi ti susreti s razliļitim sugovornicima 

bogatstvo informacija koje mlada osoba, na svoj naļin i na svoj naļin, unosi u svoj 

ģivot i kreĺe se ravnom linijom od psihiļkog poremeĺaja, preko psihiļkih problema do 

psihiļkog zdravlja. 

I moja struļna kolegica Irena Avsenik (VSS socijalna radnica) takoĽer uoļava sliļan 

porast problema kod mladih, poveĺanu potrebu da govore o sebi i svojim teġkoĺama, 

kao i specijalistica realitetne psihoterapije, koja radi u srednjoj ġkoli kao savjetnica. 

Tako smo doġli na ideju organiziranja radionica iz podruļja mentalnog zdravlja za 

mlade. Glavni cilj nam je bio Ăprobiti ledñ i pokazati mladima da moģemo priļati o sebi 

i da razgovor ļesto pomaģe. Ujedno smo se htjeli obratiti mladima i pozvati ih da se 

ukljuļe u besplatnu diskusiju podrġke mladima kada je organiziramo ili vodimo izvan 

ġkolskih zidova. 

Naġe znanje ili razumijevanje ljudskog funkcioniranja temelji se na teoriji izbora koju 

je osmislio William Glasser, koji je svoje pretpostavke temeljio na teoriji percepcijske 

kontrole Williama Powersa. Glasser (2007) promatra organizam kao zatvoreni sustav, 

ġto znaļi da ljudsko djelovanje nije odreĽeno okolinom, veĺ njegovim unutarnjim 

uputama. Dakle, osoba ne moģe kontrolirati drugoga, niti je kontrolira vanjski svijet. 

Vanjski podraģaji za njega su samo informacija, a kako ĺe ih percipirati i na njih 

reagirati ovisi o njemu. Ļovjek svojim ponaġanjem nastoji zadovoljiti svoje unutarnje 

upute (potrebe za preģivljavanjem, moĺi, slobodom, zabavom i pripadanjem ï opĺe 

upute) te postiĺi ravnoteģu u sebi i s okolinom. 

Na temelju iskustva i unutarnjeg doģivljaja ļovjek oblikuje svoja oļekivanja ï specifiļne 

unutarnje upute. Ģeli da vanjski svijet bude ġto sliļniji njegovim oļekivanjima, a kada 

uoļi da postoji razlika izmeĽu njegovih oļekivanja i vanjskog svijeta, dolazi do 

frustracije i osoba pokreĺe akciju ili ponaġanje. Operacija odn ponaġanje se sastoji od 

unutarnjih procesa koji predstavljaju nedjeljivu cjelinu, naime aktivnost, miġljenje, 

osjeĺanje i fiziologiju, pri ļemu on moģe izravno odabrati samo prve dvije komponente, 

a druge dvije samo neizravno kroz prve dvije. Stoga poļinje pokuġavati smanjiti tu 

frustraciju razliļitim ponaġanjem. Ļesto su njegove snage usmjerene na promjenu 

svijeta oko sebe, ġto je prema teoriji izbora nemoguĺe ï jer ne moģemo kontrolirati 

druge. Stoga, prema rijeļima dr. Glassera je imperativ da nauļimo novo uvjerenje da 

moģemo promijeniti samo sebe, svoju percepciju, oļekivanja i ponaġanja - a time i 

svoje emocije i fiziologiju. 

I kako dolazimo do poremeĺaja ili bolesti? Svako ljudsko djelovanje usmjereno je na 

pribliģavanje vanjskog svijeta unutarnjem. Kada uspije postiĺi ravnoteģu izmeĽu 
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unutarnjeg i vanjskog svijeta, koordinacija je uspjeġna, ali kada nije, naġ organizam 

nastavlja traģiti naļine kako zadovoljiti svoje unutarnje upute. Svakim ponaġanjem (ma 

koliko ono izgledalo neobiļno, pa i patoloġko, bolesno) osoba nastoji zadovoljiti 

osnovne potrebe, a ġto one dulje nisu zadovoljene, to spremnije moģe ponoviti 

neuļinkovito ponaġanje kojim ih ģeli zadovoljiti. Nesposoban tolerirati dugotrajno 

nezadovoljavanje osnovnih potreba, pokuġava ih zadovoljiti joġ neiskuġanim 

ponaġanjem, potpuno novim, kreativnim ponaġanjem koje se vanjskim promatraļima 

ļesto ļini neuļinkovitim, ġtetnim, slijepim, moģda ļak i ludim. Dakle, osoba takoĽer 

bira abnormalna ponaġanja koja tjeraju da pati, ne zato ġto ģeli patiti, veĺ zato ġto je 

to ponaġanje najbolje ġto je otkrio u ovom trenutku. Ļak i bolno, ludo ili uznemirujuĺe 

ponaġanje za druge ljude daje klijentu barem donekle kontrolu nad zadovoljenjem 

potreba (B. Lojk, 2007). 

 

Radionice za srednjoġkolce 

Svrha radionica bila je uspostaviti siguran prostor u kojem bi mladi mogli izraziti svoja 

iskustva, stavove i dileme s kojima se susreĺu u ģivotu te steĺi iskustvo da kroz 

razgovor (povezivanje s bliģnjima ili pronalazak drugog (profesionalnog) sugovornika) 

mogu steĺi iskustvo za lakġu i zadovoljniju integraciju u ģivot. Ujedno smo se htjeli 

obratiti mladima i pozvati ih da se ukljuļe u besplatnu diskusiju podrġke mladima kada 

je vodimo izvan ġkolskih zidova. 

Radionice smo provodili za dvije grupe srednjoġkolaca u dobi od 17 ili 18 godina. Jednu 

grupu ļinilo je 12 polaznika niģeg strukovnog programa, a drugu 22 polaznika 

srednjoġkolskog programa. Radionice su se odvijale u jesenskim mjesecima 2022. i u 

proljeĺe 2023. u sklopu nastave. Odrģali smo 5 radionica u svakoj grupi. Svaka 

radionica je trajala 90 minuta. 

Ciljevi radionica su bili: 

1. produbiti razumijevanje ljudskog funkcioniranja: 

π pregled potreba kao pokretaļa naġeg ponaġanja (opstanak, moĺ, sloboda, 

pripadnost, zabava) 

π odreĽivanje vlastitih oļekivanja ili ģelja, njihova ostvarivost 

2. razumijevanje frustracije, nevolje, 

3. razumijevanje psihiļkih poremeĺaja u prizmi teorije kontrole 

4. prosuĽivanje vlastitog ponaġanja radi ispunjenja ģelja i zadovoljenja potreba 

5. prepoznavanje remetilaļkih i ujedinjujuĺih ponaġanja 

6. produbljivanje razumijevanja anksioma teorije izbora 

 

Tijek radionica 

Srediġnja tema svakog susreta bila je jedna od potreba (opstanak, moĺ, sloboda, 

pripadnost, zabava). Kroz ovu srediġnju temu produbili smo i razumijevanje uvjerenja 

da nas ne kontroliraju drugi te da ni mi ne moģemo kontrolirati nikoga. Svaka radionica 
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sastojala se od poļetnog kratkog zagrijavanja i vjeģbe upoznavanja, nakon ļega je 

slijedilo naġe upoznavanje ili predstavljanje odreĽene potrebe. Sudionici su zatim 

podijeljeni u grupe od po ļetiri osobe te se raspravljalo o ovoj potrebi, zapisujuĺi svoje 

nalaze na mentalnu mapu. Grupama su takoĽer dane glavne smjernice za razgovor. 

Upute na listiĺima upuĺivale su ih na razmiġljanje i odgovore na sljedeĺa pitanja vezana 

uz predmetnu potrebu o kojoj smo razgovarali na tom sastanku: 

π Kako oni prepoznaju, percipiraju ili osjeĺaju potrebu o kojoj danas govorimo? 

π Kojim ponaġanjem zadovoljavaju tu potrebu? 

π Jesu li zadovoljni na isti/razliļiti naļin u razliļitim odnosima (s vrġnjacima, s 

najboljim prijateljima, s roditeljima, uļiteljima)? Kako se ti naļini/ponaġanja 

razlikuju? 

π Utjeļu li okolina, mjesto (kuĺa, ġkola, igraliġte, bar) i na naļin zadovoljstva? 

π Na ljestvici od 1 do 5, kako biste ocijenili da je ta njihova potreba zadovoljena? 

π Ġto oni misle da im je potrebno da bi je mogli bolje zadovoljiti? 

π Na koje biste je naļine ģeljeli zadovoljiti da imate neograniļene moguĺnosti? 

π Koja ponaġanja viġe koriste kada zadovoljavaju svoje potrebe: ometajuĺa, 

povezujuĺa? 

π Zadovoljavaju li njihovi naļini (izbor ponaġanja) viġe njihove potrebe 

kratkoroļno ili dugoroļno? 

π Prisiljava li nas netko da biramo svoje ponaġanje? Jesmo li izvana kontrolirani, 

jesu li naġi izbori slobodni i samo se ģelimo pribliģiti onome ġto ģelimo i izbjeĺi 

nepovoljne posljedice? 

Zatim je uslijedila rasprava pred cijelom grupom. Manje skupine iznijele su svoja 

saznanja ili razmiġljanja. Uslijedila je rasprava. Nalazi smo napisali na ploļu. 

1. Radionica ï upoznavanje i potreba za preģivljavanjem 

Na poļetku prve radionice prvo smo se predstavili i objasnili svrhu i opseg susreta. 

Zatim smo radi zagrijavanja izveli vjeģbu upoznavanja s uģetom. Svaki je sudionik 

uhvatio uzicu, izgovorio svoje ime i bacio uzicu naprijed. Tako je nastala mreģa ili splet 

uģadi i igrali smo se s tim da sluļajni sudionik pusti uģe i napetost u mreģi se 

promijenila. Ta mreģa je bila simbol naġe povezanosti, koja je nekad viġe, nekad manje 

vidljiva. Povrh svega, ļesto toga nismo svjesni kada je napetost taman, a pojaļanom 

napetosti ili gubitkom voljene osobe naġa Ămreģañ, a s njom i naġ unutarnji svijet, jako 

je uzdrman. Zadovoljavajuĺi odnosi najvaģniji su ļuvar mentalnog zdravlja ili naġe 

unutarnje ravnoteģe ili blagostanja. 

Slijedila je prezentacija pet potreba (potreba za preģivljavanjem, moĺ, sloboda, 

pripadanje i zabava) te objaġnjenje da upravo te potrebe pokreĺu naġe ponaġanje. 

Potom smo predstavili opĺu podjelu ponaġanja na 7 ponaġanja koja razdvajaju i 7 

povezujuĺih te objasnili da na izbor ponaġanja snaģno utjeļu naġa prethodna iskustva 

koja smo oblikovali u obrasce te naġa uvjerenja koja su ļesto nesvjesna. Kako bismo 

poboljġali kvalitetu ģivota, jako je dobro razumjeti sebe i svoje funkcioniranje. 
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Uvjerenje koje znaļajno usmjerava naġe ponaġanje je uvjerenje da mi moģemo 

kontrolirati druge ljude i da drugi ljudi mogu kontrolirati nas, ġto nije u skladu s 

teorijom izbora koja kaģe da mi ne moģemo kontrolirati druge, a niti drugi mogu 

kontrolirati nas. 

Uslijedila je prezentacija potrebe za preģivljavanjem, nakon ļega su sudionici 

podijeljeni u manje grupe, gdje su razgovarali o temi, a zatim prezentirali svoja 

saznanja. Ispostavilo se da su se sudionici u poļetku uglavnom fokusirali na potrebe 

za hranom, piĺem, prostorom, toplinom, no ubrzo su shvatili da je i zdravlje nuģno za 

preģivljavanje, ġto je ġirok pojam i ukljuļuje (zadovoljavajuĺe, zdrave) druġtvene 

odnose, koji su snaģno isprepleteni sa zadovoljenjem drugih potreba. 

2. Radionica ï potreba za razonodom 

Nakon uvodnog zagrijavanja, koje je bilo zabavno, uslijedilo je kratko objaġnjenje 

odnosno uvod da ĺemo na danaġnjem susretu razgovarati o potrebi zabave. Najprije 

su sudionici imali priliku razgovarati u malim grupama, a zatim su svoja saznanja iznijeli 

pred cijelom grupom te je uslijedila debata. 

Pokazalo se da su sudionici u poļetku potrebu za zabavom prepoznali kao potrebu za 

druģenjem s prijateljima, slobodnim vremenom, no ubrzo su shvatili da je zabava i 

kada otkrivaju i stvaraju neġto novo (peku peciva, popravljaju motor u kvaru, novi 

osvojen vrh, popravljaju rezultat u brzinskoj voģnji bicikla,...) i naposljetku da ġkola, 

koja donosi nova znanja, treba biti i zabavna ï ali ļesto se u njoj ne osjeĺaju tako. 

Pritom smo doġli do zakljuļka da tu "zabavu u ġkoli kvare" nezadovoljavajuĺi odnosi s 

profesorima, nejasna ili razliļita oļekivanja. 

3. Radionica - potreba za povezivanjem, voljeti i biti voljen 

Radionica se odvijala prema utvrĽenom redu. Debata je pokazala da sudionici 

percipiraju da imaju dosta odnosa s kojima nisu zadovoljni - uglavnom su to odnosi s 

uļiteljima, roditeljima i povremeno s nekim vrġnjacima. Sudionicima smo predstavili 

ideju da frustracije i nezadovoljavajuĺi odnosi ļesto nastaju zbog razlika u oļekivanjima 

ï odnosno da od roditelja oļekuju neġto ġto ne dobiju. Dodatnim istraģivanjem ġto 

oļekuju otkrili smo da se mladi iz ove skupine mogu podijeliti u dvije podskupine s 

obzirom na oļekivanja koja imaju od odraslih. Jedna skupina oļekuje da ĺe ih stariji 

bolje razumjeti i podrģati, vjerovati im i to im reĺi, pokazati. Druga grupa ģeli viġe mira 

pred odraslima, da ih se ostavi na miru, uglavnom su najsretniji ako se uļiteljica ne 

pojavi ili roditelji nisu u blizini, imaju ġto manje kontakta s njima. 

Irena i ja smo se sloģile da iako ove dvije skupine izraģavaju razliļite ģelje, zajedniļko 

im je da imaju nezadovoljavajuĺe odnose s odraslima. Te su veze takve jer imaju 

nerealna oļekivanja jedno od drugoga i vjeruju da mogu promijeniti ili izbjeĺi svoje 

roditelje raznim pokuġajima. Nova spoznaja koja bi im mogla pomoĺi je spoznaja da 

odreĽene odnose u ģivotu ne moģemo izbjeĺi, da druge ne moģemo promijeniti, da 

uvijek moģemo promijeniti svoja oļekivanja (koja su oļito nerealna ako ih ne moģemo 
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zadovoljiti kod dotiļne osobe) i da ġto god uļinili ne ovisi o drugima, veĺ o meni ï 

mojim oļekivanjima i razumijevanju ponaġanja, drugih i sebe. 

4. Radionica - potreba za snagom, biti kompetentan, neovisan 

Na ovoj radionici sudionici su prepoznali kroz koja razliļita ponaġanja ljudi 

zadovoljavaju svoju potrebu za moĺi. Na ovoj radionici povela se debata o sluļaju 

kupnje sportske obuĺe priznatog brenda. Sudionici su prepoznali da noseĺi odreĽeni 

brend to ļine iz potrebe da zadrģe svoj osjeĺaj adekvatnosti (osjeĺaj da sam vrjedniji, 

sposobniji, adekvatniji). Pritom smo veĺ istaknuli da ovakvim ponaġanjem 

zadovoljavaju i potrebu za slobodom, zabavom i povezanoġĺu ï odnosno da su u osnovi 

naġa ponaġanja vrlo sloģena i njima zadovoljavamo nekoliko potreba istovremeno. 

Osvjetljavamo i uvjerenje da pokazivanje svoje ranjivosti i problema nije izraz nemoĺi 

i slabosti, veĺ izraz snage i sposobnosti ï jer za dugoroļni opstanak potrebno je 

prepoznati kada smo slabi, ugroģeni i trebamo pomoĺ 

5. Radionica - potreba za slobodom, za slobodnim odabirom, stvaranjem, 

odluļivanjem 

Kroz razgovor o zadovoljenju potrebe za slobodom sudionici su produbili spoznaju da 

su uvijek slobodni u izboru ponaġanja, da ih nitko ni na ġto ne moģe prisiliti, ali da 

svako ponaġanje ima svoje posljedice koje ļesto nismo spremni prihvatiti. Razgovaralo 

se o Nelsonu Mandeli, koji je veĺi dio ģivota proveo u zatvoru, ali ga ujedno smatraju 

jednim od najslobodnijih ljudi na svijetu. To je moguĺe samo ako pojam slobode 

doģivljavam kao svoj osobni izbor percepcije sebe u odnosu na druge. 

 

Kroz sve susrete mlade smo u razgovoru usmjeravali na stalno provjeravanje ili 

samoosuĽivanje: 

1. mogu li birati svoja ponaġanja ili odluke / da li ih netko kontrolira, prisiljava 

2. povezuju li ova ponaġanja ili razjedinjuju / s kim se povezujem i od koga se 

distanciram 

3. jesu li ta ponaġanja zadovoljavajuĺa kratkoroļno ili dugoroļno 

Za kraj smo zamolili sudionike da anonimno ispune kratku anketu i pozvali ih da izraze 

svoje miġljenje. Ponovno smo ih pozvali na diskusiju izvan ġkole. U tablici su prikazani 

rezultati ankete. Odazvalo se 22 sudionika 2. skupine (14 ģena, 8 muġkaraca). 

 

Broj pitanja/odgovora  Da srednji Ne 

Prepoznajete li korist za sebe u takvim 

radionicama? 

17 2 3 

Mislite li da su takve radionice potrebne 

u ġkoli? 

19 /  3 

Osjeĺate li da imate problema o kojima bi 

bilo dobro razgovarati s nekim? 

12 6 4 
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Biste li sudjelovali u maloj grupi za 

raspravu u kojoj biste razgovarali o 

sliļnim temama i imali priliku razgovarati 

o svojim problemima? 

1 /  21 

Ako je vaġ odgovor ne, zaġto ne? Pogledajte A 

u nastavku 

  

Imate li kakvih prijedloga? Ģelite li joġ 

neġto reĺi? 

Pogledajte B 

u nastavku 

  

 

Odgovori A: 

π "Ne ģelim dijeliti svoje probleme s grupom." 

π "Ne vjerujem svojim vrġnjacima da iskoriġtavaju moju slabost i ismijavaju se 

mojim problemima." 

π "Ne vjerujem da chat grupa moģe biti siguran prostor." 

π ñĢelio bih razgovor jedan na jedan. Ne vjerujem da mi vrġnjaci mogu pomoĺi." 

π ï Ionako nitko ne razumije moje probleme. 

Napomene ili prijedlozi B: 

π ï Radionice su bile odliļne. 

π Mislim da mi mladi trebamo viġe ovakvog rada. 

π ï Bez obzira na to ġto nisam sve razumio, mislim da je ovakav naļin rada OK. 

π "Kakav gubitak vremena, nema veze." 

 

ZAKLJUĻAK 

Kroz radionice ģeljeli smo potaknuti mlade na razmiġljanje o sebi, svojoj sreĺi i nesreĺi 

koja ļesto proizlazi iz nezadovoljenih potreba, ali koje ostaju nezadovoljene zbog 

nerealnih oļekivanja i neadekvatnih pokuġaja da se zadovolje. Dopustili smo im da se 

susretnu s tim psihologijama osobne slobode, vjerovanjima objaġnjenim Teorijom 

izbora. Ujedno smo ģeljeli potaknuti mlade da stalno traģe sugovornike s kojima mogu 

razgovarati o svojim problemima te smo ih ģeljeli potaknuti da se ukljuļe u malu 

diskusijsku grupu koju provodimo i izvan ġkole. No, unatoļ ļinjenici da je veĺina 

sudionika prepoznala dobrobit za sebe i da je viġe od polovice sudionika osjeĺalo 

potrebu da bi bilo dobro moĺi s nekim razgovarati o svojim problemima, samo je jedna 

osoba bila spremna sudjelovati u diskusijskoj grupi u svoje slobodno vrijeme, izvan 

ġkole. To tumaļimo tako da mladi nemaju povjerenja jedni u druge i da su skloniji 

individualnom tretmanu. To nas je potaknulo da potraģimo moguĺnost ponuditi 

besplatne individualne razgovore za mlade. Smatramo da je dobro mentalno zdravlje, 

njegova zaġtita i jaļanje te prevencija psihiļkih problema vaģno u svim ģivotnim 

dobima, od roĽenja nadalje, a posebno u djetinjstvu i mladosti. Dobro mentalno 

zdravlje omoguĺuje pojedincu da ostvari svoje mentalne i emocionalne sposobnosti te 

bude uspjeġan u svom profesionalnom, druġtvenom i privatnom ģivotu. 
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ANAMARIJA MOHORIĻ: Ļitalaļka pismenost 
(Struļni rad) 
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Saģetak: Struļnjaci naġe ġkole svjesni su da je ļitalaļka pismenost kod uļenika 

posljednjih godina u padu. U ġkoli ģelimo postiĺi takvu razinu ļitalaļke pismenosti koja 

ĺe svakom uļeniku omoguĺiti optimalan razvoj za ģivot u danaġnjem druġtvu. Ako 

uspostavimo uvjete za uļinkovit razvoj na podruļju ļitalaļke pismenosti, lakġe ĺemo 

ostvariti napredak u ukupnom razvoju ļovjeļanstva. Proces cjeloģivotnog uļenja moģe 

se ostvariti samo razvijanjem ļitalaļke pismenosti, bez obzira na statuse ljudi. Ļitalaļka 

pismenost se stalno razvija. To je sposobnost pojedinca da razumije, kritiļki procijeni 

i koristi pisane informacije. Naravno, ukljuļuje i vjeġtinu ļitanja, razumijevanje 

proļitanog i kulturu ļitanja (motivacija za ļitanje). Ļitalaļka pismenost i ļitalaļka 

kultura neraskidivo su povezane i temeljni su uvjet za razvoj ostalih osobina ļovjeka. 

Ļitanje se shvaĺa kao vrijednost koja uvelike ovisi o motivaciji za to. Potrebno je 

osigurati kvalitetne uvjete za podizanje svijesti o vaģnosti ļitanja te podrģati razvoj 

kulture ļitanja kod mladih i odraslih. TakoĽer je vaģno uspostaviti temelje navike 

ļitanja kod djece u ranoj dobi. Potrebno je omoguĺiti pohaĽanje razliļitih aktivnosti 

vezanih uz ļitanje te uvaģavati individualne razlike i interese meĽu ljudima pri 

razvijanju ļitalaļke pismenosti ili kulture. Na temelju naġih zapaģanja odluļila sam 

istraģiti utjeļe li i kako socioekonomski status na uļestalost ļitanja uļenika izvan ġkole. 

 

Kljuļne rijeļi: Osnovna ġkola Velika Dolina, socioekonomski status, strategije za 

poboljġanje ļitanja 

 

UVOD 

Mi smo mala ġkola smjeġtena na krajnjem jugoistoku Slovenije, u zagrljaju prirode, u 

blizini dvorca Mokrice i graniļnog prijelaza s Hrvatskom. Imamo mnogo razliļitih 

uļenika u ġkoli. Od govornika drugog jezika (hrvatski jezik) do pripadnika nacionalne 

manjine (Romi) i studenata koji dolaze iz obitelji slabijeg socioekonomskog statusa. 

Svjesni smo da neki roditelji ne mogu svojoj djeci pruģiti dovoljnu podrġku za ļitanje 

kod kuĺe niti viġe moguĺnosti za uļvrġĺivanje ļitanja (viġe knjiga, internetska veza, 

raļunalo, vlastita soba i sl.), ġto je posebno vaģno u ovom osnovnoġkolskom razdoblju. 

S obzirom na razliļite ļitateljske interese uļenika, dobne razlike, uļenike stranih jezika 

i uļenike koji dolaze te pripadnike nacionalnih manjina, odluļila sam istraģiti ġto utjeļe 

na pad kulture ļitanja u naġoj ġkoli. 
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OĠ Velika Dolina 

Ime naġe ġkole povezano je s mjestom u kojem se ġkola nalazi - Velikom Dolinom. 

Statistiļki pripadamo Dolenjskoj regiji i Posavini. Najbliģi grad su Breģice, a to je i 

opĺina kojoj pripadamo. Opĺina Breģice smjestila se na rubu Gorjanaca, na uġĺu rijeke 

Save u Krku, izmeĽu vinograda i dvoraca. Ovdje se susreĺu razliļiti svjetovi. Bogatstvo 

prirodne i kulturne baġtine plemenit je razvoj turizma i usluģnih djelatnosti. Ovaj grad 

ima vaģan geostrateġki poloģaj. Ovdje se odvija vaģna cestovna i ģeljezniļka veza 

izmeĽu susjedne drģave Hrvatske. U staroj gradskoj jezgri nalazi se povijesni dragulj 

arhitekture koji vrijedi posjetiti, moĺni dvorac Breģe. Danas je u njoj smjeġten Posavski 

muzej s bogatim zbirkama kulturne baġtine Posavine. Njegovo srediġte je prekrasna 

Viteġka dvorana, koja je namijenjena najviġim dogaĽanjima opĺine. U srediġtu grada 

ponosno stoji vodotoranj, simbol opĺine, a kao posebnost istiļe se i stari most preko 

rijeka Save i Krke. Ġkola se tijekom godina znaļajno razvila. Prva jednorazredna ġkola 

u Velikoj Dolini javlja se veĺ 1856. godine. Sve do 1931. godine ġkola se nije mnogo 

mijenjala, ġto se tiļe veliļine i same zgrade. Ove godine ġkola je ipak sedmorazredna 

ï zato se ukazala potreba za obnovom. Nekoliko godina kasnije ġkola dobiva joġ dva 

razreda. Tijekom Drugog svjetskog rata ġkola je zatvorena i preimenovana u niģu 

gimnaziju. Godine 1954. ponovno je obnovljena ġkolska zgrada . Deset godina kasnije 

Velika Dolina dobiva novu ġkolsku zgradu. Godine 1983. ponovno je bila potrebna 

dogradnja ġkole, zbog potreba djeļjeg vrtiĺa. 1997. godine u ġkoli poļinje uvodni 

program 9-godiġnje osnovne ġkole. Takva ġkola, kakvu poznaju iz te godine, stoji i 

danas. 

 

 
Slika 1: Osnovna ġkola Velika Dolina. Fotografija sa: https://www.osvelikadolina.si/ . 

 

Naġa ġkola ima za cilj poticati kreativnost i optimalna postignuĺa svih uļenika sa 

zajedniļkim vrijednostima i interesima. Zato uz profesionalnost, angaģman okoline i 

roditelja postajemo sve prepoznatljiviji i kvalitetniji.  

 

Socioekonomski status  

Kako bi opisali klasni poloģaj pojedinca ili grupe, znanstvenici koriste termin 

socioekonomski status (SES). Mjeri se mnogim faktorima. Ukljuļeni su prihod, 

https://www.osvelikadolina.si/
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zanimanje i obrazovanje osobe. Socioekonomski status moģe imati pozitivan ili 

negativan utjecaj na ģivot osobe. 

Tko koristi SES? 

Socioekonomske podatke prikupljaju i analiziraju mnoge organizacije i institucije. Sve 

vlade to koriste za odreĽivanje svega, od poreznih stopa do politiļkog predstavljanja.  

Postoje tri glavna ļimbenika koja druġtveni znanstvenici koriste za izraļunavanje 

socioekonomskog statusa: 

Á Prihod : To je koliko osoba zaraĽuje, ukljuļujuĺi plaĺe i druge oblike prihoda kao 

ġto su ulaganja i ġtednja. Definicija prihoda ponekad se proġiruje tako da ukljuļuje 

naslijeĽeno bogatstvo i nematerijalnu imovinu. 

Á Obrazovanje : Razina obrazovanja osobe izravno utjeļe na njihovu moĺ 

zaraĽivanja, pri ļemu veĺa moĺ zaraĽivanja dovodi do viġe moguĺnosti 

obrazovanja, ġto zauzvrat poveĺava buduĺi potencijal za zaradu. 

Á Zanimanje : Ovaj ļimbenik je teġko procijeniti zbog njegove subjektivne prirode. 

Karijere koje zahtijevaju visoku razinu kvalificirane obuke, poput lijeļnika ili 

odvjetnika, obiļno zahtijevaju viġe obrazovanja i stoga vraĺaju viġe prihoda nego 

mnogi poslovi. 

Socioekonomskog statusa pojedinca, koja se obiļno klasificira kao niska, srednja ili 

visoka. Ali stvarni socioekonomski status osobe ne mora nuģno odraģavati kako se 

osoba rangira. 

 

Djeca iz siromaġnih obitelji uglavnom ne dobivaju dovoljno poticaja i podrġke. Zbog 

toga ġto ne zavrġe ġkolu, jer nemaju potrebno samopouzdanje i ļesto su slabije 

socijalno opremljeni, imaju manje moguĺnosti za osobni razvoj, teģe stjeļu 

odgovarajuĺe obrazovanje, teģe se integriraju u druġtvo i imaju manje moguĺnosti za 

zapoġljavanje. Stupanj postignutog obrazovanja vrlo je vaģan ļimbenik socijalnog 

statusa pojedinca u slovenskom druġtvu. Pretpostavlja se da ġto je viġe obrazovanje, 

to je viġi socioekonomski status. 

U sluļaju niģeg socioekonomskog statusa vidi se kvaliteta ġkolskog pribora, loġa 

odjeĺa, nesudjelovanje u raznim slobodnim aktivnostima za koje je potrebno platiti, a 

ide se i do toga da dijete ne ruļa u ġkoli. Problem je i s bavljenjem obrazovanjem. Sve 

je manje motivacije za uļenje i sve manje poticaja roditelja i moguĺnosti pomoĺi 

djetetu u sluļaju problema u ġkoli. 

Nizak socioekonomski status u ġkoli znaļajno utjeļe na djetetovu sliku o sebi jer djeca 

u nepovoljnom poloģaju vrlo brzo prepoznaju da su niģe rangirana u skupini vrġnjaka. 

Istovremeno, to takoĽer utjeļe na njegov uspjeh. Dijete iz socioekonomski slabije 

obitelji ima veĺu ġansu da bude akademski neuspjeġno od svog jednako talentiranog 
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vrġnjaka, kojemu roditelji mogu pruģiti podrġku, motivaciju i razne oblike pomoĺi u 

uļenju. 

 

Hipoteze i zakljuļci 

Dosadaġnja teorijska saznanja potaknula su moj interes za empirijsko istraģivanje 

problematike. Nakon zavrġenog istraģivanja prouļavala sam odnos izmeĽu: 

socioekonomskog statusa uļenika i uļestalosti ļitanja izvan ġkole. Fokusirala sam se 

na materijalni i socijalni kapital obitelji (broj knjiga kod kuĺe, internetska veza, vlastita 

soba), stupanj obrazovanja roditelja i njihovu profesiju.  

Zakljuļci do kojih sam doġao i koje ģelim potvrditi ili opovrgnuti su sljedeĺi: 

- uļenici iz obitelji s viġim SES-om uspjeġniji su u ļitanju, 

- uļenici ļiji su roditelji viġe obrazovani jasnije se iskazuju na podruļju 

svojih opĺih intelektualnih sposobnosti (ġiri vokabular , ...) te ļeġĺe ļitaju 

kod kuĺe, 

- uļenici iz obitelji s viġim SES-om imaju viġe moguĺnosti za uļvrġĺivanje 

ļitanja kod kuĺe (viġe knjiga, internetska veza, raļunalo, vlastita soba 

...)  

 

Ġto sam otkrila svojom hipotezom: 

Utjeļe li socioekonomski status na uļestalost ļitanja uļenika izvan ġkole i sve gore 

navedene zakljuļke? 

 

Smatram da postoji statistiļki znaļajna korelacija izmeĽu ove dvije varijable, u smislu 

da uļenici koji imaju viġe razliļitih naļina ļitanja kod kuĺe, normalnog dana, izvan 

ġkole, ļitaju dulje i stoga su uspjeġniji. TakoĽer potvrĽujem da su SES obitelji s viġim 

statusom one ļiji roditelji imaju visoko obrazovanje, dakle viġe kapitala, a time i veĺe 

moguĺnosti da poveĺaju moguĺnosti svoje djece za ļitanje. 

 

P vrijednost je p<0,001  

 

Domaĺa sredstva koja uļenici imaju kod kuĺe su: 

Veĺi broj knjiga kod kuĺe, internet prikljuļak, student ima svoju sobu , viġi stupanj 

obrazovanja roditelja, zaposlenje/struka roditelja  

Ġto je viġi ekonomski status u obitelji, ġto imaju viġe knjiga kod kuĺe, imaju svoje sobe, 

internetsku vezu, uļenici imaju viġe moguĺnosti za ļitanje izvan ġkole. 

 

ZAKLJUĻAK 

Strategije za poboljġanje ļitanja u ġkoli: 

- Igre, npr. domine koje slaģu (uz njih napisane slike i rijeļi), kartonļiĺima dopunjuju 

slogove koji nedostaju u rijeļima, lakġim i teģim slikama i listiĺima za ļitanje, 
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- dnevnik obveznog ļitanja (tiho i glasno ļitanje kod kuĺe i obnavljanje proļitanog), 

- poticanje sudjelovanja u ļitalaļkoj znaļki, iznoġenje proļitanog pred razredom 

(mnogi biraju knjigu jer im se sviĽa tijekom izlaganja) , 

- kutak za ļitanje u uļionici, 

- zajedniļko ļitanje bajki u razredu, 

- minute za ļitanje kao dio rutine, 

- posjete knjiģnicama i putujuĺe knjiģnice, 

- ļitalaļka ļajanka: mjeseļne ili tjedne ļajanke (djetetova omiljena ġalica, njegov 

jastuk (za sjedenje na podu), ono nosi svoj omiljeni ļaj u ġkolu, a za posebne prilike 

malo svijeĺa i cimeta, te kolaļiĺa i omiljene knjige; ljeti to moģe biti i ļitanje pod 

baldahinom, s limunadom i svjeģim voĺem). 

- noĺ knjige: danaġnje uļenike snaģno privlaļi svaka aktivnost koja je pojaļana onim 

ġto se dogaĽa u ġkoli poslijepodne. Posebno su sretni ako to ukljuļuje i spavanje u 

ġkoli preko noĺi. 
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ANAMARIJA MOHORIĻ: Uļenje na otvorenom 
(Struļni rad) 

 

anamarija.mohoric@osvelikadolina.si 

 

Saģetak: U naġoj ġkoli svi zaposlenici nastoje poboljġati uvjete za rad, uļenje, 

zdravlje, kao i za igru i odmor. Odrģivi razvoj, brigu za okoliġ i korisna znanja, koja 

zahtijevaju odgovoran odnos prema prirodi, moraju se usaĽivati u najmlaĽe. Ġto je 

idealnije za kreativno uļenje od prirodnog okruģenja? Nudi nam neizmjerno bogatstvo 

osjetilnih iskustava te materijala i predmeta koje uļenici mogu koristiti na najrazliļitije 

naļine. Iskustva koja uļenici stjeļu uļenjem u prirodi potiļu cjelovit razvoj uļenika. 

Omoguĺuju uļenikovo napredovanje u svim razvojnim podruļjima: kognitivnom, 

estetskom, osjetilnom, motoriļkom, socijalnom i emocionalnom. Uļenicima ģelimo 

pokazati ġto se sve moģe raditi u prirodi. Oni su naġa buduĺnost, stoga je ispravno da 

im se omoguĺi boravak u prirodnom okruģenju, to im daje priliku da to doģive, osjete 

i prepoznaju kao neġto dobro. Mogu se opustiti u prirodi i puno nauļiti. Mi kao uļitelji 

ģelimo kod uļenika potaknuti razvoj vjeġtina u podruļju miġljenja, zakljuļivanja, 

rjeġavanja problema i klasifikacije. 

 

Kljuļne rijeļi : nastava u prirodi, uļionice u prirodi, aktivni odmor 

 

UVOD 

U ġkoli smo nabavili inovativan prostor za iskustveno uļenje u kojem uļenici upoznaju 

i uļvrġĺuju razliļite sadrģaje te sudjeluju u raznim aktivnostima, a pritom smo na 

originalan naļin obogatili ġkolski okoliġ i ujedno vodili raļuna o kulturnoj baġtini. 

Uļenici takoĽer imaju priliku rukovati alatom, zemljom i biljkama jer zajedniļkim 

snagama brinemo o ureĽenom vrtiĺu u ġkoli. Ovdje smo postavili i uredan dom za 

insekte. Rasadnik krasi i paģljivo njegovano jezerce u kojem se moģete diviti ġarenim 

lopoļima i zlatnim ribicama. 

Za nastavu na otvorenom koristimo uļionicu na otvorenom, gdje imamo dva velika 

stola s klupama i uredan krov, te uļionicu ispod sjenika, gdje je veliki prostor s 

klupama. Kozolec je pak doprinio ureĽenju ġkolskog kruga i za nas je vaģna kulturna 

baġtina. 

Svi zaposlenici ģele da se naġi uļenici cjelovito razvijaju na svim podruļjima. Nauļeno 

aktivnim uļenjem, istraģivanjem, promatranjem, ojaļana motorika, razvijena maġta, 

ojaļano pamĺenje itd. Vjerujemo da je uļenje u prirodi od velike vaģnosti i ima snaģan 

utjecaj na pojedina podruļja razvoja. U kognitivnom podruļju naġi uļenici mogu steĺi 

pozornost, koncentraciju, pamĺenje, percepciju, opaģanje, razmiġljanje i rjeġavanje 

problema. Njihove se motoriļke sposobnosti i vjeġtine mogu iznimno razviti, jer koriste 

sva svoja osjetila povezana sa senzornim podruļjem. Pritom primaju, prilagoĽavaju, 
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povezuju i organiziraju podraģaje, ukljuļujuĺi ponaġanja koja se javljaju kao odgovor 

na podraģaje. U tom procesu uļe socijalne vjeġtine i sposobnosti. Mogu pokazati svoje 

pozitivne i negativne emocije i motivaciju, ojaļati svoje samopoġtovanje, osjeĺaj 

pripadnosti grupi, samopouzdanje te razvijati verbalnu i neverbalnu komunikacij u i 

uspostavljanje kontakta s drugima. 

 

 

Slika 2: Pokaģimo svoje ruļne vjeġtine u muzeju. Fotografirala Anamarija Mohoriļ. 

 

Uļenje na otvorenom 

Nastava ili uļenje u prirodi organizirano je uļenje izvan ġkolske zgrade koje se moģe 

odvijati na razliļitim lokacijama u okolici ġkole, nacionalnim parkovima, u prirodi, u 

urbanim sredinama (gradovima), na poljoprivrednim gospodarstvima, u parkovima, na 

ulicama ili lokacijama prirodne i kulturne baġtine, zooloġkim i botaniļkim vrtovima, 

muzejima, kazaliġtima i dr. Odnosi se na filozofiju, teoriju i praksu iskustvenog uļenja 

i ekoloġkog obrazovanja te omoguĺuje uļenje na svjeģem zraku. S obzirom da danaġnji 

uļenici dosta vremena provode u zatvorenom prostoru kako u ġkoli tako i kod kuĺe, 

vaģno je da uļitelj maksimalno iskoristi uļenje na otvorenom. Vjerujem da bi svaka 

mlada osoba trebala doģivjeti svijet izvan uļionice kao bitan dio uļenja i osobnog 

razvoja, bez obzira na dob, sposobnosti ili okolnosti. Pritom mladi mogu bolje iskoristiti 

svoje znanje u mnogim izazovima. Uļenje izvan uļionice gradi mostove izmeĽu teorije 

i stvarnosti, ġkola i lokalnih zajednica, mladih i njihove buduĺnosti. Kvalitetna iskustva 

uļenja omoguĺuju poboljġanje postignuĺa uļenika ( Skribe -Dimec, 2016). 
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Slika 3: Obilazak Muzeja Posavine i upoznavanje proġlosti. Fotografirala Anamarija 

Mohoriļ. 

 

Razumijem da nastava na otvorenom omoguĺuje uļenje, igru, stvaranje itd. na 

svjeģem zraku. Visokokvalitetna iskustva uļenja u stvarnim situacijama pomaģu 

poboljġati postignuĺa u mnogim predmetima i razviti bolje osobne, druġtvene i druge 

vjeġtine. Ģelim integrirati naġe uļionice na otvorenom u svakodnevni ģivot uļenika. 

Povremenim izvoĽenjem nastave i drugih ġkolskih aktivnosti omoguĺujem iskustveno 

uļenje, obogaĺivanje nastave i kvalitetniji pedagoġki proces. 

Buduĺi da veĺ neko vrijeme primjeĺujem da uļenicima naglo pada koncentracija nakon 

treĺeg sata, u ġkolu smo uveli i rekreativni odmor. Nakon ruļka obavezan je 15-minutni 

boravak na svjeģem zraku. O uļitelju ovisi kakav ĺe rekreativni odmor imati njegovi 

uļenici. 

Neki uļenici trebaju puno kretanja, neki se povuku u osamu kako bi razbistrili i 

razbistrili svoje misli, drugima nedostaje socijalni kontakt s vrġnjacima i treba im 

razgovor, neki se zadovoljavaju druġtvenim igrama ili ġetnjom po ġkoli. 

Pri uļenju u uļionici na otvorenom uļenicima nudim ġto zanimljivije i najraznovrsnije 

aktivnosti. Svi uļenici su cijelo vrijeme fiziļki i psihiļki aktivni. Ujedno ih te aktivnosti 

opuġtaju i razveseljavaju. Odvijaju se grupno, pojedinaļno ili u paru. TakoĽer obraĺam 

paģnju na to da se aktivnost odvija na razliļitim mjestima u ġkoli i uļionici na 

otvorenom. Planiram aktivnosti u kojima uļenici mogu biti samostalni i aktivni. 

Sredstva koja koristim su svakodnevni predmeti i oni koje imamo u ġkoli ili njenoj 

neposrednoj okolini. Neki se smiruju uklanjanjem nepotrebnog korova iz rasadnika. 
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Drugi pak uģivaju promatrajuĺi zlatne ribice. Neki ljudi uģivaju brojati kukce koji se 

odliļno osjeĺaju u naġem domu. Oni kojima nedostaje kretanja poļinju kopati po 

kompostu. 

 

Primjer dobre prakse  

Naġa ġkola smjeġtena je u prekrasnoj prirodi i okruģena je raznim prirodnim oblicima 

krajolika (livada, njiva, paġnjak, ġuma, vodene povrġine itd.). To nam omoguĺuje da 

uvelike proġirimo vanjsku uļionicu koju imamo oko ġkole. Ja i uļenici ļesto odlazimo 

u ġumu, gdje svim osjetilima promatramo razne vrste drveĺa, sluġamo pjev ptica i 

istraģujemo ġikaru. Povremeno zastanemo i na livadi koja nam pokazuje razliļite biljne 

vrste koje svrstavamo u ģarnjake i cikase. Istraģujemo graĽu cvjetova i promatramo 

kako se biljke opraġuju. Jedna od najdraģih stvari uļenika u prirodi je voda. Izrada 

mlinova i istraģivanje njihovog rada, kakva su rijeļna korita, istraģivanje biljnih i 

ģivotinjskih vrsta koje ģive na tom podruļju. Sve bi se to moglo nauļiti u nastavi, ali 

posredno koristeĺi ġkolsko okruģenje poveĺavam motivaciju i samo gradivo za uļenje 

ima veĺi uļinak na uļenike. Aktivnosti na otvorenom vrlo su vaģne zbog svoje 

iskustvene vrijednosti. Uļenici bolje pamte iskustva uļenja u prirodi, to znaļi da 

steļene informacije dulje ostaju u pamĺenju i pomaģu razvijanju osjeĺaja za svijet oko 

nas povezujuĺi emocije i uļenje (Vijeĺe za uļenje Izvan uļionice, 2016). 

 

 

 

Slika 4: Kuĺica za kukce. Fotografirala Anamarija Mohoriļ. 

 

Prednosti i pozitivni uļinci za aktivnosti na otvorenom: 
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Á omoguĺiti uļenicima realno, pozitivno iskustvo, 

Á poboljġati tjelesno i psihiļko zdravlje uļenika, 

Á poveĺati motivaciju, entuzijazam, samopouzdanje; manje je problema s 

poremeĺajima paģnje, 

Á poboljġati ponaġanje uļenika u nastavi (timski rad, kohezija grupe itd.), 

Á poveĺati vjeġtine ruku, koordinaciju, ravnoteģu; manje je ozljeda, 

Á poboljġati akademska postignuĺa, 

Á omoguĺiti druġtveni razvoj (suradnja, povjerenje i sl.),  

Á poticati individualne metode uļenja, 

Á poveĺati brigu i odgovornost za okoliġ (odgoj i obrazovanje za odrģivi razvoj), 

Á omoguĺuju meĽupredmetno povezivanje (Skribe -Dimec, 2016). 

 

 

 

Slika 5: Terenski rad i izlet u naselje kolina. Fotografirala Anamarija Mohoriļ. 

 

 

Svako okruģenje moģe posluģiti za uļenje, samo ako znamo pomoĺi uļenicima i 

pravilno ih usmjeriti. Vodimo ih u promatranju, potiļemo ih da sluġaju, vide, opipaju, 

pomiriġu i moģda ļak i kuġaju predmete ili pojmove oko sebe. Organiziranje nastave u 

prirodi zahtijeva veĺu organizaciju i pripremu nastavnika, a neke od njih su i veliki 

financijski teret. Moģemo pripremiti terensku nastavu i posjete (ekskurzije), pustolovne 

(avanturistiļke) aktivnosti na otvorenom, a same aktivnosti se mogu odvijati u 

okruģenju ġkole gdje se povezujemo i s lokalnom zajednicom. 

 

ZAKLJUĻAK 

Koriġtenje uļionice na otvorenom zahtijeva od nastavnika dobro poznavanje uļenika, 

ciljeva pedagoġkog rada i nastavnog plana i programa te veliku fleksibilnost i 

samopouzdanje. Mislim da je vaģno da uļitelj uļenicima omoguĺi takvu vrstu 
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raznolikosti u njihovoj svakodnevnoj nastavi. Aktivnosti koje se provode tijekom 

rekreativnog odmora uļenici ļesto mogu birati sami. 

Moja zapaģanja koja sam iznijela tijekom izvoĽenja nastave i odmora u uļionici na 

otvorenom su sljedeĺa: 

Á uļenici su motiviraniji za rad, 

Á opuġteni su tijekom obavljanja aktivnosti, 

Á poticanje meĽusobne komunikacije, 

Á promicanje druġtvenog kontakta, 

Á mogu brģe logiļno zakljuļivati, 

Á razvijaju motoriļke sposobnosti cijelog tijela, 

Á uļenici se druģe i zabavljaju te pune energijom. 

 

 

 

Slika 6: Uļenici u pokretu. Fotografija sa: https://skandal24.si/lifestyle/nasveti/otroci -

redno-gibanje-za-zdrav-razvoj/ . 

 

Miġljenja uļenika o nastavi u prirodi i rekreacijskim odmorima vrlo su sliļna. Svi jako 

uģivaju biti aktivni, vole biti vani. Svi ģele viġe uļenja na otvorenom i u uļionicama 

izvan ġkolskih prostorija. Neki ljudi najviġe vole ġto se mogu druģiti sa svojim kolegama 

i tako im je dobro. Puno su na svjeģem zraku pa im je lakġe razmiġljati. Rekli su i da 

su tada bolje raspoloģeni za brigu o svom zdravlju jer su puno na svjeģem zraku. Svi 

se zabavljaju, veseli su. Najļeġĺi odgovor je bio da im vrijeme u ġkoli jako brzo prolazi 

i da nauļe puno novih stvari.  
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ANAMARIJA MOHORIĻ: Voda je vaģna za ģivot 
 

anamarija.mohoric@osvelikadolina.si 

 

Saģetak: S uļenicima puno razgovaramo o odrģivom razvoju koji je vrlo vaģan ako 

ģelimo oļuvati prirodu. Na satu smo dublje zaġli u pojedina podruļja koja su usko 

povezana s vodom. Kao ġto svi znamo, voda je vrlo dragocjena roba koja je kljuļna za 

oļuvanje okoliġa i cjelokupnog poznatog ģivota. Odrģivim koriġtenjem vodnih resursa i 

njihovom zaġtitom omoguĺujemo zdravu i sigurnu buduĺnost i buduĺim generacijama. 

Naġi preci su jako poġtovali sve izvore vode. Bili su svjesni da su oni kljuļ opstanka. 

Kao ġto znamo, ispred vodovoda se tjerala stoka na vodu, iġlo se s kantama po vodu 

za osnovne potrebe u kuĺi (pijenje, kuhanje, pranje ruku), ģene su iġle na potoke da 

peru rublje. Bio je vaģan i u gaġenju potencijalnih poģara. U proġlosti je postojanje 

izvora vode bilo odluļujuĺe za naseljavanje novih podruļja. Prva naselja nastala su u 

blizini rijeka, izvora, potoka i sl. MeĽutim, izgradnjom vodovoda mnogi su izvori vode 

zapuġteni ili ļak zatrpani. Nedostatak vode postaje ozbiljan globalni problem, zbog 

ļega je Generalna skupġtina UN-a 22. oģujka proglasila Svjetskim danom voda kako bi 

svjetsku javnost upozorila na vaģnost vode (Water is life, 2023). Ļistu pitku vodu ne 

bismo trebali uzimati zdravo za gotovo. Malim promjenama svaki pojedinac pomaģe u 

oļuvanju vodnih resursa. 

 

Kljuļne rijeļi: voda, aktivnosti s vodom, vodni resursi, filtriranje, pjeġļani filtar 

 

UVOD 

Sa uļenicima smo dogovorili ġto ģelimo istraģiti. Dogovorili smo se o osnovnim 

informacijama o vodi, koje izvore vode imamo u naġoj okolici, kolika je potroġnja vode, 

kako pitka voda dolazi do naġih domova, na koji naļin je naġ ģivot vezan uz vodu i 

prije svega koje su posljedice oneļiġĺenja prirode, a time i vode. U istraģivanje smo 

ukljuļili i razgovore sa starijim sugraĽanima koji su nam objasnili kako se ģivjelo 

nekada kada voda nije kroz cijevi dolazila u svaki dom. Uļenici ļetvrtih razreda s 

veseljem su se uhvatili u koġtac s istraģivanjem o vodi. Imali su puno ideja kako 

zapoļeti istraģivanje, na koji naļin doĺi do kakvog odgovora. Ukratko, motiva za rad 

im nije nedostajalo.  

 

Ġto je voda? 

Voda je anorganski spoj kemijske formule H 2 O. Bezbojna je, prozirna tvar, mirisa i 

okusa i glavna je komponenta Zemljine hidrosfere. Djeluje kao otapalo. Voda nema ni 

kalorija ni organskih hranjivih tvari, ali je neophodna za sve poznate oblike ģivota. Voda 

pokriva oko 71% Zemljine povrġine i neprestano se kreĺe kroz vodeni ciklus. Vodu 

poznajemo u raznim izvorima vode koji se nalaze na zemljinoj povrġini ili ispod nje. 

Koristimo je kao vodu za piĺe, vodu za poljoprivredu, za tehnoloġke procese, rekreaciju 

ili vodu koja ima vaģnu ekoloġku ulogu. Izvori vode koji se nalaze na povrġini zemlje 

razliļito se nazivaju: oborina, ledenjak, izvor, rijeka, jezero, moļvara, more. Ispod 

povrġine zemlje nalaze se podzemne vode, koje se nazivaju prema svojstvima 

(ljekovite, termalne, mineralne), specifiļnoj upotrebi (vode za kupanje, tehnoloġke 
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vode, sive i otpadne vode). Voda se takoĽer moģe izdvojiti iz raznih smjesa. Poznajemo 

nekoliko procesa (filtracija, isparavanje, isparavanje itd.) ( Voda, 2023). 

 

Ġto je filtracija? 

To je proces odvajanja smjese tekuĺe i krute tvari suspendirane u njoj. Tekuĺina prolazi 

kroz filtar koji je nepropustan za ļvrste tvari. Veliļina krutih ļestica koje filter zadrģava 

ovisi o otvorima filtera. Ova metoda nije savrġena za proļiġĺavanje jer izmeĽu ļestica 

tekuĺine ostaju ļestice koje su manje od otvora filtera ( Filtracija, 2023). 

Za ļiġĺenje prljave vode koristi se pjeġļani filter. 

 

Ġto je pjeġļani filter? 

Svrha pjeġļanog filtra je uklanjanje krutih ļestica iz vode i uklanjanje njezine 

zamuĺenosti. Moģe se koristiti za filtriranje pitke vode ili kiġnice. Sadrģi silikatni pijesak 

ili aktivni ugljen za filtarski medij.  Kada oneļiġĺena voda uĽe kroz pjeġļani filter, ona 

se filtrira putujuĺi kroz slojeve kvarcnog pijeska razliļite granulacije prema donjem 

dijelu pjeġļanog filtera, gdje takoĽer putuje kroz aktivni ugljen. Na dnu filtera voda se 

filtrira. Filtracija se temelji na dva fizikalna procesa - hvatanju lebdeĺih ļestica izmeĽu 

zrna pijeska (mehaniļka filtracija) i zadrģavanju sitnih ļestica na povrġini zrna pijeska 

(mehaniļka apsorpcija ). Kada je kvarcni pijesak zasiĺen tvrdim ļesticama, protok vode 

se smanjuje. Takva filtracija koristi se u filtrima za proļiġĺavanje otpadnih voda u 

postrojenjima za proļiġĺavanje otpadnih voda, u bazenskim kompleksima, filter 

moģemo ugraditi i kod kuĺe itd. (Pjeġļani filtar za vodu, 2023). 

 

 

 

Primjer dobre prakse  

Aktivnosti koje smo radili dok smo istraģivali ļinjenice o vodi: 

 

1. Istraģivanje osnovnih ļinjenica o vodi 

To je bezbojna prozirna tvar, bez mirisa i okusa. 

Kemijska formula vode je H2O. Pojam "voda" koristi se za vodu u tekuĺem stanju. 

Voda ima nekoliko agregatnih stanja (kruto, tekuĺe i plinovito). 

Dodavanje ili odvoĽenje topline uzrokuje njezine fazne promjene (smrzavanje, 

taljenje, isparavanje, kondenzacija, sublimacija i taloģenje). 

Voda pokriva oko 70,9% Zemljine povrġine, uglavnom u morima i oceanima. Vrlo 

mali dio je u podzemnim vodama (1,7%) odakle crpimo pitku vodu. A joġ manje 

u zraku, kao para, oblaci (Ļinkole Kristan. E ., 2021). 

Voda u prirodi neprestano kruģi. Isparava u atmosferu iz izvora vode u prirodi. 

Razliļitim oblicima padalina voda se vraĺa na kopno. Najļeġĺi tipovi padalina su 

kiġa, snijeg i tuļa, uz neġto doprinosa magle i rose. Stoga se postupak isparavanja 

moģe ponovno ponoviti. Poznajemo razliļite izvore vode. Mogu biti stojeĺi ili 

tekuĺi. Znamo jezera, podzemne vode, mora, oceane, potoke, izvore, ledenjake 

itd. 

Posebna karakteristika vode je salinitet morske vode. Iz solana vadimo sol. 
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Neophodan je za sve poznate oblike ģivota. 

Vaģan je za fotosintezu i disanje. 

Voda je staniġte mnogih ģivotinjskih i biljnih vrsta. 

Voda za piĺe je oblik vode koji se priprema za ljudsku upotrebu filtracijom i 

destilacijom (Kink. B. 2011). 

Upotreba vode: poljoprivreda, pitka voda, voda za pranje i pranje, transport, 

izmjena topline, gaġenje poģara, sport i zabava, obrada vode, industrijska 

uporaba, kemijska industrija, priprema hrane, zdravstvena njega itd.  

Uļenici su u parovima istraģivali i traģili osnovne informacije o vodi. Za svoj su 

rad odabrali razliļite izvore. Neki su uģivali listajuĺi na tabletima, neki su radije 

otiġli u knjiģnicu i potraģili odgovarajuĺu literaturu, a treĺima su informacije dali 

profesori biologije i kemije putem razgovora.  

 

2. Istraģivanje vodnih resursa u naġoj okolici 

Istraģivali smo jesu li neki vaģniji dogaĽaji iz proġlosti vezani uz ove izvore vode, 

gdje se nalaze sami izvori vode, je li se ġto promijenilo od tada, intervjuirali smo 

i naġe starije roĽake o tome kako su oni postupali s vodom u proġlosti. 

Izvori vode koje smo pronaġli u naġoj okolici su: rijeka Sava, mnogi potoci i izvori, 

jezera, bunari, a dosta vode ima iu manjim ġpiljama na naġem podruļju. Saznali 

smo da se nekada ģivjelo doista drugaļije. Nije bilo normalno da su otvorili slavinu 

i imali dovoljno vode. Neki su njime hodali i do sat vrem ena. Malo je bilo onih koji 

su imali bunar u selu ili ļak u dvoriġtu. Uļenici su bili iznenaĽeni kako to uopĺe 

nije bilo tako davno, jer tako su ģivjeli njihovi djedovi i bake. 

Vidjeli su i da su se sami vodotoci dosta promijenili. Njima poznata rijeka Sava, 

koja je nekada obilno plavila na ovom podruļju, sada je "smirena" uz pomoĺ 

hidroelektrana. 

 

 
Slika 7: Aktivnosti na potoku. Fotografirala Anamarija Mohoriļ 

 

3. Proġetali smo i vidjeli tri karakteristiļna izvora vode u naġem mjestu 
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To su: rijeka Sava, Koriļanski potok i prirodno jezero. Uļenici su imali dosta 

aktivnosti na potoku i jezeru. Promatrali su i mjerili veliļinu kreveta, prouļavali 

krevet kreveta i okolinu. Istraģivali su temperaturu, dubinu, miris i boju vode. 

Ispitivali su, pipali i istraģivali biljne i ģivotinjske vrste koje su se nalazile u ili oko 

izvora vode. Sagradili su i vodenicu i pokuġali dokazati kako to voda pokreĺe. 

Sliļne aktivnosti ļekale su ih i na jezeru. U meĽuvremenu, kada smo promatrali 

rijeku, usporeĽivali smo je s prijaġnjim izvorima vode i razgovarali o njezinoj 

proġlosti (plavljenje, koriġtenje korita,...). 

 

 
Slika 8: Rijeka Sava. Fotografirala Anamarija Mohoriļ. 
 

4. Filtriranje 

Uļili smo o odvajanju tekuĺine od krutih ļestica u njoj ï FILTRIRANJU. Tekuĺina 

prolazi kroz filter, a krute ļestice zadrģava filter. Uļenici dolaze iz seoske sredine 

i nije im strano strujanje vode i odvajanje ļvrstih ļestica iz nje. No, privuklo ih je 

novo ime i koriġtenje malo drugaļijih alata za filtriranje od onih na koje su navikli 

kod kuĺe. 
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Slika 9: Izrada i koriġtenje vodenica. Fotografirala Anamarija Mohoriļ. 
 

5. Pjeġļani filter / potroġnja vode 

U sklopu posjeta Vodostanici naġe ġkole izradili smo pjeġļani filter. Odredili smo 

koliko vode dnevno treba ļovjeku. Koja svojstva mora imati voda da bi bila pitka? 

Objasnili smo opasnost od pijenja zagaĽene vode. Razmiġljali smo kako su biljke 

prilagoĽene razliļitim vremenskim uvjetima (pustinje, praġume). Uostalom, 

"prljavu" vodu smo proļistili u pjeġļanom filteru. Vodena stanica uļenicima je 

pruģila uvid u koriġtenje vode u svakodnevnom ģivotu. Testirali su koliko vode 

odlazi u odvod svaki put kada netko koristi WC ġkoljku. Neki uļenici su rekli da 

kod kuĺe rade odrģivo i da imaju vodu za ispiranje koju skupljaju tijekom oborina 

- kap po kap. Neki su potom dodali da se takva voda koristi i za zalijevanje vrtova, 

pranje rublja, napajanje stoke. Uļenici nisu mogli sakriti radost zbog pohvala da 

i njihovi roditelji razmiġljaju o zaġtiti voda i prirode.  

 

 
Slika 10: Proizvedeni pjeġļani filtar. Fotografirala Anamarija Mohoriļ. 
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6. Saģeta razmiġljanja uļenika sa svim znanjem 

Za kraj istraģivanja pripremila sam joġ dvije aktivnosti za uļenike koje jako vole. 

To su: izrada videa u STOP MOTION STUDIU i izrada grupnog postera o VODI. 

Uz ove dvije aktivnosti bilo je doista jasno da uļenici sve pamte kada rade takve 

istraģivaļke zadatke. Uz njihovu maġtu i sve ġto su nauļili nastali su prekrasni 

proizvodi. 

 

Naġi nalazi 

U Sloveniji imamo sreĺu da u svakom trenutku moģemo natoļiti vodu iz slavine. Neki 

ipak moraju iĺi nekoliko puta dnevno do izvora vode koji je udaljen i do pola sata hoda. 

Voda iz takvih izvora je mutna i smrdi. Takva voda je takoĽer zagaĽena i uzrokuje 

bolesti. Ako nedostaje vode, vegetacija je takoĽer oskudna, a ģivotinje pothranjene i 

ģedne. Voda "teļe" i kroz mnoge pjesme, priļe, slike, fotografije, filmove... ġto nam 

govori da je ljudi jako cijene.  Naģalost, saznali smo da ljudsko tijelo sadrģi ļak 80% 

vode. Sav ģivot na zemlji ovisi o vodi. Teļe duģ korita potoka, rijeka, obitava u jezerima, 

barama, bunarima, vodopadima, morima, oceanima. Kemijska formula vode je H2O. 

Na Zemlji se voda javlja u tri oblika: krutom, tekuĺem i plinovitom. 

 

 
Slika 11: IzraĽen plakat o vodi. Fotografirala Anamarija Mohoriļ. 
 

ZAKLJUĻAK 

U nastavi je vladala pozitivna napetost, uļenici su svim aktivnostima bili jako privuļeni 

istraģivanju. Svi su bili aktivni i ģeljni novih informacija. U aktivnostima na kraju 

istraģivanja (izrada plakata i filma) na kreativan naļin produbili su, uļvrstili i dodatno 

produbili steļena znanja. 
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Ciljevi koje smo postigli istraģivanjem vode: 

¶ Saznaju koji su izvori vode u njihovom rodnom mjestu.  
¶ Saznaju gdje su ti izvori vode. 
¶ Uvjeģbani su u sustavnom i ustrajnom promatranju. 
¶ Istraģuju kakva je bila proġlost vodnih resursa. 
¶ Vode intervju sa starijom osobom o postupanju s vodnim resursima u proġlosti. 

¶ Mjere temperaturu vode, ocjenjuju bistrinu.  
¶ Razvijaju vjeġtine eksperimentalnog rada. 
¶ Saznaju koja su svojstva pitke vode i objaġnjavaju opasnosti pijenja oneļiġĺene 

vode. 
¶ Istraģuju uzroke oneļiġĺenja vode. 
¶ Uļe kako oļistiti zagaĽenu vodu (Ģakelj A., 2011). 
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ANDREJKA KURBUS: Odnosi i projekt Zdrav ģivot 
(Struļni rad) 

 

andrejka.kolman@gmail.com 

 

Saģetak: U ġkoli se uļenici i roditelji ļesto ģale na loġe odnose, nedruģeljubivost, 

nepoġtivanje, sukobe meĽu vrġnjacima i popis je dugaļak. Kao rezultat toga, neki 

uļenici ne ģele iĺi u ġkolu, loġe se ponaġaju, imaju poteġkoĺa u uļenju i razdraģljivi su. 

Ļak su i uļenici ġestog razreda, koje sam prihvatila za razrednika, imali su loġe 

meĽuljudske odnose. Odluļila sam ġto viġe doprinijeti boljim odnosima i pozitivnoj klimi 

u razredu. Na satu razrednika odrģali smo radionice na temu odnosa i ukljuļili se u 

projekt Ģivjeti zdravo. Projekt nam je pomogao da poļnemo razmiġljati o zdravom 

naļinu ģivota i naġim odnosima. Prilikom izvoĽenja projekta poticala sam uļenike na 

ravnopravnu i pravednu raspodjelu rada. U nastavi sam naglaġavala prijateljstvo, 

poġtovanje, suradnju i meĽusobno pomaganje. MeĽutim, uvijek sam i govorit ĺu 

uļenicima da ne rade stvari i govore rijeļi koje ne ģele da im netko kaģe. 

 

Kljuļne rijeļi: meĽuljudski odnosi, satnica, projekt 

 

UVOD 

Uļitelji se u svom radu svakodnevno susreĺu sa situacijama koje nas navode na 

razmiġljanje kako ĺemo ih rijeġiti i kako potaknuti uļenike na dobar meĽusobni odnos. 

Kao uļiteljica i profesorica razredne nastave puno razmiġljam o tome kako uļenike 

pripremiti da meĽusobno dobro suraĽuju, uvaģavaju se i pomaģu jedni drugima. Ģelimo 

li ġto viġe suzbiti sve oblike nasilja, moramo puno razgovarati s uļenicima i pronaĺi 

razne tehnike koje sprjeļavaju meĽusobne sukobe. Na poļetku ġkolske godine 

razmiġljala sam ġto ĺemo raditi na satu razrednika na temu dobrih meĽuljudskih 

odnosa. Sredinom ġkolske godine vidjela sam i projekt Ģivjeti zdravo u kojem sam 

vidjela priliku za produbljivanje meĽusobnih odnosa. Veliki naglasak stavljam na 

razgovor i radionice u nastavi. Tijekom cijele ġkolske godine uvidjela sam da su 

razgovori uļenika, radionice i rad na projektu Zdrav ģivot uvelike pomogli razrednoj 

klimi i odnosima meĽu uļenicima jer su bili tolerantniji jedni prema drugima. Shvatila 

sam da ovakvim naļinom rada pridonosim pozitivnoj klimi u razredu i poġtovanju meĽu 

uļenicima. 

 

MeĽusobni odnosi 

MeĽuvrġnjaļki odnosi su kljuļni. O njima ovisi kako ĺe se osjeĺati u ġkoli i okruģenju. 

I sama sam shvatila kada sam postala uļiteljica u 6. razredu da odnosi meĽu uļenicima 

nisu baġ dobri. Sve se viġe vidi da je razdoblje zatvaranja ġkola tijekom epidemije 

COVID-19 ostavilo posljedice na uļenike i njihove meĽusobne odnose.  

mailto:andrejka.kolman@gmail.com
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Kako uļenici razmiġljaju ļesto ovisi o tome kakvo miġljenje imaju o svojim vrġnjacima, 

koga vole, a koga ne. Popularnost ovisi o njihovim postupcima. Neki se uļenici ne 

osjeĺaju dobro u ġkoli, a to se odnosi i na akademski uspjeġnije uļenike, jer imaju 

problema u odnosima s vrġnjacima. Svaki dan moraju provoditi u okruģenju koje ne 

zadovoljava i ne zadovoljava njihove potrebe za sigurnoġĺu i prihvaĺanjem (Koġir, 

2013, str. 30). Dakle, nakon ġto sam shvatila da u razredu nije baġ dobra klima, veliku 

sam pozornost posvetila dobrim meĽusobnim odnosima, jer temeljno pravo djeteta, 

odnosno uļenika je ģivot bez nasilja, psihiļkog i fiziļkog. Kao posljedica nasilja kod 

uļenika mogu nastati zdravstveni problemi. Roditelji su mi rekli i da uļenici imaju 

zdravstvenih problema zbog loġih odnosa, jer su traģili lijeļniļku pomoĺ, gdje su 

ustanovili da svi problemi proizlaze iz psihiļkog aspekta i problema u meĽusobnim 

odnosima u ġkoli. To mi je dalo dodatnu motivaciju da osiguram pozitivnu klimu u 

razredu te meĽusobno poġtovanje i suradnju.  

 

Dobri meĽuljudski odnosi 

Dobri odnosi vaģni su za svakog uļenika i profesora jer se tada osjeĺamo dobro i 

prihvaĺeno u razredu. Za pozitivnu klimu u razredu brinem tako ġto ġto viġe razgovaram 

s uļenicima kada se naĽemo. Vaģna je uloga nastavnika i da nastoji stvoriti poticajnu 

atmosferu i okruģenje te odvojiti dovoljno vremena za razgovor s uļenicima. Uļitelj 

mora pomoĺi u rjeġavanju sukoba. Uļenicima treba pruģiti priliku da izraze svoja 

miġljenja, prijedloge, ģelje i interese. Tako ĺe i kao uļenici i kao odrasli ljudi stjecati 

iskustvo uz uspostavljanje pozitivnih meĽusobnih odnosa. 

Moramo sasluġati svakog uļenika, podrģati ga i stvoriti okruģenje u kojem ĺe se osjeĺati 

prihvaĺenim i ukljuļenim. Poboljġat ĺe svoje samopoġtovanje i tako ĺe moĺi razviti 

svoje potencijale. Inkluziji pridonosimo ako uļitelj pokaģe uļenicima da mu je stalo do 

njih (Grah et al., 2017).  

 

Sati nastave  

Sati nastave vrlo su vaģni za uļenike i nastavnika. Razrednik je taj koji priprema 

godiġnji plan. Godiġnji plan moģe izraditi razrednik zajedno s uļenicima i nastavnim 

osobljem jer takvo planiranje ima smisla jer se temelji na potrebama odjelne zajednice, 

a ujedno motivira uļenike na suradnju (Kalin, 2019). Uloga razrednika je odgovorna i 

zahtjevna uloga. Dobar profesor razredne nastave je onaj koji uvijek odvoji vrijeme za 

svoje uļenike, pomaģe im, poġtuje ih i, ġto je najvaģnije, zna ih sasluġati. Buduĺi da su 

se pojavili problemi izmeĽu uļenika i njihovih odnosa u razredu, sate smo posvetili 

razgovorima i radionicama. Radionice sam vodila sama, a neke je vodila i konzultantica. 

Za radionice sam koristila knjigu Glavo imaġ in srce Darje Vtiļ koja je materijal za rad 

s djecom i adolescentima. Knjiga je puna ideja kako graditi dobre meĽuljudske odnose. 

Uļenici su vrlo rado sudjelovali jer su na taj naļin upoznali sebe i druge. 

Projekt Ģivim zdravo 
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Na internetu sam pronaġao projekt Ģivim zdravlje koji je organizirala Sobivanje - 

udruga za odrģivi razvoj. Ciljevi projekta koji smo postavili bili su: omoguĺiti stjecanje 

znanja i razvoj vjeġtina vaģnih za oļuvanje zdravlja i dobrobiti, omoguĺiti poticajno 

okruģenje za uļenje, utjecati na shvaĺanje zdravog i sigurnog okoliġa, vaģnosti 

svakodnevnog vjeģbanja te zdrave i uravnoteģene prehrane, formirati i razvijati 

pozitivne stavove, navike i naļine djelovanja, poticati uļenike na samostalan odabir 

aktivnosti, izradu vlastitog programa i praĺenje napretka. Dobila sam ideju da bi nam 

takva suradnja pomogla da imamo bolje odnose, jer projekt podrazumijeva suradnju i 

rad u grupama. U projektu Ģivim zdravo radili smo na planiranju zdravih obroka i 

vjeģbanja. Uļenici su radili u grupama i tako ponovno gradili dobre meĽuljudske 

odnose. Puno smo razgovarali o zdravom naļinu ģivota. Utvrdili smo da zdrava hrana 

i redovita tjelovjeģba imaju znaļajan utjecaj na naġe fiziļko i mentalno zdravlje. 

Ljudska biĺa apsolutno trebaju hranu za tijelo i za odrģavanje ģivota. Vaģne namirnice 

s razliļitim nutrijentima su bjelanļevine, masti, ugljikohidrati, minerali, vitamini i voda, 

koji ġtite obrambeni sustav.  

 

ĂBez obzira na usaĽene prehrambene navike, ļovjek mora unositi odreĽenu koliļinu 

razliļitih namirnica odreĽene energetske gustoĺe i nutritivne vrijednosti kako bi odrģao 

organizam zdravim.ñ (Mrzlikar, 2014). Kada smo uļenici i ja shvatili ġto je potrebno za 

uravnoteģen obrok, poļeli smo razmiġljati kako ĺe se obroci sastaviti. Prvo smo morali 

napraviti recept za doruļak. Uļenike sam podijelila u grupe. Grupu su ļinila ļetiri 

uļenika. Tako su uļenici imali priliku podijeliti posao i sudjelovati u grupi, gradeĺi 

pritom dobre meĽuljudske odnose. Zadatak grupa je bio da svaka grupa pripremi svoj 

recept za zdravi doruļak. Recept je trebalo sastaviti tako da sadrģi sastojke i postupak 

pripreme te sliku koju su sami nacrtali kako bi njihovo jelo  trebalo izgledati. Nastali su 

zanimljivi recepti. 

 

 
Slika 1: Zdrav doruļak 

Izvor: Osobna arhiva 
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Na svakom satu razrednika u drugom polugodiġtu uļenici su izraĽivali recepte. Tako 

su nastali recepti za jutarnju uģinu, ruļak, popodnevnu uģinu i veļeru. Za svaki recept 

uļenici su bili u drugoj skupini. 

 

 
Slika 2: Jutarnji snack 

Izvor: Osobna arhiva 

 

 
Slika 3: Ruļak 

Izvor: Osobna arhiva 
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Slika 4: Popodnevni snack 

Izvor: Osobna arhiva 

 

 
Slika 5: Veļera 

Izvor: Osobna arhiva 

 

Uļenici nisu samo smiġljali recepte, veĺ su se morali i kretati. Svaki uļenik je imao 

svoju tablicu u kojoj je morao ļuvati i biljeģiti svoja ponavljanja vjeģbi. IzmeĽu ostalog, 

sate razrednika iskoristili smo za tjelovjeģbu. Gerġak (2016b) istiļe da je kretanje 

kljuļno u djetetovu ģivotu jer na taj naļin stjeļe i izraģava svoja iskustva, emocije, 

znanja i razvija miġljenje. Ono ġto dijete izraģava pokretom istovremeno se izraģava u 

njegovom tijelu i u vanjskim izrazima, primjerice u izraģavanju emocija. Kretanje 

takoĽer moģe pridonijeti boljem raspoloģenju i uļenju gradiva. Odluļili smo svakih sat 

vremena naġeg druģenja posvetiti nekoliko minuta kretanju jer nam kretanje pomaģe 

u poboljġanju zdravlja i pozitivno utjeļe na naġe raspoloģenje. Dovoljna tjelesna 

aktivnost nije vaģna samo za tjelesno zdravlje, veĺ i za zdravlje mozga i odrģavanje 

njegove funkcije. Redovito vjeģbanje moģe poboljġati pamĺenje i paģnju. Uļenici su 

jedni drugima brojali ponavljanja vjeģbi i pritom se jako zabavljali. Bili su vrlo 
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motivirani, jer su ģeljeli napraviti ġto viġe ponavljanja i to su marljivo biljeģili u tablicu. 

Na slici je tablica koju je svaki uļenik vodio na odreĽene datume.  

 
Slika 6: Tablica vjeģbi 

Izvor: Suģivot - Druġtvo za odrģivi razvoj 

 

ZAKLJUĻAK 

Nijedan uļenik nije isti i svaki je individua. Zato je svatko vaģan dio druġtva. Kako ĺe 

se uļenik razvijati ne ovisi samo o roditeljima, veĺ velikim dijelom ovisi i o nama 

uļiteljima i vrġnjacima. Kako ĺemo se osjeĺati u ġkoli ovisi o svima nama. Metoda koju 

sam odabrala za ovu ġkolsku godinu bila je uspjeġna. Razgovor , sluġanje i prihvaĺanje 

uļenika onakvima kakvi jesu jako dobro utjeļe na sve nas. Kao i roditeljima, jako mi 

je vaģno da se uļenik dobro osjeĺa u ġkoli. Radionice tijekom nastave i projekt koji 

smo proveli jako su dobro utjecali na meĽuljudske odnose. Na kraju ġkolske godine 

rastali smo se u dobrim odnosima. Potekla je i pokoja suza, jer se na jesen viġe neĺemo 

viĽati u takvoj grupi, jer je razred podijeljen. Drago mi je ġto smo na praznike otiġli s 

lijepim sjeĺanjima na ġkolsku godinu. Ispravno je da traģimo naļine da svi budu sretni. 
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ANITA PLAZL: Glazba kao opuġtanje i svladavanje stresa 
(Struļni rad) 

 

anita.plazl@gmail.com 

 

Saģetak: Cilj naġeg projekta bio je provjeriti kako glazba utjeļe na prevladavanje 

stresa u stresnim situacijama koje se javljaju kod adolescenata. Na satovima glazbe 

uzeli smo uzorak djece u dobi od 12 do 14 godina koja su se u ģivotu susretala sa 

stresnim situacijama. Na satovima glazbe isprobala sam kako razliļite glazbene tehnike 

opuġtanja i glazbene terapije djeluju na djecu. Uļenje razliļitih tehnika uz pomoĺ 

glazbe zahtijeva znatno strpljenje i upornost. Postoje razliļiti oblici opuġtanja i 

prevladavanja stresa uz pomoĺ glazbe, a jedan od njih je muzikoterapija koja nas uļi 

pobjeĽivati stres uz pomoĺ razliļitih zvukova. Suoļavanje sa stresom tijekom odrasle 

dobi ima velike posljedice koje mogu utjecati na naġu buduĺnost. Ġto prije prihvatimo 

stres i znamo kako ga prevladati, to ĺemo lakġe ģivjeti i svladavati prepreke koje nas 

ļekaju na naġem putu. U procesu prevladavanja stresa u naġem tijelu, glazba ĺe 

izazvati pozitivne uļinke na naġe tijelo. 

 

Kljuļne rijeļi: glazba, tehnike opuġtanja, stres, muzikoterapija 

 

UVOD 

ĂJeste li se ikada zapitali kako glazba moģe pozitivno utjecati na vaġe blagostanje?ñ, 

ĂKoje su tehnike opuġtanja koje vam pomaģu otkriti bolje blagostanje u svakodnevnom 

ģivotu? ñ Ġto nam u danaġnjem ubrzanom tempu ģivota pomaģe da se lakġe opustimo?ò 

Poznajemo mnoge glazbene tehnike koje blagotvorno djeluju na organizam od samog 

roĽenja, a moģemo govoriti i o pozitivnim uļincima u organizmu majke. U procesu 

prevladavanja stresa svaki se pojedinac naĽe nekoliko puta u ģivotu. Neki brģe i lakġe 

prebrode stres, na neke stres ne utjeļe, a na druge moģe ostaviti trajne posljedice, 

stoga je nuģno nauļiti kako ga prevladati. Jedan od kljuļnih uļinaka je upravo glazba 

koja blagotvorno djeluje na tijelo, na polje emocija i na prevladavanje stresa.  Kako 

tinejdģeri svladavaju stres tijekom nastave glazbe? Uļenici su bili ukljuļeni u proces 

cjelogodiġnjeg odgojno-obrazovnog rada, gdje su uz mirnu glazbu pobjeĽivali stres, 

izvodili smo primjere muzikoterapije te uļili o tehnikama opuġtanja koje pozitivno 

utjeļu na tijelo. 

 

Glazba, muzika  

Glazba je vrlo ġirok pojam koji se moģe definirati na viġe naļina. Glazbu nalazimo na 

svakom koraku, svuda je oko nas. Kad se probudimo, moģemo sluġati glazbu na radio 

postaji, posluġati poznatu hit pjesmu na web stranici ili naveļer otiĺi na odliļan koncert. 

Glazba se moģe definirati kao umjetnost koja se temelji na odreĽenim tonovima, 

mailto:anita.plazl@gmail.com
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akordima, koji se kombiniraju u izvrsnu melodiju, operu, simfoniju. To je zbirka 

savrġeno izvedenih djela skladatelja koji prema pravilima stvara novu skladbu. Glazba 

se sastoji od akorda, visine, ritma, tempa, dinamike. Veĺ je grļki filozof i znanstvenik 

Pitagora povezao glazbu s matematikom, jer je otkrio matematiļke odnose meĽu 

tonovima koji se sastoje od odreĽenih nizova.  Glazba moģe potjecati i od nas samih, 

ġto znaļi da je izvodimo vlastitim tijelom, npr. pljeskanjem, tapkanjem, pljeskom, 

zviģdanjem, ispuġtanjem razliļitih zvukova vlastitim tijelom. Glazba je dakle izraģavanje 

vlastitim tijelom. Dijelimo ga na nekoliko razliļitih glazbenih stilova. Poznajemo 

klasiļnu glazbu, pop, punk , rock, rap, narodnu glazbu, jazz...  

 

Glazba je univerzalni jezik ļovjeļanstva. Mnogi su ljudi dirnuti glazbom i izazvani njome 

na razliļite naļine. Neki ljudi pleġu i pjevaju uz glazbu, a neke ljude glazba moģe 

uzbuditi. Glazba je isprepletena s emocijama ļovjeļanstva. Moģe potaknuti razliļite 

emocionalne obrasce u nama ï radost, tugu, energiju, odluļnost. Glazba je ļesto 

povezana s dogaĽajima u naġim ģivotima. ĂJeste li se zapitali kakvo bi bilo vjenļanje 

bez glazbe za vjenļanje?ñ Glazba je vrlo vaģna na dogaĽanjima , bez nje bi dogaĽanja 

bila jalova i suha. I na raznim sportskim dogaĽanjima glazba ima snagu ohrabrenja i 

energije. U sluļaju tuģnih dogaĽaja, poput gubitka osobe, prikladna je tuģna glazba 

koja nas smiruje i pomaģe u emocionalnom procesu. 

 

Glazba ima brojne blagotvorne uļinke na naġe tijelo. Moĺ glazbe na ljudsko tijelo ima 

pozitivne uļinke na mentalno zdravlje. Ljudi koji vole sluġati glazbu imaju magiļnu moĺ 

nad sobom, opuġtaju ih i smiruju, ali oni koji ne vole glazbu mogu imati suprotan 

uļinak. Istraģivanja potvrĽuju da njeģna, mirna glazba umiruje i opuġta naġe tijelo, 

dok nam brģa glazba podiģe raspoloģenje i daje energiju. 

 

Glazba takoĽer povoljno utjeļe na zdravlje. Dokazano je da mirna glazba tijekom 

poroda trudnice moģe blagotvorno djelovati na tijek poroda i ublaģiti bolove, glazba 

ima pozitivan uļinak tijekom operacija, pozitivno djeluje na imunoloġki sustav, na 

mentalnom polju jaļa radost i oslobaĽa hormone sreĺe. 

 

Sluġanje glazbe tijekom uļenja olakġava uļenje. U povijesti se veĺ pisalo o Mozartovom 

efektu, njegovom blagotvornom djelovanju na organizam. Struļnjaci su utvrdili da 

Mozartov efekt ima pozitivan uļinak na razmiġljanje, uļenje i pamĺenje. Sluġamo li 

Mozartove skladbe , uoļavamo da u njima prevladava radost, svjetlost i jasnoĺa, ġto 

pozitivno djeluje na fiziļko i psihiļko stanje. Mozartova glazba je jednostavna i nije 

komplicirana. Njegove maġtovite kompozicije, koje nas oļaravaju, bude u nama osjeĺaj 

radosti. Mozartova glazba ima pozitivan uļinak i prije roĽenja djeteta i poļinje veĺ u 

maternici. Istraģivaļi su u proġlosti otkrili da ako majka neroĽenog djeteta sluġa glazbu, 

to dijete ima bolje socijalne i intelektualne sposobnosti (Campbell Don, 2000).   
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(Slika broj 1: Pozitivni uļinci glazbe) 

Izvor: Vlastiti 

 

Uļinci glazbe na svladavanje stresa 

Glazbene studije dokazuju da glazba mijenja raspoloģenje ljudi . Joġ u majļinoj utrobi 

djeca koja su izloģena glazbi postiģu bolje rezultate inteligencije u kasnijim godinama. 

Glazba oslobaĽa od osjeĺaja stresa, uspostavlja socijalne kontakte, poboljġava 

motoriku. Glazbom, odnosno ritmom, melodijom i titrajem zvuka organizira se materija 

ï stvara se struktura u prostoru i vremenu. Njegovi uļinci su jasni i mjerljivi, kao i 

njihovi uļinci na objekte i stvorenja. Kada glazba dospije u mozak kroz uho, ona djeluje 

na razliļite ģivļane strukture na organskoj razini (Campbell Don, 2000). Rijeļ opuġtanje 

ili relaksacija nas umiruje, donosi nam mir, zadovoljstvo. Vaģan faktor je disanje, koje 

nam govori u kakvoj se situaciji nalazimo. Ako smo mirni i opuġteni, disanje nam je 

mirno, ako smo pod stresom, tijelo nam se steģe, osjeĺamo tjeskobu, a posljediļno 

diġemo brģe. Dobro je poznavati razne vjeģbe disanja i tehnike koje nam pomaģu da 

se opustimo - duboki i dugi udisaj i polagani izdisaj na usta (prilagoĽeno dr. Ģlebnik 

Leon, 1979). Ļesto su uļenici preoptereĺeni ġkolskim i izvannastavnim obvezama jer 

ih nakon ġkole ļekaju treninzi, glazbena ġkola ili neki drugi oblici popodnevnih 

aktivnosti. U tim situacijama ļesto su umorni i trebat ĺe im viġe vremena za vjeģbe 

opuġtanja, ali ga nemaju. U nastavku ĺu se fokusirati na glazbu kao podruļje koje 

oslobaĽa od stresa kod uļenika, koje su to tehnike opuġtanja koje doprinose 

kvalitetnijem ģivotu.  

 

Kao profesor glazbe u osnovnoj ġkoli svake godine susreĺem razliļite generacije djece. 

Primjeĺujem da se na satu glazbe, gdje se fokusiram na sluġanje mirne glazbe, djeca 

tijekom sata potpuno smire, prestanu priļati, a neka i zaspu jer ih glazba momentalno 
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uspava. Uļenici se osjeĺaju opuġtenije, sigurnije u tom trenutku kada sluġaju mirnu 

glazbu.  

 

Na satovima glazbe provodila sam i razne tehnike opuġtanja, kako sluġanje razliļitih 

ģanrova glazbe djeluje na mlade. Mladi ljudi sluġaju mnoge vrste glazbenih ģanrova. 

Saznao sam da populacija 1. i 2. trijade u veĺoj mjeri sluġa zabavnu glazbu, jer ih 

zanimaju aktualni hitovi iz razdoblja u kojem ģive . Uļenici znaju sve njihove poznate 

hitove, pjevaju ih, a dobrim dijelom se i oblaļe poput svojih omiljenih pjevaļa. Pjevaju 

jedni drugima tekstove hitova u razredu, na odmoru, na hodnicima. Kad pjevaju, vidim 

radost u njihovim oļima, pokret uz glazbu, ġto znaļi da se u tom trenutku osjeĺaju 

slobodno i bezbriģno. Na malo drugaļiji naļin prikazao mi je nastavu konverzacije i 

sluġanja glazbe u 3. razredu osnovne ġkole. U tom razdoblju uļenici su veĺ u pubertetu, 

tijelo im se mijenja, hormoni divljaju, pa u tom razdoblju neki od njih sluġaju drugu 

vrstu glazbe. Upravo u tom razdoblju mnogi uļenici postaju povuļeni, poļinju se 

oblaļiti u hrabriju odjeĺu, prevladava crnina, mnogi poļinju sluġati rock, metal i druge 

ģanrove. Uļenici poļinju bojati kosu, a kod nekih primjeĺujem osjeĺaj otuĽenosti i 

samootkrivanja. Svakako da se u ovom razdoblju mijenjaju, ali glazba ih i dalje veseli, 

u sluġanju nalaze mir, otputuju od svakodnevnih briga.  

 

 

(Slika broj 2: Tehnike prevladavanja stresa) 

Izvor: Vlastiti 

 

Na kraju godine, kada su uļenici posebno optereĺeni popunjavanjem ocjena i 

pismenim provjerama, odluļila sam primijeniti novu tehniku opuġtanja u nastavi glazbe 

i provjeriti kakav ĺe uļinak imati na uļenike. Prvo smo uļenici i ja sluġali zvukove 

prirode: more, vjetar, ġuġtanje liġĺa, zvukove gonga i himalajskih zdjela; sluġajuĺi 

zvukove prirode uļenici su se opustili, tijelo im nije bilo napeto, neki su zaspali u 
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uļionici. Nakon analize sluġanja koju sam proveo sa studentima, potvrdili su mi da su 

se opustili, da su osjetili blagotvorne uļinke sluġanja glazbe, da su im misli lebdjele ili 

ļak zaspali. Pritom je pozvala studente da sluġaju glazbu dok uļe kod kuĺe. Nekim 

uļenicima glazba smeta tijekom uļenja jer se ne mogu koncentrirati na uļenje i to ih 

donekle ometa, a neki od njih su mi potvrdili da sluġaju glazbu dok uļe, ali istiļu da 

glazba treba biti tiha, negdje u pozadini.  

 

Stres  

Stres moģe utjecati na ljude na razliļite naļine. Ļak i razliļiti zvukovi razliļito utjeļu 

na pojedinca. U svakom sluļaju, buka nas ne veseli, ali ima neke negativne posljedice 

na nas, koje se mogu odraziti na stres. Stres je posljedica situacije koja se odraģava 

na odreĽeno okruģenje, kada pojedinac drugaļije doģivljava vanjske utjecaje i 

drugaļije na njih reagira. Stres se moģe manifestirati na razliļite naļine, kao ġto su 

tjeskoba, iscrpljenost, depresija (saģeto prema dr. Looker Terry, dr. Gregson Olga 

1993). Od profesije do profesije, definicija stresa odraģava se na razliļite naļine. 

Medicina tvrdi da je stres fizioloġki, sociologija se fokusira na razliļite individualne 

strategije i psihiļke posljedice stresa (Nastran Ule, 1993). Veĺ nekoliko godina 

znanstvenici rade na tome kako stres negativno utjeļe na ljudske ģivote. Puno piġu o 

tome kako upravljati stresom i kako ga izbjeĺi. Studenti su pod stresom na svakom 

koraku. Nekima je uspjeh od velike vaģnosti, pa brinu o ocjenama, brinu se oko upisa 

u srednje ġkole. Mnogi uļenici se nose s utjecajima okoline, obitelji koja im u odreĽenoj 

mjeri moģe postaviti prevelika oļekivanja, ġto se opet odraģava na anksioznost i izaziva 

negativne posljedice u njihovoj duhovnosti kao ġto su: ljutnja, sram, tjeskoba (saģeto 

prema Bogataj Maja, 2010). 

 

 
(Slika broj 3: Sluġanje mirne glazbe) 

Izvor: Vlastiti 
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Glazbena terapija  

Glazbena terapija je tehnika opuġtanja u kojoj se klijent, terapeut i glazba nalaze u 

direktnoj situaciji. Glazbena terapija djeluje na psihu i podsvijest ļovjeka. Glazbena 

terapija lijeļi i pokuġava promijeniti negativne obrasce koji se javljaju kod pojedinca. 

Tehnike koje se koriste u glazbenoj terapiji omoguĺuju oslobaĽanje od stresa (saģeto 

prema Rozman, Teja 2022). Muzikoterapija se moģe provoditi individualno s 

pojedincem ili u grupi. Glazbenu terapiju potrebno je prilagoditi pojedincu, u skladu s 

njegovim navedenim problemima. Klijenti u glazbenoj terapiji improviziraju uz razne 

instrumente, otkrivaju zvukove i dolaze iz njihove podsvijesti, a  u svemu navedenom 

dokazano je da bavljenje pjevanjem, sviranjem instrumenata i kretanjem uz glazbu 

moģe utjecati na bolju kvalitetu ģivota (saģeto prema Bricelj Dominika, 2018). 

 

Primjeri dobre prakse  

Vrlo je vaģan podatak kako se uļenici nose sa stresom u obrazovnom okruģenju, a 

svrha detekcije stresa kod mladih tijekom nastave glazbe bila je poboljġati kvalitetu 

ģivota, postiĺi pozitivne promjene na psihiļkoj i fiziļkoj razini. U naġoj ġkoli dosta je 

djece pod stresom zbog ġkolskog uspjeha, s ciljem postizanja ġto boljeg zavrġnog 

uspjeha. Pokazalo se da uļenici u svim fazama odgojno-obrazovnog procesa vole 

sluġati razliļite vrste glazbe, otkrila sam da glazba na sve djeluje blagotvorno, utjeļe 

na njihovo samopouzdanje, smiruje ih. Nakon sluġanja glazbe uļenici su sretniji, u 

njima se budi osjeĺaj savrġenstva i sreĺe. Sluġanje glazbe im pomaģe u prevladavanju 

unutarnjeg straha kako bi se s njim lakġe nosili. Pritom sam uļenicima predstavila 

razne tehnike svladavanja stresa i kako ga uz pomoĺ glazbe ublaģiti. Pokazalo se da je 

kod veĺine uļenika glazba imala uļinkovit uļinak u prevladavanju stresnih situacija 

 

 
(Slika broj 4: Sviranje instrumenta )  

Izvor: Vlastiti 
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ZAKLJUĻAK 

Na temelju svih odabranih sredstava i eksperimenata koje sam provodila na nastavi 

glazbe, mogu potvrditi da glazba ima veliki utjecaj na polje emocija, na unutarnju 

duhovnost. Djeca doģivljavaju stres na razliļite naļine u razliļitim razdobljima, njihovo 

tijelo razliļito reagira na stres u svakom razdoblju odrastanja. U svladavanju stresa 

glazba ima blagotvoran uļinak, ġto sam utvrdila uz pomoĺ raznih tehnika, kao ġto su: 

zvukovi iz prirode, sviranje nekog instrumenta, sluġanje mirne glazbe ili uz pomoĺ 

raznih glazbenih terapija. Stres je savladiv, ali studenti i mladi moraju znati svladati 

prepreke i pomoĺi si raznim tehnikama opuġtanja. Na satovima glazbe mnoga su se 

djeca sloģila da ih glazba opuġta i umiruje, ali treba biti mirna i njeģna. U protivnom bi 

im glasna glazba mogla izazvati kontraefekt. Uļenicima u buduĺnosti ģelim da stresne 

situacije prevladavaju raznim tehnikama opuġtanja koje su vezane uz glazbu, zbog 

ļega je glazba vrlo vaģna u odgojno-obrazovnom radu jer utjeļe na cjelokupni razvoj 

djeteta.  
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(Struļni rad) 
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Saģetak: Ļitanje i sluġanje bajki nije samo korisno za djecu, veĺ je i neophodno za 

njihov razvoj. Sluġanjem proġiruju svoj vokabular, razumijevanje proļitanog, razvijaju 

pozitivan odnos prema knjigama, uļe rukovati knjigom, obogaĺuju svoje znanje i 

maġtu, ġto naravno utjeļe na razvoj pismenosti. Obiteljsko ļitanje uvelike ovisi o 

roditeljima, njihovom iskustvu, ļitalaļkim sposobnostima, vremenu i odnosu prema 

ļitanju. Ako roditelji vole ļitati i uģivaju u tome, prenijet ĺe svoja pozitivna iskustva na 

svoju djecu. Zanimanje za ļitanje razvija se veĺ u ranom djetinjstvu, stoga je vaģno 

djetetu od malih nogu pribliģiti knjige i poticati ga na sluġanje i ļitanje. Nije toliko vaģno 

ako dijete neĺe razumjeti sve proļitano, to ga moģe dodatno motivirati na daljnje 

istraģivanje i ļitanje. Zbog tempa ģivota, nedostatka vremena i masovne upotrebe 

elektroniļkih ureĽaja, u obiteljima se sve manje ļita naglas. Odgajatelji i uļitelji su ti 

koji moraju poticati odrasle raznim projektima, poput Naprtnjaļe za ļitanje za 

obiteljsko ļitanje. 

 

Kljuļne rijeļi: knjige, ļitanje, obiteljsko ļitanje, ruksak za ļitanje 

 

UVOD 

Veĺ u trudnoĺi, u maternici, dijete reagira na glasove, podraģaje, glazbu i ļitanje. 

RoĽenjem poļinje uļiti, stjeļuĺi nova iskustva i znanja. Uļenje malog/predġkolskog 

djeteta ne odvija se samo u vrtiĺu, veĺ i kod kuĺe u obitelji. Jedan od vrlo ļestih naļina 

zajedniļkog druģenja roditelja i djece je obiteljsko ļitanje. Obiteljsko ļitanje posebno 

je vaģno za dijete jer utjeļe na razvoj maġte, jezika i pismenosti u kasnijim razdobljima. 

 

Za dijete predġkolske dobi vrlo je vaģno iskustvo da mu odrasli ļitaju ili govore. 

Zamislimo dijete u oļevim ili majļinim rukama kako sluġa glas osobe pune ljubavi. 

Istodobno, odrasli i djeca mogu suraĽivati: postavljati pitanja, objaġnjavati, prijeĺi iz 

stvarnog svijeta u svijet osjeĺaja i maġte. 

 

Priļanje priļa i ļitanje naglas prikladno je od roĽenja dok dijete nije spremno sluġati. 

Dijete i kasnije uģiva kada mu roditelji priļaju o svojim iskustvima ili kada mu ļitaju 

knjigu ili barem zanimljive odlomke (to dobro rade ļak i srednjoġkolci i studenti). Ļak 

ĺe i dijete uģivati ļitajuĺi roditeljima naglas kasnije, kada bude potpuno samostalno u 

ļitanju. Ili ĺe im ukratko ispriļati sadrģaj knjige, filma... koji mu se svidio ili mu se nije 

svidio (Lukan, 2009). 

Ļitalaļki razvoj djeteta 
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Iskustva prije ļitanja u ranom djetinjstvu utjeļu na razvoj pismenosti kasnije u ģivotu.  

Vaģno je da dijete stekne ovakvo iskustvo prije polaska u ġkolu. Lukan (2009)  

kaģe da ĺe dijete kasnije u ġkoli lakġe usvojiti vjeġtinu ļitanja ako se ranije nauļi ļitanju 

i sluġanju. Mnogo ranije, prije nego ġto pokaģu vjeġtine ļitanja i pisanja, djeca ļine 

prve korake u  

uļenju i razumijevanju pojmova ļitanja i pisanja. Od samog poļetka, kroz odnose i 

iskustva s odraslima, bebe i mala djeca uļe pisani jezik, povezuju glasove i slova te 

usvajaju znanja o abecednom sustavu. Daljnjim uļenjem te informacije povezuju u 

obrasce koji ĺe kasnije omoguĺiti teļno ļitanje i pisanje (Domicelj, 2003). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ļitanje u vrtiĺu 

Grginiļeva (2005) kaģe da dijete postupno shvaĺa da uz pomoĺ knjige proġiruje svoje  

znanje, knjiga predstavlja izvor informacija iz razliļitih podruļja znanja. Kad odrasli 

ļitaju, djeca doģivljavaju zadovoljstvo, radost i zabavu; knjiģevni odgoj u obiteljskom i 

vrtiĺkom okruģenju omoguĺuje mu da doģivljava knjiģevnost i estetiku. Kordigel (1999) 

istiļe da bi svaki susret bajke, djeteta i uļitelja taj susret trebao biti jedinstveno i 

neponovljivo iskustvo koje je vrlo teġko uhvatiti u bilo kakav knjiģevno-didaktiļki okvir. 

 

Pri odabiru knjiga koje se obraĽuju u sklopu voĽene lektire u vrtiĺu odgajatelj mora  

voditi raļuna i o sljedeĺim kriterijima: duljini teksta (otprilike onoliko stranica koliko 

dijete moģe posluġati), omjeru ļitanja zaviļajne i prijevodne knjiģevnosti, omjeru 

ļitanja kanonske (klasiļne) i suvremene knjiģevnosti, zanimljivosti teme, primjerenom 

formatu knjige (mapa, slikovnica...) i kvaliteti rada ( spoznajna, etiļka, estetska 

vrijednost teksta i ilustracija) (Haramija, 2011, 2).  

 

 

 

        

 

 

Slika 12: 2ƛǘŀƴƧŜ ǳ ǾǊǘƛŏǳ ǘƛƧŜƪƻƳ ǾǊŜƳŜƴǎƪƛ ƻǊƛƧŜƴǘƛǊŀƴƛƘ ŀƪǘƛǾƴƻǎǘƛ 
Izvor: Vlastit 
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Ġto bismo trebali ļitati djeci predġkolske dobi? 

Ļitanje i priļanje priļa maloj djeci pravi je kreativni proces. Svako ļitanje  

knjiga, a posebno slikovnica, za dijete je umjetniļka predstava. Odrasli koji uģivaju u 

ļitanju sami ĺe stvoriti najljepġu umjetniļku predstavu koju karakterizira toplina 

odnosa odrasle osobe prema djetetu, popraĺena glazbom rijeļi, plesom cijelog tijela 

te raskoġju boja i oblika u  

knjizi. Odrasli koji svakodnevno ļitaju djetetu tako su kreatori djetetove buduĺnosti, 

sukreiraju njegove ideje, simbole, oblikuju njegovo iskustvo, logiku i miġljenje, a pritom 

i sami rastu (Dolinġek-Bubniļ, 1999).  

 

Kod ļitanja djeci nije vaģno samo kako im ļitamo, nego i ġto im ļitamo. Pritom moramo 

paziti da im ļitamo zaista kvalitetne knjige u kojima je jasno izraģena vaģnost 

usmjeravanja djeteta u svijet pozitivnih vrijednosti. Pri prosuĽivanju ġto je dobra djeļja 

knjiģevnost roditelji si mogu pomoĺi miġljenjima knjiģniļara, povjesniļara knjiģevnosti, 

urednika, prevoditelja i drugih koji se intenzivnije bave djeļjom knjiģevnoġĺu. MeĽutim, 

ne mogu se uspostaviti jedinstveni kriteriji za ocjenjivanje dobre djeļje knjiģevnosti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 13Υ 2ƛǘŀƴƧŜ ǳ ǇǊƛǊƻŘƛ  
Izvor: Vlastit 
 

Slika 14: Klinci beru  
Izvor: Vlastit 
 



66 
 

Razlozi za ļitanje djeci 

 Osnovni razlozi za ļitanje:  

- Ļitanje stvara toplinu za djecu i jaļa emocionalne veze u obitelji, ġto je vaģan temelj 

kasnijeg odnosa izmeĽu djece i roditelja - Uz pomoĺ ļitanja knjiģevnosti roditelji se 

takoĽer lakġe uģivljavaju u djetetov svijet i bolje ga razumiju - Bajke mogu biti i 

terapeutsko sredstvo. Pred raznim tegobama i strahovima djece predġkolske dobi, 

prava knjiga moģe olakġati probleme, ali i razgovor koji se bavi sliļnim problemom - 

Knjiga estetski njeguje i razvija djetetovu kreativnost - Ļitanje je vaģno za psihiļko 

zdravlje i razvoj djeteta. Jedno je od najpouzdanijih ulaganja u djetetov razvoj i 

uļenje.- Knjiga proġiruje djetetove intelektualne horizonte, ġto je dobar temelj za 

polazak u ġkolu.- Ļitanje obrazovne literature, razgovor o njoj, jaļa svijest da se u 

knjigama kriju informacije i odgovori na pitanja. - Ļitanje utjeļe na djetetov jeziļni 

razvoj (proġirivanje vokabulara, usvajanje novih pojmova, susretanje s umjetniļkom 

rijeļi) njega od nebitnog.  

- Djeca kojima su roditelji ļitali u predġkolskom razdoblju brzo nauļe samostalno ļitati 

(Mlakar, 2000). 

 

Obiteljsko ļitanje 

Obiteljsko ļitanje vrlo je vaģno za cjelovit razvoj djeteta. Ļitanje naglas trebalo bi  

se odvijati od roĽenja do osme godine, kada dijete veĺ moģe samostalno ļitati. 

Roditelji, bake i djedovi, starija braĺa i sestre trebaju ļitati mlaĽem djetetu. Najbolje 

vrijeme za ļitanje je vrijeme prije spavanja (Grginiļ, 2006) Dijete uļi i "pravila" ļitanja: 

uļi da knjigu poļinjemo ļitati na prvoj stranici i zavrġavamo na zadnjoj stranici, da 

ļitamo slijeva na desno, odozgo prema dolje, da ļitamo pisana slova - rijeļi, da ne 

ļitamo slike. Dijete koje dobiva takva iskustva iz okoline najļeġĺe i samo postaje 

motivirano za ļitanje, pa se na poļetku svojih ļitalaļkih Ăavanturañ pretvara da ļita s 

knjigom u ruci, ļak i prije nego ġto zapravo savlada ļitanje (Peļjak, 2003). 

 

Roditelji stoga imaju kljuļnu ulogu u obiteljskom ļitanju. Bez njihovog poticaja, dobrog 

primjera, vlastitog interesa za obiteljsko ļitanje, dijete ne razvija spoznaju da su knjige 

vaģne, duhovite, iznenaĽujuĺe, korisne, da se iz njih moģe nauļiti neġto novo. To je 

aktivnost koja se odvija izmeĽu roditelja i djeteta i stvara osjeĺaj veĺe povezanosti. 

Emocionalne veze koje se stvaraju ļitanjem izmeĽu roditelja i djece ostaju za cijeli 

ģivot. Vrlo je vaģno da roditelji imaju pozitivan stav prema ļitanju, da odvoje vrijeme 

za ļitanje sa svojim djetetom, jer je to jedini naļin da se dijete pribliģi knjizi, a time i 

ļitanju na radostan i spontan naļin. To postaje ļitanje iz zadovoljstva, oboje (dijete i 

roditelj) uģivaju u bliskosti koja se ļitanjem i razgovorom samo produbljuje. Vaģno je 

posavjetovati se s djetetom i zajedno s njim birati knjige. Kada dijete shvati da moģe 

birati knjigu, to mu daje dodatni motiv da s joġ veĺim zanimanjem sluġa njezin sadrģaj. 

Ļitajuĺi dijete uļi znaļenje novih rijeļi, proġiruje svoj vokabular, poistovjeĺuje se s 
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knjiģevnim junakom i sl. Ako se djetetu sviĽa knjiga ili pjesmica koju mu ļitamo, ļitamo 

mu je viġe puta. On to sve bolje razumije i doģivljava. Ļitamo mu koliko god ģeli. 

Uglavnom je ļitamo toliko dugo da je on veĺ zna napamet. No, to ne znaļi da i kod 

mraļnjaka u njemu ļitamo neġto novo (Lukan, 2009). 

 

Primjer dobre prakse  

Ruksak za ļitanje u grupi Muca Copatarica 

Skupina Muca Copatarica je odjel prve dobi. Ļitamo u grupi svaki dan, ļitamo tijekom 

ciljanih aktivnosti, tijekom odmora, nakon ruļka. Ļitamo u igraonici, na igraliġtu, na 

livadi ili u ġumi. Potiļemo i roditelje na obiteljsko ļitanje, ġto nas je prije nekoliko 

godina potaknulo na realizaciju projekta Ruksak za ļitanje. Projekt svake godine 

provode sve skupine u naġem vrtiĺu, ali se razlikuje po sadrģaju literature u ruksaku. 

Roditeljima smo na uvodnom roditeljskom sastanku predstavili ruksak za lektiru i 

potaknuli ih na ļitanje, kako knjiga iz ruksaka za lektiru, tako i knjiga na kuĺnoj polici 

ili posuĽenih u knjiģnici. 

 

Znaļenje ruksaka za ļitanje je: 

¶ Poticanje ljubavi prema ļitanju, 

¶ povezivanje obitelji na drugaļiji naļin, 

¶ istraģivanje, 

¶ razvijanje kulture ļitanja i ophoĽenja s knjigom, 

¶ razvoj govora i komunikacije izmeĽu roditelja i djece. 

 

Ruksak za ļitanje putuje od djeteta do djeteta. Primatelj se odreĽuje ģdrijebom. 

Sadrģaj ukljuļuje odgovarajuĺu literaturu, ovisno o dobi djeteta. U ruksaku su nam bile 

skrivene razne knjige, od kartona, pisaĺih strojeva, pjesmica do slikovnica, poput 

Medvjediĺa, Medo Jaka u vrtcu, Ģivotinjskih mladunaca, Moja prva seoska knjiga, 

Nande istraģuje boje, Vesela kahlica... u ruksaku naravno i lutka (Muca) koja prati 

dijete u ļitateljskim pustolovinama, literatura za roditelje (knjiga i struļni ļasopis s 

ļlancima o odgoju) te biljeģnica u koju roditelji piġu. niz odgovor djece na proļitano 

rad, igra i avanture s lutkom Mucom. Dijete dopunjuje biljeġku ilustracijom, a moģe i 

zalijepiti fotografije.  

 

U ruksaku nalazimo: 

¶ knjige koje listate, ļitate i raspravljate, 

¶ lutka koja ĺe provoditi dane u vaġem domu i nauļiti puno zanimljivih stvari, 

¶ biljeģnica u koju zapisujete, crtate, lijepite fotografije doģivljaja, svojih dojmova, 

ideja, razmiġljanja... 
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U torbi ili ruksaku nalazi se nekoliko knjiga, a dijete zajedno s roditeljima ļita/razgleda 

one koje ģeli. Ruksak za ļitanje je u obitelji 1 tjedan, zatim se vraĺa u vrtiĺ. 

Svakog ponedjeljka nakon doruļka djeca i ja smo iġli u jutarnji krug, pozdravljali se, a 

dijete koje je kod kuĺe imalo ruksak za lektiru donosilo je ruksak, uzimalo iz njega 

knjige, lutku i biljeģnicu za lektiru. Ostaloj djeci pokazao je svoje ilustracije i fotografije 

u ļitanci. Mi uļiteljice poticale smo dijete pitanjima koja mu se knjiga najviġe sviĽa, 

ġto je radilo s lutkom Mucom , kako se s njom igralo, je li lutka iġla s njim u 

ġetnju/posjet... MlaĽa djeca, koja joġ ne govore, samo su pokazala svoje crtaļko 

umijeĺe koje su stvarala u biljeģnici i fotografijama. Zatim zajedno ļitamo poruku 

roditelja. Uslijedio je izvlaļenjem tko ĺe sljedeĺi dobiti ruksak za ļitanje. Naravno, 

izvlaļenje je izvuklo dijete koje je imalo ruksak i predalo ga izvuļenom djetetu. 

 

S velikim iġļekivanjem dijete jedva ļeka da ruksak stigne u njegovu obitelj. S veseljem 

ga iznosi iz kasina i jedva ļeka da ga otvori kod kuĺe. Za roditelje je ruksak s knjigama 

prilika da poveĺaju aktivnost obiteljskog ļitanja, da se malo viġe posvete ļitanju, a 

time i djetetu. Oni kojima nije blisko obiteljsko ļitanje imaju priliku saznati pozitivne 

uļinke ļitanja, uvjeģbati svoje vjeġtine i nauļiti neġto novo. 

 

Iskustvo pokazuje da ruksak za ļitanje potiļe odrasle na obiteljsko ļitanje. Ļak i ako 

roditelji ne ļitaju svojoj djeci tijekom godine, trude se proļitati barem nekoliko knjiga 

tijekom posjeta ruksaku za ļitanje. 

 

ZAKLJUĻAK 

Kod ļitanja i odabira knjiga uvijek polazimo od djeteta. Nebitno je hoĺe li odgajatelji ili 

roditelji s nestrpljenjem uzeti knjigu u ruke i proļitati je jer moraju ili ĺe zaista odvojiti 

vrijeme za ļitanje, razgovor, stvaranje s djecom. Naġ odnos prema knjigama imat ĺe 

snaģan utjecaj i odrazit ĺe se na djetetov odnos prema knjigama, a njihovi ĺe osjeĺaji 

biti sliļni naġima. 

 

LITERATURA  

1. Haramija, Dragica: Spodbujanje jezikovnih zmoģnosti pri predġolskem otroku s knjiģevno vzgojo. 

http://www.google.si/url?sa=t&rct=j&q=dragica%20haramij a%20spodbujanje% 

20jezikovnih%20zmoģnosti&source=web&cd=1&sqi=2&ved=0CB4QFjAA&url= 

http%3A%2F%2Fwww.bralnaznacka.si%2Fupload%2F1329220949 (pridobljeno 20. 7. 

2023). 

2. Grginiļ, M. (2005): Podroļje jezika v Kurikulu za vrtce. 

Porajajoļa se pismenost. Domģale: Izolit.  

3. Kordigel, M.(1999): Knjiģevna vzgoja v vrtcu, Ljubljana, 

DZS. 

4. Dolinġek Bubniļ, M. (1999). Beri mi in se pogovarjaj z mano. Ljubljana: Epta. 

Domicelj, M. (2003). Vrtec ï okolje, ki spodbuja. Beremo skupaj. Priroļnik za spodbujanje branja. 

Ljubljana: Zaloģba Mladinska knjiga. 



69 
 

5. Lukan, M. (2009). Kako beremo z otrokom. V: Knafliļ, L. in Bucik, N. Branje za znanje in branje za 

zabavo. Priroļnik za spodbujanje druģinske pismenosti. Ljubljana: Andragoġki center Slovenije 

6. Mlakar, Ida (2000). Knjiģna vzgoja v vrtcu in vloga starġev. Predġolska bralna znaļka, bralna 

znaļka: strokovni seminar za mentorje. Ljubljana: Zveza prijateljev mladine Slovenije. 

7. Peļjak, S. (2003). Porajajoļa se pismenost. V: Beremo skupaj: priroļnik za spodbujanje branja. 

Ljubljana: Mladinska knjiga. 

 

 

  



70 
 

ANJA ZATEZALO: Uļenje o holokaustu kroz meĽunarodni 

projekt Krokus  
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Saģetak: Pouļavanje je velika odgovornost svakog uļitelja. Nastavni plan i program 

povijesti u osnovnoj ġkoli nalaģe uļiteljima da uļenike pouļavaju o najvaģnijim 

povijesnim dogaĽajima, pojavama i procesima iz lokalne, regionalne, slovenske, 

europske i svjetske povijesti. Izbor metoda i oblika rada utjeļe na usvajanje znanja 

uļenika. Uļitelj svojim djelovanjem utjeļe na aktivnost uļenika u razliļitim podruļjima 

ï kognitivnom, emocionalnom i socijalnom. Nastava suvremene povijesti potiļe 

uļenike na stjecanje razliļitih vrsta znanja tijekom nastave. Od deklarativnih 

(sadrģaja), preko proceduralnih (vjeġtine i vjeġtine) do znanja vezanih uz razvoj 

stavova, stavova, ponaġanja i stavova. MeĽu ciljevima nastavnog plana i programa 

povijesti za 9. razred, djecu moģemo "nauļiti" osudi zloļina protiv ļovjeļnosti. 

Osjetljive teme, kojih u ovom predmetu ima mnogo, svaki nastavnik moģe obraditi na 

svoj naļin. U ovoj ġkolskoj godini ukljuļila sam se sa svojim razredom u meĽunarodni 

projekt Krokus. U kontekstu potonjeg, na drugaļiji naļin i kroz razliļite aktivnosti uļili 

smo o tamnoj strani ljud ske povijesti ï holokaustu. 

 

Kljuļne rijeļi: sat povijesti, osjetljive teme, projekt Krokus, holokaust  

 

UVOD 

Ljudska povijest puna je straġnih dogaĽaja, zloļina. Posebno je potresno kada su ģrtve 

nevina djeca. Ļesto se mi uļitelji susreĺemo s izazovom kako i na koji naļin pristupiti 

obradi odreĽene teme. Pritom slijedimo ciljeve uļenja i smjernice koje nameĺe 

kurikulum povijesti u osnovnoj ġkoli. Tretiranje holokausta je takav primjer. Djecu 

moģemo upoznati s povijesnim dogaĽajima, a istovremeno ih uļiti toleranciji, osvijestiti 

o ljudskim i djeļjim pravima te poticati kritiļko miġljenje i aktivno graĽanstvo. 

 

Pouļavanje osjetljivih tema u nastavi povijesti 

DogaĽaji koji su na ovaj ili onaj naļin obiljeģili povijest su, ovisno o planu i programu 

i prosudbi svakog nastavnika, obvezni odn. vrijedno razmatranja. Na satovima povijesti 

treba istaknuti teme koje su potresle ļovjeļanstvo. Posljednjih desetljeĺa sigurno se 

promijenio naļin pouļavanja, odn. joġ uvijek se mijenja. dr. Dragan Potoļnik kaģe da 

je uļenje povijesti nekada znaļilo pamĺenje odreĽenih sadrģaja i informacija, a danas 

je uļenje proces izgradnje i osmiġljavanja znanja. [3] Kurikulum nameĺe posebnu 

odgovornost nastavniku povijesti, jer kaģe da uļenike "oprema" znanjem o najvaģnijim 

povijesnim dogaĽajima, pojavama i procesima iz lokalne, regionalne, slovenske, 
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europske i svjetske povijesti. Kao ġto je veĺ reļeno, mnoġtvo razliļitih primjera i 

primjera promiļe razumijevanje ģivota, djelovanja, mentaliteta i stvaralaġtva u 

pojedinim razdobljima ljudske povijesti te omoguĺuje upoznavanje i razumijevanje 

sebe kao pojedinca i ļlana lokalne zajednice i druġtva. 

Opĺi ciljevi kolegija su, izmeĽu ostalog, da studenti: 

¶ razvijati sposobnost razumijevanja i poġtivanja razliļitih kultura, vjera, rasa i 

zajednica; 

¶ osuditi zloļine protiv ļovjeļnosti, genocid, holokaust i druge oblike masovnog 

krġenja ljudskih prava; 

¶ osuditi politiļke sustave koji ne poġtuju ljudska prava; 

¶ razvijaju svijest o vrijednostima vaģnim za ģivot u suvremenom demokratskom 

druġtvu: toleranciji u meĽusobnim kontaktima i odnosima, poġtivanju razlika i 

razliļitosti, meĽusobnoj suradnji, poġtivanju ljudskih prava i demokratskom 

graĽanstvu. 

 

Prema autorima kurikuluma povijesti, poznavanje povijesti utjeļe i na formiranje 

stavova i vrijednosti uļenika. Preporuļuju da nastava ukljuļuje viġeperspektivne 

sluļajeve, primjere i iskustva, o kojima se raspravlja uz koriġtenje viġeperspektivnih 

povijesnih izvora i razliļitih tumaļenja iz razliļite struļne literature. Savjetuju da uļenici 

izoġtre vjeġtinu jednostavnog povijesnog istraģivanja u radu s razliļitim povijesnim 

izvorima u kojima ĺe moĺi pronaĺi dokaze i argumente za svoje zakljuļke, stavove, 

miġljenja i stavove te ih moĺi braniti. Procesni dizajn kurikuluma omoguĺuje 

ukljuļivanje mnogih aktivnosti kroz odabrane didaktiļke pristupe koji se mogu 

provoditi u uļionici i izvan nje. [7] 

 

Holokaust  

U osnovnoj ġkoli pojedine se teme meĽupredmetno povezuju, nadograĽuju odn 

aktualizirati. U 7. razredu uļenici o diskriminaciji i njezinim posljedicama uļe na satu 

graĽanskog i domovinskog odgoja i etike. U 9. razredu iz povijesti, obraĽujuĺi temu 

Politiļka obiljeģja 20. stoljeĺa, govorili smo, izmeĽu ostalog, o totalitarnim reģimima i 

Drugom svjetskom ratu. ObraĽujuĺi ove teme, studenti su nauļili kako je iskrivljena 

ideologija nacizma utjecala na Ģidove veĺ tridesetih godina proġlog stoljeĺa, odn. joġ 

prije poļetka Drugog svjetskog rata. Na satovima povijesti uļili su o uzrocima, 

obiljeģjima Drugog svjetskog rata, vaģnim dogaĽajima i njegovim posljedicama. U 

nastavi sam se oslanjala na razliļite priruļnike za pouļavanje i uļenje o holokaustu 

(mogu se pronaĺi na stranicama ZRSS-a i Sinagoge Maribor), raznu literaturu i izvore.  

 

Povijesni leksikon navodi da rijeļ "holokaust" dolazi iz grļkog i izvorno je znaļila ģrtvu 

paljenicu. Inaļe, termin oznaļava sustavno klanje veĺeg broja ljudi. Izraz se koristi za 

genocid nad Ģidovima tijekom nacistiļke vladavine u Njemaļkoj. Jedna od 



72 
 

karakteristika nacistiļke ideologije bio je antisemitizam odn. mrģnja prema Ģidovima. 

Izbijanjem Drugog svjetskog rata i ġirenjem Treĺeg Reicha na istok, Nijemci 

preseljavaju Ģidove iz Njemaļke i okupiranih zemalja u Poljsku. Tamo su bili zatoļeni 

u getima, gdje su bili zatvoreni iza zidova i ģica. Ģivjeli su u siromaġtvu. U sijeļnju 

1942. nacisti su usvojili plan za konaļno rjeġenje ģidovskog pitanja. Takva je politika 

ubila oko 6 milijuna Ģidova, od ļega su nacisti 4,5 milijuna ubili u koncentracijskim 

logorima. Ģidovi ovaj dogaĽaj nazivaju Shoah, ġto znaļi uniġtenje, jer su nakon 1945. 

gotovo izbrisani s lica Zemlje. Oni i njihova kultura. U logorima su ubijani ljudi razliļitih 

nacionalnosti i ñetiketaò koje su im pripisivane. Povjesniļari procjenjuju da je u 

logorima stradalo od 7 do 10 milijuna ljudi, od ļega oko milijun Roma. [4 i 5] U 20. 

stoljeĺu bilo je mnogo sustavnih pokolja raznih nacionalnosti odn. manjine. Da 

spomenem turski genocid nad Armencima, kada je stradalo viġe od milijun ljudi. U 

1970-ima, Crveni Kmeri su ubili oko dva milijuna ljudi u Kambodģi. 1995. godine u 

Bosni i Hercegovini ubijeno je 8 tisuĺa muslimanskih muġkaraca i djeļaka. Genocid u 

Ruandi (1994.) bio je genocidni masakr Tutsija i umjerenih Hutua u Ruandi, kada je u 

manje od ļetiri mjeseca umrlo izmeĽu 800.000 i milijun ljudi. GraĽanski rat u Darfuru 

odnio je viġe od 2 milijuna ģrtava. [5] Godine 2017. Amnesty International je na svojoj 

internetskoj stranici izvijestio o dokazima o mjanmarskim sigurnosnim snagama koje 

su poļinile zloļine protiv ļovjeļnosti u sjevernoj drģavi Rakhine. Izvjeġtava se da je 

viġe od 530.000 Rohingya (djece, ģena i muġkaraca) pobjeglo iz sjevernog dijela drģave 

Myanmar u nekoliko tjedana jer su sigurnosne snage pokrenule racije ili sustavna 

ubojstva, silovanja i paleģi. [1] Nalazimo se u 2023. godini. Svijet potresaju ratovi, 

pobune, zloļini. Posljednji svjedoci Drugog svjetskog rata tiho odlaze. Za kratko 

vrijeme meĽu nama viġe neĺe biti onih koji su doģivjeli i preģivjeli straġnu smrt Velikog 

rata. Ljudi koji su nam u uļionici priļali o strahotama koje su preģivjeli u logoru. Uļenici 

ĺe uļiti o ļinjenicama koristeĺi razliļite povijesne izvore. 

 

Uļenje o holokaustu u sjeĺanju i podsjeĺanju 

U ġkolskoj godini 2022./2023. naġa ġkola, a samim time i moj razred (9.c) prvi put je 

bio dio meĽunarodnog projekta Krokus. Kako stoji na stranicama Sinagoge Maribor, 

koja je koordinatorica projekta za Sloveniju, projekt je namijenjen mladima od deset 

godina nadalje, kako bi se prisjetili sve djece stradale u holokaustu. Kako navode , 

projekt je nastao u Irskoj, na inicijativu udruge HETI (Holocaust Education Ireland). 

Projekt financira Europska unija. 

Poļetkom rujna ispunila sam online formular na web stranici Sinagoge Maribor i sa 

uļenicima se ukljuļila u projekt . Na e-mail sam dobila raznu preporuļenu literaturu 

za uļenike i nastavnike. To moģete pronaĺi i na web stranici Sinagoge Maribor pod 

karticom Projekt Krokus. Na poļetku ġkolske godine odn. na prvom satu upoznala sam 

uļenike s projektom: 

¶ uļiti ĺemo o povijesnim ļinjenicama koje su dovele do zloļina protiv ļovjeļnosti, 
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¶ upoznat ĺemo ljudske priļe i sudbine, 

¶ podiĺi ĺemo svijest uļenika i posjetitelja naġe ġkole, 

¶ da ĺemo posaditi ġafrane u spomen na djecu, 

¶ da ĺemo promicati toleranciju, empatiju i obrazovanje za aktivno graĽanstvo. 

Prilikom planiranja nastave postavio sam si neke opĺenite ciljeve: 

¶ ġiriti znanje o ovom masovnom uniġtenju bez presedana u povijesti; 

¶ ļuvati sjeĺanje na odreĽene skupine i pojedince koji su progonjeni i ubijeni; 

¶ potaknuti uļenike da razmotre moralna, politiļka i duhovna pitanja koja su 

pokrenula dogaĽaji holokausta i njihovu vaģnost u sadaġnjosti. 

 

Udruga HETI donira lukovice ģutog ġafrana (ġafrana) sudionicima projekta kako bi ih 

zasadili u spomen na 1,5 milijuna ģidovske djece stradale u holokaustu i u spomen na 

tisuĺe druge djece koja su bila ģrtve nacistiļkih zloļina. Kako piġe u njihovoj broġuri, 

ģuto cvijeĺe navodno nalikuje ģutim Davidovim zvijezdama koje su Ģidovi bili prisiljeni 

nositi tijekom nacistiļke vladavine. U mjesecu listopadu stigla nam je poġiljka s viġe od 

trideset lukovica. U prilogu su bile upute kada i kako ih saditi.  

 

 

Slika 15: Lukovice ġafrana 

Izvor: Vlastiti  

 

U prvom tjednu nakon jesenskih praznika prvo smo izradili plakat koji smo objesili u 

hodniku ġkole i njime osvijestili prolaznike. Otkup zemljiġta uslijedio je tijekom 

jesenskih praznika. Domari su napravili okvir za gredu. Svi mi koji sudjelujemo u 

projektu smo ambasadori projekta i podijelili smo svoja iskustva na Facebook stranici 

kluba Krokus. 
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Slika 16: Pripreme za sadnju. 

Izvor: Vlastiti  

 

Lukovice smo posadili 17.11.2022. Uļenici su se organizirali i meĽusobno podijelili 

posao. Svatko je posadio barem jednu ili dvije lukovice. Uļenici su poslu pristupili s 

ozbiljnoġĺu i znajuĺi zaġto to radimo. 

 

 

Slika 17: Sadnja. 

Izvor: Vlastiti  

U naġim krajevima lukovice ġafrana ne cvjetaju krajem sijeļnja, kada obiljeģavamo 

MeĽunarodni dan sjeĺanja na holokaust , pa smo na ģute "suvenire" morali ļekati joġ 

dva mjeseca. Ipak, 27. sijeļnja, kada obiljeģavamo MeĽunarodni dan sjeĺanja na 
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holokaust, imali smo prigodnu objavu na ġkolskom radiju. U 9. razredu a i c odrģao 

sam sat sjeĺanja o Auschwitzu, jer je upravo na danaġnji dan 1945. logor osloboĽen. 

Sljedeĺih smo tjedana uz pomoĺ raznih izvora uļili i istraģivali priļe o majļinstvu, 

ljubavi i prijateljstvu. Uz pomoĺ mape odn prilagodba izloģbe ĂSvjetlosne mrlje: Biti 

ģena u holokaustuñ, prezentirala sam im razne priļe odn. resursi. Primjer priļe o 

majļinstvu. 

U kolovozu 1943. geto u Sosnowiecu je likvidiran , a Genijin suprug Ber (Bronek) 

ubijen. Genia i njezin sin Michál pobjegli su na "arijsku" stranu, gdje je Genia 

uspjela nabaviti laģnu osobnu iskaznicu. Predala je Mich§la Poljakinji Bronji. Genia 

je naġla posao - vodila je kuĺanstvo njemaļkog lijeļnika. Nakon ġto je lijeļnik 

dobio upute da se preseli u Beļ, sa sobom je poveo Geniju i njezina sina. Nakon 

nekog vremena Genijin identitet je otkriven. Nju su odveli u zatvor, a Michála 

poslali u sirotiġte. Kad je Gestapo obavijestio Geniju da ĺe biti deportirana, 

odluļila je povesti sina sa sobom, bojeĺi se da ĺe sirotiġte biti likvidirano. Godine 

1944. majka i sin su deportirani u Auschwitz i ubijeni. Djeca u sirotiġtu su 

preģivjela. 

 

 

Slika 18: Genia i sin u getu (1941. -1942.) 

Izvor: file:///C:/Users/Uporabnik/Downloads/spots -of-light-slovenian.pdf. 

 

27. veljaļe pospremili smo krevet. Dva tjedna kasnije gledali smo ģute ġafrane i odali 

poļast svima koji su prerano otiġli. Iduĺe ġkolske godine ponovno ĺemo sudjelovati u 

projektu.  
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Slika 19: 9. c sjeĺa se djece ģrtava 2. svjetskog rata 

Izvor: Vlastiti  

 

ZAKLJUĻAK 

Ove smo se ġkolske godine u Osnovnoj ġkoli Tabor I Maribor na drugaļiji naļin 

pozabavili temom Holokaust i podizanjem svijesti o njemu. Uļenici su uvidjeli koliko su 

to bile straġne posljedice za mnogu djecu ili ljudi zbog nesnoġljivosti, izopaļene 

ideologije. Metode i oblici aktivnog uļenja razliļitim uļenicima pruģaju veĺe 

moguĺnosti i prilike za razumijevanje nastavnog gradiva i razvijanje vrijednosti kao ġto 

su tolerancija, sloboda i empatija. Djecu treba poticati da budu aktivni graĽani, jer 

kako kaģe Edmund Burk: "Sve ġto je potrebno za trijumf zla je da dobri ljudi ne ļine 

niġta." 

 

 

Slika 20: Ģuti ġafrani 

Izvor: Vlastiti  
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BARBARA ĠTULC: Odbojka kao zanimljiva aktivnost 
(Struļni rad) 

 

barbara@stulc.net 

 

Saģetak: Odbojka je uzbudljiv timski sport i predstavlja izazov za sve koji se njome 

bave, a istovremeno omoguĺuje razvoj temeljnih vjeġtina kretanja, bez obzira na dob 

djece i njihovo predznanje. Ali ako pitate mnoge ljude o njihovim sjeĺanjima na 

treninge odbojke u ġkoli, naģalost, ļesto ĺe podijeliti svoja negativna iskustva. Bolne 

ili ļak natuļene podlaktice i vrlo kratke izmjene lopti mogu dovesti do pada motivacije, 

zbog ļega mnogi imaju loġa sjeĺanja kad razmiġljaju o odbojci. Razlog tome leģi u 

ļinjenici da je uļiteljica odbojke ļesto nastojala poduļavati djecu bez veĺih promjena 

ili prilagodbi pravila igre. MeĽutim, tijekom godina to se promijenilo. U prvom dijelu 

definira se vaģnost odbojke, kako je razvoj nekih novih oblika odbojke (mini i mala 

odbojka) dodatno poveĺao njezinu popularnost, kako ponuditi primjeren naļin uļenja 

i uļenja kako bi djeca uģivala u ovoj igri kao rekreativci, natjecatelji ili barem kao 

gledatelji. U nastavku su joġ neke ideje i aktivnosti za uļenje odbojke u igri u osnovnoj 

ġkoli. 

 

Kljuļne rijeļi: djeca, osnovna ġkola, odbojka, timski rad 

 

UVOD 

Odbojka je timska igra s loptom koju igraļi odbijaju preko mreģe. To je popularna 

rekreativna aktivnost u cijelom svijetu, pa i kod nas, te natjecateljski i vrhunski 

sport.Sama igra zahtijeva izuzetnu vjeġtinu od igraļa, a atraktivna je zbog brzih akcija. 

Odbojka je relativno mlad sport. Njegov izumitelj je Amerikanac William G. Morgan. 

Smislio ga je 1895. za ljude kojima je koġarka bila prenaporna. Spojio je neke elemente 

tenisa i koġarke i tako postavio temelje danaġnje odbojke. U poļetku se igra zvala " 

Mayonet ". Za nju je bilo tipiļno bacanje lopte preko zida koji je dijelio ekipe tako da 

se meĽusobno ne vide. Tek godinama kasnije nastala je igra sliļna danaġnjoj. Brzo se 

proġirio iz Amerike u druge zemlje. U Europi su ga prvi zaigrali Francuzi (1917.) i 

Talijani, a ubrzo zatim i druge istoļnoeuropske i srednjoeuropske zemlje. Relativno 

kasno se poļela igrati u Rusiji (1925.) i drugim istoļnoeuropskim zemljama, gdje je 

danas najrazvijenija. Kod nas je odbojka najprije zaģivjela u sokolskim druġtvima 

(1924.) (Krevsel, 1997). Danaġnja djeca imaju ġirok izbor razliļitih aktivnosti i 

aktivnosti izvan ġkole. Velika konkurencija je i digitalno doba u kojem ģive. Duģnost je 

nastavnika motivirati uļenike za sportske aktivnosti, jer su one vrlo vaģne sa stajaliġta 

zdravlja, pozitivne slike o sebi, discipline... A zaġto ne i odbojka? I najmlaĽi je mogu 

igrati bez velikih troġkova, potrebna im je samo lopta i ģelja za igrom. 

 

mailto:barbara@stulc.net
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Zaġto odbojka? 

Koriġtenje odbojke kao sporta za stvaranje sadrģaja za uļenje ima mnoge prednosti: 

¶ razvoj koordinacije i trening vjeġtina, 

¶ socijalna interakcija unutar istog tima i jedni protiv drugih, 

¶ tjelesna aktivnost bez tjelesnog kontakta  mali rizik od ozljeda, 

¶ zajedniļko obrazovanje, sudjelovanje djevojļica i djeļaka  i kasnije atraktivan 

sport za oba spola, 

¶ zajedniļko poticanje jaļe i slabije djece  dobre moguĺnosti diferencijacije, uz 

primjerenu razinu teģine - ġto ima motivacijski uļinak za sve, 

¶ razvoj analitiļkog i taktiļkog miġljenja. 

 

Odbojku je djecu najbolje upoznati kroz igru na osnovnoj razini, kao ġto je "odbojka 

na konopcu", uz opĺe i specifiļne pripremne igre. Usavrġavanje ili ļak uvoĽenje tehnika 

mora ostati od sekundarne vaģnosti. Djecu je potrebno samo upoznati s osnovnom 

tehnikom gornjeg odskoka i na kraju donjeg odskoka i donjeg servisa. 

 

Kada i kako poļeti uļiti odbojku? 

Odbojku poļinjemo uļiti negdje od 8 godine pa nadalje. U ovoj fazi poduļavamo mini 

odbojku. Kada uļenici savladaju odreĽene tehniļke vjeġtine kao i pravila, prelazi se na 

malu odbojku (12 godina). U igranju male odbojke igraļ (djeļak ili djevojļica) kao 

osoba je u srediġtu svih aktivnosti: 

π igraļ je glavni sudionik igre, 

π lopta je igraļka, 

π igra je bitnija od tehnike, 

π tehnika se uļi kroz igru (Zadraģnik, 2003). 

 

Opĺi uvjeti igre od 8 do 12 godina 

1. lopta - djeca u osnovnoj ġkoli obiļno trebaju lakġe lopte nego ġto bi koristile  

odrasle osobe. Time im je lakġe nauļiti odbojkaġke tehnike i taktike te sudjelovati u 

treninzima na korektan, a istovremeno zabavan naļin. Prednosti lakġe lopte su u tome 

ġto leti sporije, dajuĺi djetetu vremena za reakciju. To znaļi duģe razmjene lopti i viġe 

uģitka i motivacije u igri. Ujedno je to i ulaganje u buduĺnost, jer svladavaju bolju 

tehniku odskoka, manje su ozljede palca pri gornjem odskoku, a manje je i neugodnog 

osjeĺaja u podlaktici pri donjem odskoku. Idealno je da svako dijete ima svoju loptu ili 

da je par dijeli. 

2. broj igraļa - kako bi izveli ġto viġe dodira, broj skokova, preporuļa se igrati na 

manje igraliġte, npr. 1 na 1, moģe biti i 2 na 2. U igri 1 na 1 igraļ moģe nekoliko puta 

zaredom odbiti loptu prije nego ġto je uspije prebaciti preko mreģe, moģe je i uhvatiti 

izmeĽu. Kada prelazimo na igru 2v2, dodiri se rade naizmjeniļno, potaknimo 

komunikaciju meĽu igraļima, timsku igru i osjeĺaj odgovornosti. 
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3. mreģa - postavimo dugaļke mreģe, duģ cijele dvorane, jer to omoguĺuje 

igru ġto veĺem broju djece. U poļetku moģemo koristiti i elastiku. Smanjite visinu 

mreģe. 

4. Povrġina za igru i visina mreģe ï moraju biti jasno oznaļeni. Veĺ moģemo koristiti 

linije 

na postojeĺa igraliġta ili na teren zalijepiti traku u boji i tako ograniļiti igraliġte. 

Prednost visine mreģe je ġto tjera igraļe na viġe dodavanja, protivnik ima viġe vremena 

za reakciju, a samim time i razmjena lopti je duģa. U svakom sluļaju, mreģa treba biti 

dovoljno visoka da ne oteģava prijenos lopte na drugu stranu. 

5. pravila igre ï moraju biti prilagoĽena razini sposobnosti djece. Moraju biti dovoljno 

jednostavni da ih svi razumiju. Definiramo ih zajedno s djecom. Na primjer: 

¶ cilj igre u igri 1 na 1 je odbiti loptu preko mreģe, 

¶ cilj igre u igri 2 na 2 ili 3 na 3 (mala odbojka) je ostvariti tri skoka, 

¶ ovisno o sposobnostima, dogovorimo se da mogu uhvatiti loptu tijekom igre, ali 

je ne mogu drģati duģe od 2 sekunde (pri uļenju tehnike), 

¶ linija je dio igraliġta, 

¶ ako igraļ dotakne loptu u autu ili je momļad ne uspije vratiti na suprotnu stranu 

s tri skoka, to se smatra prekrġajem. 

 

Igranje odbojke u viġim razredima (od 13 do 15 godina ozbiljnosti) 

Unatoļ usvojenom individualnom tehniļkom znanju i zamjetnom napretku, iu ovoj dobi 

primjenjujemo naļelo postupnosti. Dodajemo odreĽene naļine primanja i dodavanja 

lopte te na kraju smjer dodavanja lopte suigraļima i preko mreģe. Pravilo tri dodira 

lopte joġ ne bi trebalo postati apsolutno pravilo na ovoj razini znanja. 

 

Ovisno o razini znanja i sposobnosti grupe i pojedinca, trener koristi razinu teģine igre. 

Posljednja faza koju djeca osvajaju na ovoj razini je igra u kojoj su pravila postavljena 

na sljedeĺi naļin: 

¶poļetni udarac je servis odozdo ili odozgo (server u skoku takoĽer moģe biti bolji), 

¶tri dodira, 

¶prvi dodir je odskok s gornjim ili donjim odskokom, 

¶drugi dodir je odskok s gornjim ili donjim odskokom, 

¶treĺi dodir je odbijanje s gornjim ili donjim odbijanjem ili ġut u napadu. 

Gore opisana pravila igre mogu se koristiti u igri "1 : 1", "2 : 2", "3 : 3" ili "4 : 4" ili 

"6:6". 

 

Odbojka u ġkoli Franceta Bevka Tolmin i dobri treningi 

Na kojoj ĺe se razini razvijati odbojka u mjestu uvelike ovisi o tradiciji odbojke u mjestu 

ili njegovoj okolici. To znaļi da u mjestu ili u blizini postoji odbojkaġki klub. Naģalost, 

Tolmin nije takvo mjesto. Nogomet ili koġarka ovdje se igraju stotinama godina. Kada 
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sam u ġkolskoj godini 2016./2017., kao bivġa odbojkaġica, a sada profesorica razredne 

nastave, zapoļela zanimljivu aktivnost, postavila sam si dva cilja: 

 

π osvojiti i nadahnuti djevojke posebno za ovaj sport, 

π motivirati djevojke za nastavak vjeģbanja u narednoj ġkolskoj godini. 

 

Tako sam, promatrajuĺi djevojļice kako se igraju izmeĽu dvije vatre, priġla i pozvala 

ih da upiġu jednu za njih novu aktivnost. Ubrzo se pokazalo da se u ġkoli provodi neġto 

novo i da se obuka odvija jednom tjedno u trajanju od sat i pol. S obzirom na dob (8 

- 10 godina) i nepredznanje djevojļica o igri, poļela sam uļiti malu odbojku. Drģala 

sam se naļela da uļenice trebaju uģivati i opustiti se tijekom vjeģbe i igre. Pri uļenju 

sam koristila razne igre, uļenici su kroz igru stekli i samu tehniku uļenja. 

 

Primjer igre za odskakanje u nastavku: 

 

Dva igraļa bacaju loptu s donje strane na drugu dvojicu, koji hvataju loptu u osnovnoj 

poziciji za donji skok. Dvojica igraļa zamijene mjesta boļnim koracima. Dva igraļa koja 

su uhvatila loptu bacaju je i zatim zamjenjuju mjesta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Primjer igre za gornji odskok: 

 

Igraļ A stoji leĽima okrenut igraļu B koji ima loptu. Igraļ B dodaje loptu igraļu A 

gornjim odskokom i viļe "DA". Igraļ A se mora okrenuti i uhvatiti loptu u poloģaju 

gornje odskoļne ruke. Zatim ga baca sebi i vraĺa ga igraļu B gornjim odskokom. 
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Zanimljivoj aktivnosti na kraju ġkolske godine prisustvovalo je 10 uļenika. U sljedeĺoj 

ġkolskoj godini upis je veĺ poveĺan. I deļki su izrazili ģelju za uļenjem, pa nas je veĺ 

bilo 20. Poļeli smo uļiti pravila igre male odbojke. Vjeģbali smo na cijelom terenu kako 

bi svi uļenici mogli igrati i napraviti ġto viġe skokova.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

             

Primjer postavljanja mreģe preko cijele duģine dvorane 

 

 

U sljedeĺoj ġkolskoj godini krenuli smo s igrama 4 protiv 4, 5 protiv 5 i 6 protiv ġest. 

Studenti su veĺ uvidjeli vaģnost timske suradnje ï pokuġali su napraviti tri dodavanja, 

pokuġali su servirati, a neki od njih i napadaļkim udarcem. 
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Primjer kako uļimo uļenike kako se odvijaju razmjene na terenu: 

Potrebne su nam dvije ekipe od po 6 uļenika, mreģa i lopta. Ekipe postavljamo na 

odbojkaġko igraliġte, svaku na odreĽenu poziciju oznaļenu brojevima od 1 do 6 (vidi 

sliku). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uļenik koji se nalazi na polju broj 1 baca loptu preko mreģe. Odmah nakon bacanja 

doziva se izmjena i cijela ekipa mora promijeniti mjesta, jedan prema naprijed. 

Protivnik hvata loptu, baca je preko mreģe ġto je brģe moguĺe i zove izmjenu. Cijela 

ekipa brzo mijenja poziciju, ide jedno mjesto naprijed (kao promjene u odbojci). Ako 

ekipa ne uhvati loptu, bod pripada protivniku. Isto tako ako je lopta ubaļena u aut ili 

u mreģu. 

 

Uļenici su tijekom godine dobro napredovali pa sam se u ġkolskoj godini 2018./2019. 

povezala s Odbojkaġkim klubom Kanal i I-Genij. Organizirali smo nekoliko prijateljskih 

turnira u maloj odbojci za neregistrirane igraļe. Turniri su se odrģavali subotom, svaki 

put na drugom mjestu pod nazivom Odbojkaġka liga Soļa. 

Osnovni cilj lige bio je pribliģiti odbojkaġku igru ġto veĺem broju djece. Na ovaj naļin 

ligi su se pridruģili i uļenici OĠ Most na Soļi i OĠ Bovec. 
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Odbojkaġka liga Soļa, Kanal 

prosinca 2018. 
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Sudionici 4. turnira Lige odbojkaġica Soļe u Tolminu, travanj 2019. 

 

Utakmica male odbojke izmeĽu ekipa Tolmina i Bovca, dvorana OĠ Tolmin, travanj 

2019. 

 

Za vrijeme korona virusa bavljenje odbojkom je obustavljeno. Ali sama igra i ģelja za 

njom su se ñuhvatiliò. Uļenici su jedva ļekali ponovno poļeti vjeģbati. Smjenjivale su 

se generacije, ali je odbojka u naġoj ġkoli postajala sve popularnija. U ovoj ġkolskoj 

godini 2022./2023., viġe od 40 uļenika razliļitih razina znanja i dobi (od 10 do 15 

godina) pohaĽalo je zanimljivu aktivnost. Odbojkaġka liga Soļa nije zaģivjela. Zato sam 

u Tolminu organizirao odbojkaġki turnir za uļenike ġkola Gornjeg Posoļja. Osim nas 

mjeġtana, prisustvovali su uļenici OĠ Bovec i OĠ Mosta na Soļi. Na turniru je 

sudjelovalo viġe od 100 uļenika. Igrali smo odbojku i malo odbojke. Nije bila bitna 

pobjeda, bitno je bilo da su uļenici uģivali u igri i ostvarili ġto viġe skokova. Sudjelovali 

su uļenici OĠ Bovec i OĠ Most na Soļi. 

 

Odbojkaġki turnir uļenika Zgornjeg Posoļja u dvorani OĠ Tolmin, oģujak 2023. 
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ZAKLJUĻAK 

Nekoliko je razloga zaġto je odbojka postala toliko popularna u naġoj ġkoli. Kada sam 

ovu aktivnost ponudila uļenicima, posebno djevojke nisu imale nikakve druge sportske 

aktivnosti, osim plesa. Buduĺi da sam zaposlena u ġkoli, praksa je za uļenike besplatna. 

Ļinjenica da posljednjih godina u aktivnosti sudjeluju djevojļice i djeļaci, omoguĺuje 

prilagodbu oba spola, a ujedno i druġtvenost meĽu uļenicima. Kako je znanje uļenika 

napredovalo, igra je postajala dinamiļnija, ima viġe pokreta, skokova, razliļitih 

poloģaja u polju. Kretanje takoĽer donosi puno zabave i potiļe pozitivnu energiju. 

Stvorena su nova prijateljstva, uļenici uļe vaģnost timskog rada. Sudjelovanjem na 

turniru zadovoljena je i ģelja za natjecanjem. To je poveĺalo motivaciju nekih uļenika 

i dalo im priliku za postizanje osobnih ciljeva. I na kraju, ali ne manje vaģno, vaģan je 

i trener koji poduļava. Pozitivnim pristupom, dobrom voljom, poticajem, empatijom 

prema uļenicima i straġĺu prema ovom sportu stvara se uspjeġno radno okruģenje za, 

nadam se, buduĺe generacije uļenika naġe ġkole. 
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mr.sc. ALENKA LUKAĻEK: Ļitaj mi i stvaraj sa mnom! 
 

alenka.lukacek@gmail.com 

 

Saģetak: Obiteljsko opismenjavanje obuhvaĺa sve aktivnosti koje se odvijaju unutar 

obitelji, a vezane su uz opismenjavanje. ĂU kuĺnom okruģenju najviġe se ocjenjuju po 

uļestalosti ļitanja djeci i aktivnostima koje izravno pripremaju dijete za uļenje ļitanja 

i pisanjañ (Knafliļ, 2009, str. 8). Znajuĺi da zajedniļko ļitanje znaļajno utjeļe na 

nekoliko podruļja govora, razvoj maġte i kreativnosti, kako potaknuti roditelje da viġe 

ļitaju i razgovaraju s djecom. Naġ nacionalni kanon bajki sastoji se od djela koja su i 

bit ĺe dio djetinjstva veĺine Slovenaca. U ļlanku prikazujem kako su roditelji sudjelovali 

u projektu voĽenog obiteljskog ļitanja klasiļnih bajki. Proveli smo prekrasno 

poslijepodne s djecom i pravu Noĺ knjige u ġkolskoj knjiģnici. Kreirali smo i lutke likova 

iz knjiga. Istodobno, roditelji su napisali da su u sklopu projekta viġe ļitali bajke i viġe 

razgovarali s djecom. 

 

Kljuļne rijeļi: obiteljska pismenost, klasiļna bajka, obiteljski projekt ļitanja, 

bajkovito popodne, Noĺ knjige  

 

UVOD 

Dugi niz godina predajem u prvom tromjeseļju osnovne ġkole. Odmalena sam voljela 

ļitati i sluġati bajke. Ļitala sam ih i priļala svojoj djeci, ali i uļenicima u ġkoli. U kutku 

za knjige u uļionici imamo i bajke i razne knjige. Uļenici ih mogu uzeti, proļitati i 

raspravljati o njima sa svojim prijateljima.  

 

Iġļitavajuĺi literaturu uvidjela sam da ġto je knjiģevno obrazovanje u ġkoli uspjeġnije, 

to su uvjeti za njega sliļniji onima za uļenje materinskoga jezika (Kordigel , Saksida, 

1999, str. 17). Kako bi knjiģevni odgoj bio uistinu uspjeġan, potrebno je ukljuļiti 

roditelje u suradnju s metodom obiteljskog ļitanja. Zajedniļko ļitanje odraslih i djece 

prepoznato je prije nekoliko desetljeĺa od strane Ameriļke udruge pedijatara za razvoj 

djece. Prilikom redovitih lijeļniļkih pregleda pedijatri savjetuju roditeljima da svojoj 

djeci ļesto i redovito ļitaju. I u Sloveniji je Odjel za kulturu ljubljanske opĺine zapoļeo 

opseģan projekt Ljubljana bere. Osnovna svrha projekta je promicanje obiteljskog 

ļitanja, kulture ļitanja i ġirenje lokalne knjiģnice (Marjanoviļ Umek, Fekonja i Hacin 

Beyazoglu, 2022, str. 53). O vaģnosti ļitanja i pripovijedanja piġe i M. Dolinġek-Bubniļ 

(1999, str. 70) u priruļniku sa savjetima za kreativno koriġtenje djeļjih slikovnica Ļitaj 

mi i razgovaraj sa mnom: 

Ļitanje i priļanje priļa maloj djeci pravi je kreativni proces. Svako ļitanje 

slikovnice za dijete je umjetniļka predstava. Odrasli koji uģivaju u ļitanju sami 

ĺe za njega stvoriti najljepġu umjetniļku predstavu ļija ĺe odlika biti toplina 

mailto:alenka.lukacek@gmail.com
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odnosa odraslog prema djetetu, popraĺena glazbom rijeļi, plesom cijelog tijela 

te raskoġju boja i oblika u knjizi. 

Uļitelji koji svakodnevno ļitaju djetetu i pritom s njim razgovaraju, u doslovnom 

su smislu kreatori djetetove buduĺnosti, jer stvaraju njegove ideje, simbole, 

oblikuju njegovo iskustvo, logiku i razmiġljanje, a ujedno i sami rastu. 

Zato sam inspirirala roditelje svojih treĺaġa za voĽeni projekt obiteljskog ļitanja i 

prepriļavanja klasiļnih bajki. Aktivnosti su bile usmjerene na razvoj razumijevanja 

proļitanog, stvaranje strategija ļitanja i razvoj jeziļnih vjeġtina. 

 

Obiteljska pismenost 

Izraz obiteljska pismenost je prijevod engleskog izraza. U struļnoj literaturi poļela se 

ļeġĺe javljati u posljednjem desetljeĺu, kada je 1990. proglaġena godinom pismenosti, 

a 1994. meĽunarodnom godinom obitelji. Obiteljska pismenost pokriva naļine na koje 

roditelji, djeca i drugi ļlanovi obitelji koriste pismenost kod kuĺe i u svojoj zajednici. 

Ponekad se obiteljsko opismenjavanje dogaĽa tijekom svakodnevnih zadataka, kada 

odrasli i djeca ģele obaviti ili dovrġiti stvari. To moģe biti sastavljanje poruka i pisama, 

izrada popisa ili uputa za ļitanje, ili dijeljenje priļa i ideja kroz razgovor, ļitanje i 

pisanje. Aktivnosti obiteljskog opismenjavanja takoĽer mogu odraģavati etniļko, rasno 

ili kulturno naslijeĽe obitelji (Mandel Morrow, 1995, str. 7-8). L. Knafliļ smatra da 

obiteljsko opismenjavanje obuhvaĺa sve aktivnosti koje se odvijaju unutar obitelji, a 

povezane su s opismenjavanjem (Knafliļ, 2009, str. 7). U podruļju obrazovanja koristi 

se za predstavljanje razliļitih obrazovnih pristupa. Autor Nickse (u Knafliļ, 2002, str. 

40) navodi da postoje najmanje ļetiri naļina na koje roditelji utjeļu na razvoj 

pismenosti djeteta. U kuĺnom okruģenju potiļu ļitalaļke aktivnosti, koje takoĽer 

zajedniļki provode, kako bi bili dobar primjer ļitanja te prihvaĺaju ļitanje kao 

vrijednost i razvijaju pozitivne stavove prema vaģnosti obrazovanja. 

 

MeĽunarodno istraģivanje o pismenosti odraslih (International Adult Literacy 

Istraģivanje, 1999), pokazalo je da su "od opskrbljivanja okoline ġtivom vaģnije razliļite 

aktivnosti (ļitanje knjiga, posjeĺivanje knjiģnica i sl.) koje obavlja ļlan obitelji, a koje 

su povezane s opismenjavanjem" (Knafliļ, 2002, str. 37). Roditelji moraju biti ukljuļeni 

u ġkolski knjiģevni odgoj na naļin da se uļiteljev knjiģevni odgojno-obrazovni trud i 

djetetov doģivljaj knjiģevnosti kod kuĺe podupiru i nadopunjuju  Kordigel, Saksida, 

1999, str. 18). Roditelji koji sa svojom djecom ļitaju i klasiļne bajke, iako veĺ znaju 

ļitati, stvaraju ugodno i poticajno okruģenje u kojem je susret s knjiģevnoġĺu ugodno 

iskustvo, a ujedno i poticajno okruģenje za razvoj pismenosti. 

 

Klasiļne bajke 

Bajka je predmet istraģivanja od 19. stoljeĺa. Ljudi su jedni drugima priļali bajke 

tisuĺama godina prije nego ġto su znali ļitati i pisati. A i kad se poļelo pisati, ļitati i 
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pisati su znali tek rijetki od cjelokupne populacije, pa su se izvorne bajke koje su 

meĽusobno priļali dosta mijenjale i osuvremenjivale (Zipes, 2013). M. Kobe (1987, str. 

118) smatra da se pod klasiļnom bajkom podrazumijeva uzorak autorske bajke koji se 

motivski, oblikovano, kompozicijski i stilski viġe ili manje temelji na narodnoj priļi ili 

ustraje na tradiciji uzorka autorske bajke iz 19. stoljeĺa, osobito onih verzija koje 

odstupaju od narodne bajke. D. Haramija (2012, str. 16), meĽutim, navodi da 

knjiģevnopovijesno naļelo ne moģe biti dovoljan uvjet za plasman bajkovitog teksta, 

jer bi se tada sve one nastale prije kraja Drugoga svjetskog rata svrstavale u klasiļne 

autorske bajke. Veĺina bajki S. Makaroviļ po materijalnoj tematici i strukturi pripada 

klasiļnim bajkovitim tekstovima, iako su nastale u suvremeno doba. Za klasiļne bajke 

koje nastaju u suvremenom dobu karakteristiļno je da se i dalje javljaju stereotipi, 

najļeġĺe o knjiģevnim junacima, iako glavni knjiģevni junaci veĺ imaju imena. Ļesto 

imaju karakteristiļne poļetke, ali ne nuģno, a ne moģemo precizno definirati ni 

knjiģevni prostor. Uz ljude ļesto se pojavljuju i bajkoviti likovi koje veĺ poznajemo iz 

narodnih priļa (ļarobnjaci, patuljci, vile, patuljci, zmajevi i dr.). Ļesti su predmeti koji 

imaju ļudotvornu moĺ (kruna, prsten). U priļama o ģivotinjama ģivotinje su 

antropomorfizirane, imaju samo neke ljudske osobine ili se opisuju s osobinama 

ģivotinjske vrste. Sve te vrste bajki D. Haramija svrstava u klasiļne bajke (ibid., 17-

18). U projektu obiteljskog ļitanja odabrala sam klasiļne bajke koje u svim svojim 

maġtovitim bojama ukljuļuju Grimmove bajke, Andersenove bajke, F. Milļinskog, O. 

Wildea te bajke modernih bajkopisaca: S. Makaroviļ, K. Koviļa, A. Ġtefan, B. Ġtampe 

Ģmavc, S. Pregla, L. Prap i S. Pregla. 

 

Projekt obiteljskog ļitanja 

Tijek aktivnosti 

U prvoj sam fazi s roditeljima i djecom dogovorila spontano ļitanje klasiļnih bajki u 

krugu obitelji. Uļenici su priļali bajke koje su ļitali kod kuĺe s roditeljima. Pri 

predstavljanju i razgovoru o proļitanim bajkama uoļila sam da se ļesto zanemaruju 

spoznajne, estetske ili etiļke sastavnice knjiģevnog djela. Pretpostavljala sam da ĺe uz 

predloģeni izbor klasiļnih bajki i uz zadatke voĽene rekonstrukcije nakon ļitanja 

prepoznati i doģivjeti i kanon klasiļnih bajki. 

 

Upoznavanje s kanonskim tekstovima 

O knjiģevnom kanonu moģemo govoriti na razliļitim razinama: na razini civilizacijskog 

kruga, na nacionalnoj i obiteljskoj razini. Na razini civilizacijskog kruga mislimo na 

europski kulturni okvir, u kojem djeci ģelimo priļati Trnoruģicu, Snjeguljicu, 

Crvenkapicu, a ļitati i Ļarapicu, Kraljicu graġka, Ruģno paļe i Alisu u zemlji ļudesa. 

Nacionalni kanon sadrģi ono temeljno autorsko i narodno stvaralaġtvo koje je i bit ĺe 

dio djetinjstva veĺine Slovenaca (ibid., str. 32-33). Svi znamo ġto se dogaĽa ako ne 

pospremimo papuļe, pa ĺe nam ih odnijeti Skliska maļka; da je Mojca Pokrajculja 
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imala kuĺu i meĽu smeĺem naġla krajcar i kupila mu biper; da je Juri Muri otputovao 

u Afriku jer se nije htio oprati... Ali kad govorimo o obiteljskom kanonu, mislimo na sve 

one priļe, pjesme i bajke koje roditelji priļaju svojoj djeci, a djedovi i bake svojim 

unucima. 

U drugoj fazi analizirala sam odgovore i utvrdila da uļenici u predloģenim bajkama 

mogu uoļiti viġe: ļak i one zanemarene dijelove teksta koji bi im govorili ġto im bajka 

govori, koji bi objaġnjavali motive likova u bajci, prepoznali i razumjeli slijed dogaĽaja... 

Zato sam se odluļila za strukturiraniji pristup i kako apelirati na klasiļnu bajku koja je 

roditeljima manje poznata. Inspirirala sam roditelje za projekt voĽenog obiteljskog 

ļitanja klasiļnih bajki. 

 

Obnovljeni zadaci za roditelje 

Kako bi djeca i roditelji mogli nadograditi, oplemeniti i produbiti svoja knjiģevna 

iskustva ļitajuĺi klasiļne bajke, pripremila sam rekreativne zadatke. I. Saksida (2008) 

u Putovima i raskriģjima knjiģevne didaktike navodi brojne stvaralaļke i rekreativne 

zadaĺe: rekreativno ļitanje naglas, suosjeĺanje s knjiģevnim likom, crtanje radnje, 

nastavak, dopuna i preoblikovanje priļe, povezivanje sa stripom, crtanim filmom, 

dramatizacija, ilustriranje bajke. 

 

Odabrane klasiļne bajke imaju razliļite zadatke rekreacije, jer jedni razvijaju 

sposobnost promatranja knjiģevne osobe, identificirajuĺi njezine kvalitete ï dobre i loġe 

na temelju ponaġanja, drugi razvijaju sposobnost zapaģanja mjesta i vremena u kojem 

se odvija radnja, usmjeravaju djecu i roditelje na prepoznavanje razlika izmeĽu 

proļitane bajke i izvedbe... Na taj naļin ĺe se moĺi pribliģiti cjelovitijem knjiģevnom 

doģivljaju. Prije svega, da roditelji i djeca upoznaju klasiļnu bajku u svim njezinim 

maġtovitim bojama, da uģivaju u ļitanju, priļanju i rekreiranju klasiļnih bajki. 

 

Fenomenalno poslijepodne 

U sklopu projekta uputili smo poziv roditeljima, bakama i djedovima za Noĺ knjige, iako 

je to zapravo bilo prekrasno popodne. Moji roditelji i ja provodili smo vrijeme druģeĺi 

se s klasiļnim bajkama. Pozvala sam i knjiģniļarku. Prvo smo se druģili u ġkolskoj 

knjiģnici gdje su roditelji naglas ļitali bajku Pajacek i djevojļica K. Koviļa. Bajkoviti 

susret nastavili smo u zaklonu hrastova, gdje su djeca posluġala bajku S. Pregla O 

zmaju koji je htio biti kralj. Bilo je tako ugodno i mirno na suncu, jer oni su sjedili, neka 

djeca su leģala i ļitala jedno pored drugog... Prikljuļila su se i druga djeca koja su bila 

na igraliġtu iza ġkole, sjedila su pored svojih mama i sluġala bajke. Kasnije smo se 

rekreirali u uļionici kroz pisanje, crtanje i dramatizaciju. IzraĽivali smo knjiģevne 

junake od kuhinjskog pribora i tkanine, lijepili ih i ġivali. Junaci iz bajki, poput 

Kajetanova pauka, oģivjeli su i ispriļali svoje priļe... 
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Evaluacija projekta od strane roditelja 

Roditelji su pohvalili projekt obiteljskog ļitanja. Napisali su da potiļe djecu i roditelje 

na ļitanje i razmiġljanje o knjigama; da su se najviġe zabavili stvarajuĺi lutke prema 

likovima iz knjiga; da su kod kuĺe odglumili bajku; da su dublje razmiġljali i proģivljavali 

bajku tijekom zadataka obnavljanja; da je projekt ļitanja klasiļnih bajki ukljuļio i 

roditelje u samo ļitanje. Kritike na raļun projekta odnose se na ļinjenicu da se projekt 

nije vodio od poļetka ġkolske godine. Roditelji su rekli da u jesen nisu dobili pravi 

osjeĺaj da je projekt veĺ u tijeku. To je period kada smo se spontano dogovorili za 

ļitanje klasiļnih bajki u krugu obitelji. Zato sam se kasnije odluļila za strukturiraniji 

pristup sa zadacima rekreacije za roditelje. 

 

Noĺ knjige 

Otkako je UNESCO 23. travnja proglasio Svjetskim danom knjige, posljednjih se godina 

obiljeģava diljem svijeta, ļak i noĺu. Prvo su s ovim noĺenjem krenuli u Njemaļkoj, 

SAD-u, Velikoj Britaniji i Irskoj. U Hrvatskoj je to poļelo 2012., au Sloveniji 2014. Dvije 

godine kasnije imali smo pravu Noĺ knjige u ġkolskoj knjiģnici. Druģili su se peti razredi, 

koji su tada sudjelovali u projektu, i moji drugaġi. Prvo smo priļali priļe i ļitali svoje 

omiljene knjige u knjiģnici. Uslijedila je noĺ ļitanja u kojoj su uļenici petih razreda ļitali 

svojim mlaĽim prijateljima i obrnuto. Uļenici su i spavali u ġkoli pa priļa za laku noĺ 

nije nedostajalo. U Noĺi knjige donijela sam petaġima njihove bajke jer je to bila izvrsna 

prilika da im se zahvalim na sudjelovanju u projektu obiteljskog ļitanja klasiļnih bajki. 

S koliko su radosti gledali i koliko su bili ponosni! Pokazali su ih i svojim mlaĽim 

prijateljima. 

 

Evaluacija 

Projekt obiteljskog ļitanja klasiļnih bajki bio je viġestruko uspjeġan. Ģelja mi je bila da 

roditelji i djeca u obitelji razgovaraju, smiju se, ļitaju i igraju klasiļnu bajku. Zadatke 

za obnavljanje pripremila sam s ciljem da se djeca i njihovi roditelji postupno 

pribliģavaju cjelovitijem knjiģevnom doģivljaju u susretu s klasiļnim bajkama. Nakon 

priļanja priļa i zadataka rekonstrukcije u razredu, veĺina djece ļita bajke s roditeljima. 

Projekt je bio volonterski za roditelje i djecu te su bili ljubazno pozvani na njega. 

Bajkovito poslijepodne posjetili su gotovo svi roditelji te poneki baka i djed. Ali svi su 

s veseljem stvarali lutke knjiģevnih junaka. U razredu smo uvijek imali klasiļne bajke 

u knjiģnom kutku, tako da smo ih ļesto priļali i ļitali u tiġini. Knjiģnica nam je bila 

ugodno mjesto gdje se druģimo uz knjige i ļitamo po svom izboru. 

 

Posjetili smo i knjiģnicu Otona Ģupanļiļa te se druģili s knjiģevnicom Idom Mlakar 

Ļrnļiļ. Posjetili smo spomen sobu Otona Ģupanļiļa i jutro proveli okruģeni knjigama 

te ļitajuĺi i traģeĺi u velikoj gradskoj knjiģnici. 



92 
 

Djeca su bila oduġevljena susretom s autoricom knjiga o dvije nestaġne svinje, Bibi In 

Gusti. Pogledali su i animirani film Cipercoper, koji je snimljen prema knjizi 

Cipercoperļek spisateljice Ide Mlakar. Film je osvojio dvije nagrade: nagradu Centra 

Kreativna Europa za najbolji film po izboru publike u programu Slon (Animateka, 2014) 

i Vesnu za najbolju animaciju (Slovenski filmski festival 2015) 

(https://invida.tv/risanke_filmi/4/cipercoper_kratki_film/ ). 

 

ZAKLJUĻAK 

Projekt obiteljskog ļitanja klasiļnih bajki oduġevio je i djecu i roditelje. Pokazalo se to 

i u zadacima za crtanje u bajkama, kada su roditelji crtali pekara Miġmaġa ili u knjiģnici 

traģili knjige o divovima, ispisivali priļu kao od pauka: Djevojļica me bocnula iglom i 

ja sam oģivio... Kako su djeca bila ponosna na svoje roditelje, ġto znaju crtati, ġto su 

kreativni i zabavni, a znaju i odglumiti bajku! Djeca i roditelji su ļitajuĺi klasiļne bajke 

i rekonstruirajuĺi zadatke dopunjavali, usavrġavali i produbljivali svoja knjiģevna 

iskustva. To je bila i svrha projekta obiteljskog ļitanja klasiļnih bajki. 

 

Tijekom trajanja projekta i sama sam proļitala viġe klasiļnih bajki. Noĺ knjige bila je 

poseban doģivljaj u knjiģnici. Zbog velikog entuzijazma djece, kojeg knjiģniļar i ja 

nismo oļekivali, prijavila su se i moja odjeljenja drugih i petih razreda. Bilo ih je lijepo 

gledati dok su stariji petaġi ļitali bajke svojim mlaĽim prijateljima. Uz ļitanje knjiga 

stvaraju se zaista prekrasne avanture i prijateljstva! Nadam se da ĺu na jesen 

impresionirati nove roditelje i da ĺemo se opet druģiti uz knjige. Moģda s modernim 

bajkama... Tko zna, moģda se i uļiteljica koja proļita ovaj ļlanak oduġevi obiteljskim 

projektom ļitanja knjiga. 
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Saģetak: U proġlom stoljeĺu druġtvo se ubrzano mijenja, a s njim i potreba za 

prilagodbom ljudskih znanja i vjeġtina. U ġkolama testiramo i uvodimo nove metode 

rada prvenstveno s ciljem prenoġenja i uļenja uļenika ġto viġe razliļitih znanja. No, 

ļesto se zanemaruje podruļje obrazovanja, druġtvenog razvoja i nekih drugih 

kompetencija koje su zapravo temelj ljudskog napretka. Tako se u posljednje vrijeme 

susreĺemo s problemima koji nisu izravno povezani sa znanjem. Uspjeġan uļenik prije 

svega mora biti samostalan i odgovoran, dobro socijaliziran i sposoban za suradniļki, 

timski rad. Naravno, bez dugotrajne koncentracije, uļinkovite radne memorije i dobrog 

samopoġtovanja, ustrajnosti i izdrģljivosti ne moģe pratiti tempo rada u ġkolama i 

golemu koliļinu podataka koje mora kritiļki obraditi i zapamtiti. Zato sam u nastavu 

poļeo uvoditi sve viġe sadrģaja kojima mogu jaļati kompetencije uļenika za uspjeġan 

rad u ġkoli. 

 

Kljuļne rijeļi: odgovornost, druġtvenost, samostalnost, upornost, paģnja 

 

UVOD 

Druġtvo se neprestano mijenja, razvija i transformira. Ġire promjene u druġtvu 

odraģavaju se i na razvoj vjeġtina, znanja i vrijednosti djece. Kao profesori u ġkolama 

vidimo brze promjene na ovom podruļju, ali nisu sve pozitivne. Predajem prvi razred, 

gotovo tri desetljeĺa promatram, usporeĽujem i pratim uļenike i ustanovio sam da je 

kod djece znatno pogorġana sposobnost kretanja, fina motorika koja je preduvjet za 

pisanje, uļenici puno priļaju, a istovremeno imaju izrazito skroman rjeļnik, paģnja i 

koncentracija su kratkog vijeka, slabo uoļavaju i povezuju uzroke i posljedice, nemirni 

su, netolerantni, nesamostalni i mogao bih nabrajati u nedogled. Kao uļiteljica traģim 

uzroke ovakvog stanja, a ujedno i rjeġenja kako podrģati uļenike i omoguĺiti im 

uļinkovito stjecanje vjeġtina za uspjeġno uļenje i integraciju u druġtvo. 

 

Koje su kompetencije potrebne za uspjeh u ġkoli 

Odgovornost  

Djeca razvijaju odgovornost promatrajuĺi odrasle i njihovo preuzimanje odgovornosti 

za svoje postupke, stoga je vaģno kakav im primjer dajemo. Prvo se poļinju uļiti 

odgovornosti prema sebi i svojim bliģnjima, a polaskom u vrtiĺ, a kasnije i u ġkolu, 

odgovornosti prema druġtvu i okolini. Djeca nas promatraju  i oponaġaju naġe 

postupke; s druge strane, mi smo odrasli ljudi koji nagraĽuju svoje odgovorno 

ponaġanje i snose posljedice za manje odgovorno ponaġanje (Musek Leġnik, 2020). U 
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ġkoli se od uļenika oļekuje da odgovorno prihvate posljedice svojih postupaka: ako 

ne radiġ zadaĺu i ne uļiġ, ne znaġ; ako ne brinete o svom ġkolskom priboru, on se 

uniġti ili izgubi i kao rezultat toga ne moģete raditi; ako nekome uļinite zlo ili uļinite 

neġto loġe, oni se osjeĺaju loġe, druġtvo vas moģe iskljuļiti, morate popraviti ġtetu. Sve 

ļeġĺe se ļuju odgovori: domaĺa zadaĺa nije obavezna; profesor me ima na ivici i daje 

mi samo teģe zadatke; nemam alata (bez pardona i s oļekivanjem da ĺe mu netko 

samo dati); jer ja nisam besposlen, ja sam samo mali; itd. U prvoj trijadi uļenicima je 

joġ uvijek potrebno puno nadzora i pomoĺi, ali ih istovremeno moramo uļiti 

samostalnosti i odgovornosti. Biljeģenje zadataka u tablicu i nagraĽivanje napretka i 

uspjeġnog zavrġetka zadataka moģe biti od pomoĺi. 

 

Druġtvenost 

Druġtvenost je ljudska osobina koja se prilagoĽava opĺevaģeĺim druġtvenim normama 

koje se oļituju u obzirnosti prema drugima i pravednosti. Polazak u ġkolu pred dijete 

postavlja nove zahtjeve, jer se njegovo socijalno okruģenje ġiri. U ġkoli i prije toga, veĺ 

u vrtiĺu, dijete razvija komunikacijske vjeġtine i sposobnost suradnje s prijateljima i 

kolegama. Dijete ove dobi veĺ mora uskladiti i prilagoditi svoje ģelje i potrebe sa 

ģeljama i potrebama drugih. Razvija samokontrolu i standarde ponaġanja koji su 

osobno zadovoljni i druġtveno prihvatljivi. U tom podruļju primjeĺujem nedostatak 

osjeĺaja za druge. Svatko najviġe ģeli da ga se ļuje i primijeti. Ono ġto ima za reĺi je 

vaģno , ali on ne sluġa druge. To dovodi do nestrpljenja, netolerancije i sve viġe nasilja 

(Marjanoviļ Umek, Zupanļiļ, 2009). 

 

Neovisnost i samopouzdanje  

Samostalnost se moģe podijeliti u dva dijela: samostalnost u vezi sa 

samozbrinjavanjem (hranjenje, oblaļenje, vrġenje nuģde, sreĽivanje ġkolskog 

pribora...) i samostalnost u donoġenju odluka. Uļenici bi veĺ na poļetku ġkolovanja 

trebali biti samostalni u brizi o sebi. No, sve ļeġĺe ulaze u razdoblje kada moraju 

donositi odluke i posljedice svojih odluka (Jerġan Kojek i Juriġiļ, 2016). Uļenici koji su 

razvili samostalnost u prvim godinama odrastanja posljediļno su samopouzdaniji i bez 

problema prihvaĺaju odgovornost. Sasvim je drugaļije s uļenicima koji su prezaġtiĺeni, 

roditelji rade umjesto djece kako bi im uġtedjeli trud, previġe ih hvale i imaju previġe 

voĽenih aktivnosti. Ta su djeca dobila pogreġne signale iz okoline, naime da oni to ne 

mogu i da zato drugi rade umjesto njih. Zbog toga nemaju razvijeno samopouzdanje i 

vrlo su nesigurni kada je u pitanju samostalnost, stalno im je potrebna potvrda okoline 

da ļine pravu stvar (Kristoviļ, 2022). 

 

Upornost i izdrģljivost 

Ustrajnost je neophodna za svladavanje prepreka, podizanje nakon neuspjeha, 

istraģivanje nepoznatog, razvijanje novih ideja, svladavanje izazova. Upornost nam 
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olakġava poduzimanje izazovnih pothvata, suoļavanje s izazovima, uļenje na 

pogreġkama i napredovanje prema vaģnim i izazovnim ģivotnim ciljevima. Moģe se reĺi 

da je bolji prediktor uspjeha u ġkoli i karijeri od pronicavosti i inteligencije pojedinca. 

Nitko, koliko god bio talentiran i obdaren visokim sposobnostima, ne moģe uvijek i 

svugdje postiĺi samo uspjeh bez truda (Musek Leġnik, 2020). Uļenici su brzo zadovoljni 

svojim uspjehom ili je i prije poļetka rada preteġko predvidjeti da ne znaju kako to 

raditi.  Uļiteljeva je zadaĺa ohrabriti uļenike, usmjeravati ih, pokazati im uspjeġne 

strategije te ih na kraju pohvaliti ili ļak primjereno nagraditi za njihov trud i uspjeh. 

 

Paģnja i koncentracija 

Koncentracija je sposobnost da se posvetimo odreĽenom zadatku, unatoļ ļinjenici da 

se mnoge druge stvari dogaĽaju oko nas. Uļeniku je potrebna paģnja za bolje sluġanje 

i razumijevanje onoga ġto je reļeno, sposobnost praĺenja uputa, uļenje i mnoge druge 

stvari. Koncentracija i paģnja utjeļu na uspjeh djeteta u ġkoli. Poremeĺaji paģnje jedan 

su od ļeġĺih poremeĺaja meĽu studentima. Razloge tome u veĺoj mjeri povezujem s 

elektroniļkim medijima, na ġto u svojim predavanjima i ļlancima ukazuje i terapeut 

Miha Kramli, voditelj centra za lijeļenje ovisnosti u Novoj Gorici. Protok informacija je 

toliko brz da mozak viġe nije u stanju kritiļki obraĽivati informacije, veĺ samo prikuplja 

lagane i privlaļne informacije. Buduĺi da se sve dogaĽa brzo i u kratkim vremenskim 

razmacima, sposobnost dugotrajne koncentracije, paģnje, a posljediļno i upornost se 

smanjuje, a sve to dovodi do neuspjeha i loġeg samopouzdanja. Ukratko, zaļarani krug 

(Kocijanļiļ, 2018). 

 

Razvoj kompetencija potrebnih za uspjeh u ġkoli -  primjeri u prvoj trijadi 

osnovne ġkole 

"Teorije druġtvenog razvoja ili uļenja objaġnjavaju da se veĺina uļenja temelji na 

jednostavnom uļenju kroz promatranje i uļenju kroz imitaciju" (Marjanoviļ Umek i 

Zupanļiļ, 2009, str. 38). U odgoju i obrazovanju djeteta glavno je pitanje ļemu ga 

moramo uļiti kako bi izraslo u uspjeġnu, odgovornu, druġtvenu i na kraju, ali ne manje 

vaģno sretnu odraslu osobu. Zadaĺa uļitelja je omoguĺiti uļenicima optimalno 

razvijanje svih kompetencija koje su im potrebne za uspjeġan ģivotni put. To pokazuje 

vaģnost i obrazovnog i odgojnog polja. 

U nastavku navodim neke primjere radionica u prvoj trijadi, kojima smo, osim razvoja 

govora, uglavnom jaļali odgovornost, druġtvenost i empatiju, samostalnost, ali i neġto 

upornosti i paģnje. Neke od ideja su moje, no neke sam saģela iz Priruļnika za jaļanje 

integriteta uļenika (Ģeģlina, 2022). 

 

1.  Emocije i meĽusobno poġtovanje 

Tijekom aktivnosti uļenici razmiġljaju o razliļitostima, meĽusobnom poġtovanju i 

suradnji. Uļe i doģivljavaju da zajedniļkim radom brģe izvrġavaju zadatke, da neke 
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zadatke ne mogu sami. Aktivnostima ģelimo razvijati suradnju, odgovornost i 

samostalnost te kreativnost i domiġljatost. Istodobno ostvarujemo i ciljeve i standarde 

znanja iz Nastavnog plana i programa za slovenski jezik i upoznavanje okolice u 1. i 2. 

razredu. 

1. Tri dana zaredom nastavu zapoļinjemo kratkom grupnom motivacijskom igrom: 

- Grupno noġenje predmeta sa ġtapovima. 

- Skupna izrada najviġeg tornja od slame. 

- Grupno slaganje slagalice (slagalice). 

Treĺi dan utvrĽuju ġto su nauļili igrajuĺi ove igre. Nakon toga slijedi rasprava o 

tome ġto bi se moglo poboljġati u grupnom radu. 

2. Ļitanje bajke A. Gilesa: Ģirafe ne mogu plesati. 

Priļa o ģirafi Alive moģe biti izvrsno polaziġte za razgovor o emocijama, osjeĺajima 

te osobinama i sposobnostima liļnosti. Apelira na izbjegavanje netolerancije i 

poboljġanje odnosa meĽu vrġnjacima. U aktivnosti refleksije uļenici traģe svoja jaka 

podruļja i saznaju ġto joġ ne znaju, a mogu nauļiti od drugih. 

Na kraju, izraĽuju simbol razreda tako ġto svaki pojedinac doprinosi svojim djeliĺem 

mozaiku kako bi se stvorila cjelina. 

3. Toļno i krivo i igranje uloga. 

U skupinama dobivaju 16 slika za razliļita emocionalna stanja ï rasporeĽeni su u 4 

skupine (svaka temeljna emocija dobiva 4 podemocije). Svaka skupina zatim dobiva 

2 slike na kojima je nacrtan dogaĽaj (jedna pozitivna i jedna negativna radnja). 

OdreĽuju odgovarajuĺe oblike za svaku sliku i prezentiraju svoj rad razredu. Na 

kraju se igraju igre uloga u kojima se prikazuju dogaĽaji na slikama. Uvijek se vodi 

rasprava o primjerenom i manje primjerenom ponaġanju. 

 

 

1. slika: Noġenje predmeta 2. slika: Skupni proizvod 

Izvor: Vlastiti  
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Slika 3 : OdreĽivanje emocionalnih stanja 

Izvor: Vlastiti 

 

2.  Radimo za opĺe dobro 

Svrha aktivnosti je formiranje liļnosti koja shvaĺa vaģnost suradnje i meĽusobnog 

pomaganja i meĽuovisnosti. Stoga potiļemo uļenike da misle da je svaki pojedinac 

koherentan element druġtva. Glavna svrha aktivnosti je da uļenici postupno 

prepoznaju potrebu za nekom vrstom djelovanja za opĺe dobro, te da i sami malim 

akcijama mogu pridonijeti dobroj atmosferi, dobrim meĽusobnim odnosima i 

prijateljskom okruģenju. Istovremeno jaļaju odgovornost, ustrajnost, samostalnost, 

samopoġtovanje i osjeĺaj pripadnosti druġtvu. 

1. Razgovor s uļenicima: Koje bi se zadaĺe ili poslove mogli obavljati na nastavi za 

opĺe dobro? Nakon ġto odredimo skup zadataka, izraĽujemo tablicu u koju uļenici 

biljeģe zadatke koje su izvrġili za opĺe dobro. Na kraju sata usporeĽujemo tablice i 

saznajemo koji su zadaci najļeġĺe rjeġavani, koji najmanje ili nikako i zaġto ne, ġto 

bi se moglo poboljġati... 

2. Bajka I. Janļar: Zmaj pomet 

Razgovor nakon proļitane bajke: Kako se osjeĺao mali zmaj kad je pomogao 

strvinaru? Kako se osjeĺaġ kada pomaģeġ roditeljima? Ġto tvoji roditelji rade kada 

radiġ dobar posao? 

Domaĺa zadaĺa: Uļinite jedno dobro djelo tijekom vikenda (roditeljima, bakama, 

djedovima, susjedima, prijateljima). Poġaljite ili donesite fotografiju svog dobrog 

rada. Pripremite govor (Opiġite ġto ste radili, kako ste to radili; kako ste se osjeĺali 

nakon obavljenog posla; kako su drugi prihvatili vaġu pomoĺ, jesu li vas pohvalili, 

nagradili?) 
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3. Govorni nastup: Svatko imenuje posao koji je radio. Uz fotografiju opisuje svoj 

dobar posao 

Zakljuļak: Pregled svih dobrih radova i prikupljanje dojmova. Ġto vam se svidjelo 

u ovom zadatku? Je li vaģno pomagati jedni drugima? Zaġto? 

 

 

Slika 4 : Dobri radovi obavljeni 

Izvor: Vlastiti 

 

3.  Razredna i ġkolska pravila 

Svrha aktivnosti je da uļenici kroz proces uļenja iu konkretnim situacijama prepoznaju 

potrebu poznavanja i poġtivanja pravila koja su nuģna za funkcioniranje druġtva . Time 

jaļaju odgovornost, druġtvenost te koncentraciju i paģnju. Uļenici prvo uļe vaģnost 

pravila u igri, zatim unutar razreda, a na kraju iu ġiroj zajednici ï u naġoj ġkoli. Osim 

vaģnosti poġtivanja pravila, oni takoĽer razmatraju mjere koje treba poduzeti kada se 

pravila krġe. U treĺem razredu znanje o vaģnosti poġtivanja pravila prenose na ġiru 

okolinu (knjiģnica, kazaliġte, trgovina, u prometu, autobusu ...). 

1. Pravila igre 

Kaģemo uļenicima da ĺemo igrati igru Tko je kod kuĺe, pa neka se brzo pripreme za 

igru. Buduĺi da uļenici ne poznaju igru, ne znaju ġto im je ļiniti. Hajdemo razgovarati: 
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Zaġto ne moģemo igrati igru? Ġto trebamo znati/o ļemu se moramo dogovoriti prije 

nego poļnemo igrati igru? Moramo znati pravila (recimo pravila igre):  

Uļenici sjede u krugu tako da meĽu njima postoji veĺi razmak. U sredini kruga je 

uļenik s povezom na oļima. Zaduģite jednog uļenika da promijenjenim glasom pita: 

"Ima li tko kod kuĺe?" i u isto vrijeme kuca o pod. Uļenik u sredini pokuġava otkriti tko 

se javio na poziv i pokazuje rukom u smjeru odakle je ļuo kucanje. Ima pravo na dva 

pokuġaja. Ako pogodi, zamjenjuju uloge, u suprotnom odreĽujemo drugog 

"posjetitelja".  

Razgovor nakon utakmice: Jesu li pravila igre bila vaģna? Zaġto? Ġto se dogaĽa ako 

netko ne poġtuje pravila igre ? Kada se zabavljamo igrajuĺi se? Ġto rade ako netko 

vara u igri? Nabrajaju svoje omiljene igre i prezentiraju pravila tih igara.  

2. Pravila razreda 

Ļitamo slikovnicu N. Konļni Gorġiļ i J. Godec Schmidt: Zbirka Mala ġkola lijepog 

ponaġanja (Dober dan). Nakon ļitanja slijedi razgovor o pristojnom ponaġanju, lijepom 

ponaġanju. Kada se osjeĺamo dobro u razredu? Ġto moģemo uļiniti da se svi osjeĺaju 

dobro u uļionici? 

Rad u grupama: Nacrtajte ili napiġite ġto moģemo, a ġto ne moģemo raditi na satu. 

Prezentacija plakata skupina i zajedniļka izrada plakata razrednih pravila koji se 

izvjeġuje na vidljivo mjesto. 

Za tjedan dana napravit ĺemo refleksiju: Koja pravila razreda mislite da su najvaģnija? 

Zaġto? Koja su pravila potrebna za sigurnost u uļionici? Koja su pravila potrebna za 

ugodnu atmosferu? Ġto ĺemo ako netko ne poġtuje pravila? Koje radnje predlaģete u 

sluļaju krġenja pravila? Kako se osjeĺate kada uļinite neġto loġe? Ġto tvoji 

kolege/prijatelji rade kada uļiniġ neġto loġe? Ġto morate/ispravno je uļiniti kada 

prekrġite pravilo? 
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Slika 5 : Pravila razreda 

Izvor: Vlastiti 

 

ZAKLJUĻAK 

U doba tehnologije, brzog napretka i kroniļnog nedostatka vremena uļenici su 

zbunjeni, nekako izgubljeni i nesigurni. Stoga veĺ nekoliko godina u svojoj nastavi 

istiļem sadrģaje u kojima uļenici uļe i jaļaju suradniļko uļenje, uļe raditi za opĺe 

dobro, sukreirati razredna pravila i samostalno rjeġavati sukobe uz pomoĺ medijacije. 

Aktivnosti oduzimaju dosta vremena i stvari ne idu uvijek po planu. Uļenici 1. i 2. 

razreda joġ uvijek su vrlo natjecateljski raspoloģeni i teġko prihvaĺaju da je netko bolji 

od drugoga. Zato puno vremena provodimo razgovarajuĺi o tome ġto svaki pojedinac 

moģe pridonijeti opĺem dobru, u ļemu je svaki pojedinac dobar. U ġkoli je sve viġe 

uļitelja koji se povezuju i zajedno traģe i ispituju moguĺnosti za usavrġavanje. Kao ġto 

sam veĺ spomenula u ļlanku, odrasli najviġe mogu uļiniti vlastitim primjerom. 
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Saģetak: U danaġnjem vremenu, kada smo na svakom koraku suoļeni s poplavom 

pametnih elektroniļkih ureĽaja, kada su nam informacije dostupne praktiļki na svakom 

koraku, kada su znanost i tehnologija na iznimno visokoj razini, biljeģimo veliki pad 

ļitalaļke pismenosti. Tako je i u naġoj osnovnoj ġkoli. Iz tog smo razloga ove godine 

hrabro krenuli u projekt Reading is a Journey. U ovom radu ģelim prikazati kako smo 

se u naġoj ġkoli suoļili s problemom slabog razumijevanja proļitanog, koje smo si 

ciljeve postavili, te kakve smo nalaze zabiljeģili nakon godinu dana. 

 

Kljuļne rijeļi: ļitanje, ļitalaļka pismenost, motivacija za ļitanje 

 

UVOD 

U ġkolama se svakodnevno susreĺemo s izrazito niskom motivacijom za ļitanje, sve 

loġijim vokabularom, teġkoĺama u usmenom i pisanom izraģavanju, nemotiviranoġĺu 

uļenika za ġkolski rad i uļenje, te opĺim zapaģanjima da znanje viġe nije vrijednost 

kao nekada. Viġemjeseļno zatvaranje ġkola tijekom epidemije Covid-19 i posljediļno 

ġkolovanje uļenika kod kuĺe svakako je pridonijelo loġijoj ļitalaļkoj pismenosti u 

posljednje vrijeme. MeĽunarodno istraģivanje ļitalaļke pismenosti PIRLS ( Progress in 

International Reading Literacy Studija ) navodi da socioekonomski status obitelji, glad, 

umor i vrġnjaļko nasilje snaģno utjeļu na ļitalaļka postignuĺa i ļitalaļku pismenost 

djece. Buduĺi da ģelimo poboljġati rezultate u buduĺnosti i osnaģiti uļenike u ovom vrlo 

vaģnom podruļju ģivota, ove smo se ġkolske godine odluļili na brojne aktivnosti u 

naġoj ġkoli vezane uz projekt Reading is a Journey, kojima ģelimo podiĺi razinu ļitanja 

i ļitalaļku pismenost naġih uļenika. 

 

Ļitanje, ļimbenici ļitanja 

Ļitanje je vrlo ġirok pojam, ukljuļuje mnoge ļimbenike i druge procese 

opismenjavanja. M. Grosman (2004) navodi da je ļitanje u poļetku definirano kao 

receptivna sposobnost koja od osobe zahtijeva "samo" prihvaĺanje i razumijevanje. S. 

Jerļiļ Pġeniļnik (2007) ļitanje danas definira kao dinamiļan proces kojim 

interveniramo u nova podruļja i stvaramo nove kombinacije. Ovdje je kljuļno znaļenje 

"subjektivnosti" kojom ļitatelj konkretizira tekst na razliļitim razinama. Zaġto ļitatelji 

poseģu za knjiģevnoġĺu i koja je njihova motivacija, razliļiti autori razliļito klasificiraju 

te ļimbenike ļitanja. Neki ih dijele na unutarnje i vanjske, drugi ih dijele na one koje 

su uvjetovane razvojem i one koje su rezultat uļenja (Peļjak, 1999). 
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Razumijevanje proļitanog i ļitalaļka pismenost 

Ġkolski sustav svakako teģi ġto boljem razvoju ļitalaļke pismenosti a time i ġto veĺoj 

razini razumijevanja proļitanog. C. Snow (2002) definira razumijevanje proļitanog kao 

proces u kojem pojedinac stvara znaļenje proļitanog kroz interakciju i osobnu 

ukljuļenost u tekst. Ovdje isti autor navodi da razumijevanje proļitanog ukljuļuje 3 

kljuļna elementa, a to su ļitatelj, tekst ili pisani izvor i svrha ļitanja ili ti aktivnost 

ļitanja. 

Kao pedagozi, svjesni smo da je usvajanje ļitanja dugotrajan proces koji poļinje 

razvojem govorno-jeziļnih vjeġtina, a zatim s vremenom dovodi do samostalnog 

ļitanja. Prema M. Koġak Babuder (2012), jeziļne su sposobnosti temeljna osnova 

uspjeġnog ļitanja i razvoja pismenosti, osobito u ranoj osnovnoġkolskoj dobi. Dok se 

razvoj jezika dogaĽa prirodno, uļenje ļitanja ne. 

Ļitanje je najuļinkovitije sredstvo stjecanja znanja, a kao najvaģnija sastavnica 

pismenosti i sredstvo uļenja ostaje temeljna sastavnica svih ġkolskih programa (Peļjak 

i Gradiġar, 2002). Dobro usvojena vjeġtina ļitanja ovisi o uspjeġnosti uļenja djece 

tijekom ļitavog razdoblja ġkolovanja. Sposobnost brzog ļitanja s razumijevanjem i 

sposobnost fleksibilnog pristupa materijalu za ļitanje ļine najviġu razinu u razvoju 

vjeġtine ļitanja. Za pojedinca koji je dobro razvio ove dvije vjeġtine kaģe se da je 

pismen (Peļjak, 1999). 

 

Model razvoja sposobnosti ļitanja 

Razvoj vjeġtine ļitanja odvija se prema odreĽenim fazama, na temelju kojih su 

struļnjaci iz razliļitih podruļja izradili razliļite modele koji objaġnjavaju proces 

usvajanja pisanog jezika (Zrimġek, 2003). U nastavku predstavljam petostepeni model 

razvoja sposobnosti ļitanja koji iznosi Peļjak (1999). 

1. Priprema za lektiru (predġkolsko razdoblje i poļetak 1. razreda). 

2. Poļetno razdoblje nastave lektire (1. razred). 

3. Razdoblje brzog napredovanja u razvoju ļitalaļkih sposobnosti i vjeġtina (2. i 3. 

razred). 

4. Razdoblje intenzivnog ļitanja s razvojem vaģnih ļitalaļkih vjeġtina i strategija 

(4. do 6. razred). 

5. Razdoblje plemenitog ļitanja s jasnim, specifiļnim ļitalaļkim stavovima i 

sposobnostima (8. razred do srednje ġkole). 

Ļitanje, a time i ļitalaļka pismenost, dugotrajan je proces koji treba sustavno 

planirati i razvijati od predġkolskog razdoblja do zavrġetka osnovne i srednje ġkole 

te usavrġavati tijekom ģivota. 

 

Ġkolski projekt: Ļitanje je putovanje 

Pad ļitalaļke vjeġtine kod uļenika bio je razlog sustavnog rada i usmjeravanja energije 

u ovo podruļje uļenja. U ovoj ġkolskoj godini Osnovna ġkola Trģiġļe zapoļela je s 

provedbom projekta Reading is a Journey. U projekt su bili ukljuļeni brojni struļnjaci: 

uļiteljica slovenskog i njemaļkog jezika, uļiteljice razredne nastave od 1. do 5. 
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razreda, uļiteljice produģenog boravka, jutarnjeg odgoja, savjetodavna djelatnica i 

knjiģniļarka koja je voditeljica projekta, a ujedno je bila i naġa velika pokretaļka snaga. 

Ovim projektom ģeljeli smo potaknuti uļenike naġe ġkole na redovito ļitanje knjiga, 

razvijanje ļitalaļkih vjeġtina te stjecanje znanja i kreativnosti kroz knjiģevnost. Ciljevi 

koje smo razvili projektom su:  

- usavrġavanje tehnike ļitanja, 

- poveĺanje razumijevanja proļitanog, 

- poticanje posjeta knjiģnici, 

- podizanje ļitalaļke pismenosti. 

U nastavku navodim aktivnosti koje smo pripremili za uļenike ove ġkolske godine. 

Aktivnosti su prilagoĽene dobi uļenika i njihovom kognitivnom razvoju. Prvo ĺu navesti 

one aktivnosti koje su prikladnije za mlaĽe uļenike (1. razred) i nastaviti do najstarijih 

(9. razred).  

Ļitalaļka znaļka: U ļitateljskoj znaļki S knjigom u svijet sudjelovali su uļenici od 1. 

do 9. razreda. Rijeļ je o sveslovenskoj aktivnosti tijekom koje su uļenici razvijali svoju 

ļitalaļku aktivnost, obnavljali i usmeno prepriļavali sadrģaj proļitanoga te recitirali 

napamet nauļene pjesme i time dobivali priznanje za svoja postignuĺa. 

Crv za ļitanje: Ovo je aktivnost za poticanje ļitanja nakon zavrġetka ļitalaļke znaļke. 

Uļenici su uz svaku proļitanu knjigu nastojali dobiti ġto viġe "kartona". Aktivnost se 

odvijala tijekom cijele godine, kada su uļenici ģeljeli izraditi ġto duģeg crva za ļitanje, 

ġto je bila izvrsna motivacija za ļitanje. 

Ļitanje slikovnica i drugih bajki u jutarnjem krugu : Uļenici prvih razreda aktivno 

su se ukljuļili u svakodnevno jutarnje ļitanje u zajedniļkom krugu. Razvili su niz 

ciljeva, kao ġto je tok ļitanja, potonji prstom, orijentacija ļitanja odozgo prema dolje, 

slijeva nadesno itd. 

Naprtnjaļa za ļitanje: Uļenici su dobili posebnu naprtnjaļu za ļitanje u kojoj su se 

nalazila razna ġtiva poput knjiga, ļasopisa, strip albuma i sl. Svaki tjedan kuĺi su nosili 

ruksak i ļitali literaturu u slobodno vrijeme. Uļenicima mlaĽih razreda u ļitanju su 

pomagali roditelji. Uz lektiru, u niģim smo razredima dodali i pliġanu igraļku koja je 

poveĺala motivaciju za ļitanje. Nakon tjedan dana uļenici su izvijestili o svojoj 

ļitalaļkoj aktivnosti kod kuĺe. 

Popisi lektire: Uļenici ļitaju kod kuĺe uz pratnju i sluġanje roditelja. Zatim uļitelji 

tjedno ili mjeseļno provjeravaju ļitane listove kako bi provjerili jesu li uļenici proļitali 

i imaju li  potpise roditelja.  

Ļitanje u prirodi: Uļenici u produģenom boravku ļitaju vani pod kroġnjama drveĺa, 

u ġkolskoj uļionici na otvorenom, uz potok i sl. 

Ļitajuĺi vlakiĺ: Aktivnost je provodila uļiteljica u produģenom boravku, a imala je 

sliļan cilj kao i ļitalaļki crv. Uļenici su zajedno pridonijeli duljini vlakiĺa za ļitanje jer 

su za svaku proļitanu knjigu dobili po jedan vlakiĺ. Na kraju godine ļitateljski je vlak 

doista bio vrlo dug.  

Krug ļitanja petkom: Aktivnost je provodila uļiteljica u 3. a razredu, kada su uļenici 

treĺeg razreda svakog petka vrtjeli virtualni kotaļ koji im je odreĽivao kako ĺe tijekom 
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vikenda ļitati kod kuĺe. Naravno, prijedlozi su bili ġto zanimljiviji i maġtovitiji, tako da 

su ih uļenici rado rjeġavali (ļitanje pod dekicom, ļitanje s kapom na glavi, ļitanje pod 

drvetom, ļitanje u kadi itd.). 

Tiho ļitanje: Uļenici 2. tromjeseļja tiho ļitaju bilo koju knjigu ili drugu vrstu teksta 

pet do deset minuta na poļetku svake lekcije slovenskog jezika. Svaki dan su u torbi 

ili na polici uļionice imali po jednu knjigu koju su potom svaki dan ļitali. 

Ļitanje u nastavcima: Uļenici 2. tromjeseļja imali su priliku sudjelovati u ļitanju 

knjiga u nastavcima, gdje su kroz nekoliko uzastopnih susreta upoznavali priļu i 

razgovarali o proļitanom. Pojedini uļenik odnio je knjigu kuĺi, proļitao pojedino 

poglavlje ili nekoliko stranica u knjizi, sutradan je donio u ġkolu, obnovio sadrģaj 

proļitanog i predao knjigu sljedeĺem uļeniku. Tako su naizmjeniļno ļitali cijelu priļu 

i priļajuĺi jedni drugima nauļili cijeli sadrģaj knjige. 

Noĺ u ġkolskoj knjiģnici: Organizirane su tri veļeri u ġkolskoj knjiģnici za svako 

polugodiġte posebno. Uļenici su noĺ proveli u knjiģnici, gdje su imali priliku ļitati, 

sluġati bajke i sudjelovati u raznim kreativnim radionicama. 

Ļitalaļka ļajanka: Uļenici su se susreli i sa starijim mjeġtanima na ļitalaļkim 

ļajankama, gdje su u poslijepodnevnim satima uz ļaj i grickalice u ġkolskoj knjiģnici 

ļitali knjige i razgovarali o proļitanom te iznosili svoja iskustva i miġljenja. Aktivnost 

su vodile uļiteljica slovenskog jezika i knjiģniļarka. 

Ļitanje i vjeģbanje: Uļenici su sudjelovali u aktivnostima u kojima su kombinirali 

ļitanje s tjelesnom aktivnoġĺu. Na primjer, izletjeli su na obliģnje brdo, gdje su ļitali o 

antici i ģivotu u tom mjestu u to vrijeme. Napisali su i priļu o junacima koji su ģivjeli 

na brdu i doģivjeli razne pustolovine. Uļenici treĺe trijade obiġli su svoje rodno mjesto 

ï Trģiġļe, gdje su traģili ostatke iz Drugog svjetskog rata i ļitali priļe mjeġtana. 

Najļitatelj: O ovoj posebnoj pohvali odluļili smo se jednoglasno na Uļiteljskom 

zboru, jer smo htjeli izdvojiti i sveļano nagraditi uļenike pojedinih razreda koji su ove 

ġkolske godine proļitali najviġe knjiga. 

Anketa o zadovoljstvu korisnika ġkolske knjiģnice provedena je meĽu uļenicima 

od 4. do 8. razreda kako bi se dobila povratna informacija uļenika o njihovom 

zadovoljstvu knjiģnicom i knjiģniļarkom. Uļenici su iskazali veliko zadovoljstvo i 

pozitivna iskustva koriġtenja ġkolske knjiģnice, ġto nas je pozitivno motiviralo i 

potaknulo da nastavimo raditi u tom smjeru.  

Provedena je i provjera znanja s razumijevanjem proļitanog, gdje su uļenici od 

1. do 4. razreda polagali provjeru znanja na poļetku i na kraju ġkolske godine. Cilj ovih 

testova bio je procijeniti njihovu sposobnost razumijevanja tekstualnog sadrģaja, pratiti 

kvalitetu ļitanja naglas, fonoloġku svijest i motivaciju za ļitanje. Vodilo nam je bilo 

praĺenje napretka svakog djeteta i posljediļno usavrġavanje ļitalaļkih vjeġtina. Uļitelji 

su meĽusobno razmijenili rezultate i saznali u kojim podruļjima smo napredovali, a 

gdje ģelimo da napredak bude joġ vidljiviji. 
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ZAKLJUĻAK 

Projekt Ļitanje je putovanje vrlo je dobro osmiġljen u naġoj ġkoli i pozitivno su ga 

prihvatili i uļenici i uļitelji. U njoj su mogli sudjelovati svi uļenici naġe ġkole, a posebno 

brojni struļnjaci koji su nastojali unaprijediti ļitateljske sposobnosti djece. PredviĽene 

aktivnosti bile su zanimljive, raznolike i primjerene dobi uļenika, koje su se dobro 

povezivale i usavrġavale iz razreda u razred. Unatoļ tome ġto su uļenici dobili 

primjeren nastavni plan i program i raznovrsne aktivnosti, rezultati provjer e ļitanja na 

kraju ġkolske godine nisu pokazali postizanje najviġih rezultata. To ukazuje da su 

uļenicima i dalje potrebni dodatni poticaji, prilagoĽeni pristupi usavrġavanju te 

kontinuirani i viġegodiġnji rad na ovom podruļju uļenja u razvoju njihovih ļitalaļkih 

vjeġtina. Stoga ĺemo s velikom motivacijom i u narednoj ġkolskoj godini provoditi 

projekt, dodajuĺi spomenutim aktivnostima nove, poput ġkolskog registratora, 

ļitateljskih minuta u knjiģnici, osvjeġtavanja roditelja o vaģnosti ļitanja i sl. Sve to u 

nadi da ĺe dodatno potaknuti pozitivan stav prema ļitanju i razvijanju ļitalaļkih 

vjeġtina. 
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Saģetak: Kulturu dijaloga nastojim unijeti u ġkolski prostor, uglavnom uz pomoĺ 

novog oblika odgojno-obrazovnog djelovanja, uz ġkolsku i vrġnjaļku medijaciju. Zbog 

nedostataka tradicionalnih pristupa rjeġavanju sukoba, ģelim potaknuti uļenike na 

stjecanje vjeġtina medijacije. Ciljevi koje polaznici postiģu osposobljavanjem za 

vrġnjaļke miritelje su nauļiti vjeġtine medijacije u zanimljivoj aktivnosti, moĺi 

samostalno i konstruktivno rjeġavati sporove, razviti svijest, poboljġati komunikacijske 

vjeġtine i razviti empatiju. Provodeĺi zanimljivu aktivnost kojom uļenike upoznajem s 

procesom medijacije, nastojim steļene vjeġtine uļiniti dijelom njihova ģivota. 

 

Kljuļne rijeļi: ġkolska medijacija, vrġnjaļka medijacija, medijator, komunikativnost, 

rjeġavanje sporova 

 

UVOD 

Medijacija je proces u kojem uz pomoĺ treĺe strane u sporu dolaze do prihvatljivog 

rjeġenja problema koje odgovara objema stranama. Smatram da se uļenici ne ļuju 

tijekom svaĽe. U izljevu bijesa samo viļu, vrijeĽaju se te su verbalno i fiziļki agresivni. 

Medijacija, s druge strane, osnaģuje obje strane i omoguĺuje da oba izmiritelja budu 

ravnopravna tijekom razgovora. Pridrģavajuĺi se osnovnih pravila medijacije moģete i 

ļuti ġto govore. TakoĽer je vrlo vaģno da je medijacija povjerljiva i sve o ļemu 

razgovaramo i dogovorimo na medijaciji ostaje u prostoriji za medijaciju. Osim ako se 

sudionici drugaļije ne dogovore ili ako se kaģe neġto ġto bi ugrozilo ģivot sudionika 

medijacije. Mnogi konfliktni uļenici odluļuju se na medijaciju upravo iz tog razloga jer 

znaju da roditelji, uļitelji i ravnatelj neĺe biti ukljuļeni. U ļlanku sam napisala primjer 

dobre prakse kako u naġoj podruļnoj ġkoli u sklopu zanimljive aktivnosti obuļavamo 

vrġnjaļke medijatore. 

 

Medijacija je stara koliko i ļovjeļanstvo 

Razliļite su kulture od pamtivijeka pokuġavale rjeġavati sporove na miran naļin, jer je 

o njegovom rjeġenju mogao ovisiti i opstanak, ġto je omoguĺavalo nastavak suradnje 

izmeĽu ukljuļenih (Irġiļ, 2020, str. 19). Najstariji podaci o koriġtenju medijacije seģu 

u povijest sumerske civilizacije. Medijacija je stoljeĺima bila dominantna metoda 

rjeġavanja sporova u Aziji. U Kini i Japanu parnica se joġ uvijek smatra posljednjim 

sredstvom jer je druġtvo doģivljava kao sramotno javno priznanje da stranke nisu u 

stanju rijeġiti svoj problem mirnim putem (Irġiļ, 2020, str. 19). 
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Osamdesetih i devedesetih godina proġlog stoljeĺa medijacija se proġirila i Europom, a 

2007. godine u Beļu je organizirana prva europska konferencija medijatora (Irġiļ, 

2020, str. 21).   

 

Tradicionalni pristup rjeġavanju sukoba 

Kao uļitelji, rjeġavamo sporove tradicionalnim pristupima. 

¶ Stvaranje pozitivne klime u razredu. 

¶ Suzbijanje, uklanjanje ili ignoriranje sukoba. Kada doĽe do sukoba , uļitelji 

koriste tehnike za sprjeļavanje razvoja sukoba (zahtijevaju tiġinu, posjede 

uļenike, angaģiraju uļenike da naprave zajedniļki projekt, koriste humor, 

preusmjeravaju pozornost uļenika). 

¶ Potiļu uļenike na samostalno rjeġavanje sukoba. Kada doĽe do nesporazuma, 

uļenici se potiļu da ga sami rijeġe, ali uļenici to sami ne znaju rijeġiti. 

¶ Rjeġavanje sukoba posredovanjem nastavnika. Ova opcija je idealna u teoriji, 

ali teġko izvediva u praksi, buduĺi da veĺina nastavnika svakodnevno dolazi u 

kontakt s viġe od stotinu uļenika. Uļitelji ne mogu rjeġavati meĽuljudske sukobe 

izmeĽu uļenika posredovanjem i ostaviti druge uļenike same u uļionici. 

¶ Rjeġavanje sukoba od strane nastavnika. To je ļeġĺi oblik intervencije 

nastavnika, ļija je upotreba vremenski ograniļena. Uļinkovitost presude ovisi o 

uļiteljevoj moĺi nad uļenicima i poġtovanju koje uļenici imaju prema uļiteljima. 

Ovi tradicionalni pristupi rjeġavanju sukoba imaju nedostatke. Ne poduļava studente 

tehnikama rjeġavanja sukoba s ciljem poveĺanja njihove sposobnosti samostalnog 

rjeġavanja problema. 

Uļenicima ne nudi priliku da proaktivno sudjeluju u rjeġavanju sukoba. 

Ne intervenira u ranim fazama sukoba. Uļenici dobivaju pozornost samo kada 

sukob dovede do krġenja ġkolskih pravila. 

Prosudba se donosi u uļionici ili u kabinetu nastavnika. 

Ne koristi uļinkovito ljudske resurse (studente). Umjesto odgovornijih poslova, 

uļitelji i uprava ġkole bave se manje vaģnim ili lakġe sukobe. Mnogi uļenici mogli 

bi biti uspjeġni u obavljanju ove vrste posla, razvijajuĺi pritom vaģne ģivotne 

vjeġtine (Cohen, 2020, str. 46). 

 

Ġkolska i vrġnjaļka medijacija 

Sukobi meĽu uļenicima nastaju iz raznih razloga, najļeġĺe je to odgovor na 

neprihvaĺanje tuĽih postupaka, netrpeljivost, glasine, vrijeĽanje. Sudionici u sukobu 

teġko sluġaju jedni druge, u pravilu sebe uvijek vide kao ģrtve, dok drugu stranu 

doģivljavaju izrazito negativno. Zaboravljaju na proġle meĽuljudske odnose i emocije 

nastale prije sukoba. 
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Ġkolska pravila ne razlikuju disciplinske prijestupe od meĽuljudskih sukoba. Veĺina 

meĽuljudskih sukoba izmeĽu uļenika su upravo to: sukobi izmeĽu njih. Oni ne 

ukljuļuju krġenje ġkolskih pravila (Cohen, 1995, str. 46). 

MeĽuvrġnjaļki sukobi mogu zapoļeti i izvan ġkole, najļeġĺe se to u naġoj sredini 

dogaĽa na ġkolskom igraliġtu i prostorima gdje se djeca druģe u poslijepodnevnim 

satima. 

Ne moģemo eliminirati nasilje u druġtvu, ali moģemo nauļiti uļenike kako reagirati na 

sukob, prihvatiti odgovornost za njega te razumjeti i prihvatiti posljedice svojih 

postupaka. 

Polaznike uļimo i educiramo da sporove rjeġavaju na miran i konstruktivan naļin. 

 

Ġkolska medijacija je naļin rjeġavanja sukoba koji nastaju unutar ġkole te izmeĽu 

ġkole i ġkolske sredine. Namijenjen je uļenicima, zaposlenicima ġkole, roditeljima 

uļenika i svima koji su na ovaj ili onaj naļin povezani sa ġkolom. Medijaciju u ġkoli 

mogu provoditi jedan ili dva vrġnjaļka miritelja (u sporovima meĽu uļenicima), ġkolski 

medijator ili vanjski miritelj. Ġkolski medijator moģe na sudjelovanje pozvati i 

komedijatora koji moģe biti uļenik. 

Vrġnjaļko posredovanje je posredovanje koje vode jedan ili dva vrġnjaļka 

posrednika (uz sumedijatora). 

U ġkoli osposobljavam uļenike za miritelje, koji ģele postati vrġnjaci medijatori, koji 

ģele steĺi vjeġtine posredovanja u rjeġavanju sporova, kojima kolege iz razreda mogu 

povjeriti svoje probleme i koji ih mogu rijeġiti na naļin primjeren njihovoj dobi. Ujedno 

osvjeġtavam uļenike da ĺe u medijaciji nauļiti preuzimati odgovornost za svoje 

postupke i konstruktivno, neagresivno rjeġavati sukobe. Pri obuci vrġnjaļkih medijatora 

i sama preuzimam ulogu i brigu trenera te pomaģem u provoĽenju medijacije u 

sukobima zahtjevnije prirode. 

Cilj mi je bio da uļenici kroz zanimljivu aktivnost nauļe vjeġtine medijacije kako bi 

mogli samostalno i konstruktivno rjeġavati sporove. 

 

Ciljevi medijacije  

kontrole nad ġkolskim ģivotom (Ġumak, Lesar, 2013). 

 

Idemo na medijaciju, primjer dobre prakse  

ñHoĺemo li na medijaciju, uļiteljiceò, ļesto je pitanje mojih uļenika kada doĽe do 

sukoba u razredu. Danas znaju ġto taj pojam znaļi i viġe ga ne mijeġaju s meditacijom, 

kao prije mnogo godina. U svoje poduļavanje i kasnije rjeġavanje sporova, koji su 

gotovo svakodnevni pratilac procesa uļenja, ukljuļujem medijacijske vjeġtine za 

rjeġavanje sukoba. Tako su zadnjih deset godina znanje o medijaciji stekli sve 

generacije mojih uļenika, a ne samo studenti koji se prijave za neku zanimljivu 

aktivnost. 
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Uļenici se u zanimljivu aktivnost ukljuļuju dobrovoljno, iz znatiģelje, sa ģeljom za 

usvajanjem novih znanja o rjeġavanju sukoba, zbog sposobnosti sluġanja, suosjeĺanja, 

komunikacije ... 

Djevojļice naġe ġkole su uglavnom zainteresirane za medijaciju, djeļaci su manje 

zainteresirani i teģe ih je privuĺi. 

Vrġnjaļka medijacija je prikladna za manje zahtjevne sporove izmeĽu uļenika, 

ukljuļujuĺi sporove poput zadirkivanja i zadirkivanja, glasina i kleveta, meĽuljudskih 

nesporazuma, kulturnih i rasnih problema , naguravanja i manjih tuļnjava itd.  

Vrġnjaļki medijatori, nakon zavrġene edukacije i upoznavanja s medijacijom, to 

obavljaju samo prema svojoj dobi.  

 

Primjer vrġnjaļke medijacije 

Dvije uļenice ļetvrtog razreda, koje su prije polaska u ġkolu bile nerazdvojne, nakon 

dolaska kuĺi neprestano se svaĽaju, vrijeĽaju i kleveĺu. U ġkoli se svaki dan plaļe. Ne 

ģele govoriti pred svojim razrednicima, pa ih pozivam na vrġnjaļku medijaciju. Dvojica 

uļenika se dogovore da ĺe pokuġati rijeġiti sukob medijacijom. Medijaciju vode uļenici 

sedmih razreda u kabinetu koji je ujedno i prostorija za medijaciju. Izmiritelj i 

suizmiritelj se najprije predstavljaju i pozivaju izmiritelja da se predstavi. Jedan od 

medijatora ne poznaje postupak mirenja, pa ga posrednik uvodi. Istiļe povjerljivost 

medijacije i neutralnost medijatora. TakoĽer predstavlja temeljna pravila medijacije 

koja se temelje na poġtovanju i toleranciji u razgovoru. Zatim uļenici priļaju svoju 

priļu. Medijator aktivno sluġa prvu uļenicu i sumira ono ġto je reļeno, da je druga 

uļenica u ġkoli naravno otkrila svoju najveĺu tajnu, a to je da joj se njihov razrednik 

jako sviĽa. Kao rezultat toga, ostali su je njezini kolege izazivali i ismijavali je. Potom 

posrednik sluġa drugu sudionicu medijacije i saģima svoju stranu priļe, da je to stvarno 

rekla drugoj prijateljici, jer nije mislila da je tako neġto i da joj se to ne ļini kao tajna. 

Kaģe i da ju je i ona namjerno udarila dok se igrala loptom u prirodi u ġkoli i prva ju je 

izbacila iz igre. I time je izazvala val podsmijeha svojih kolega jer j e u ovoj igri uvijek 

meĽu najboljima. Uz pomoĺ sumedijatora, posrednik produbljuje razumijevanje spora. 

Uz pomoĺ otvorenih pitanja doļarava njihove zajedniļke aktivnosti i postupke kada su 

bile nerazdvojne, pita ih o osjeĺajima, jesu li jedna drugoj otvoreno rekle ġto ih muļi i 

izaziva suze. Dvije djevojke ļuju da nijedna nije htjela povrijediti drugu, sluļajno su 

povrijedile jedna drugu zbog razlika u percepciji i razmiġljanju. Glasno su sebi, a ujedno 

i jedna drugoj, priznavale svoje slabosti i vrline, a ubrzo su potekle suze ģaljenja, a 

istovremeno i radosti zbog pomirenja. Danas se slaģu, otvoreno razgovaraju o svojim 

problemima, a jedna od njih sljedeĺe ĺe ġkolske godine biti vrġnjaļka medijatorka. 

 

Rijeļi vrġnjaļkih medijatora 

Medijator (uļenik petog razreda): Postao sam posrednik da mogu rjeġavati sporove. 

Znam da se sporovi ne rjeġavaju ġakama nego razgovorom. Volio bih da svi koji mi 
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doĽu na posredovanje odu sretni i mirni. A tako ĺu i ja biti mirniji. Medijator (sedmaġ): 

Na medijaciju sam se prijavio ļim sam imao priliku, odnosno u 4. razredu. Bilo nas je 

puno u grupi, pa su ġanse da ona bude posrednik bile male. U to sam vrijeme puno 

nauļio sluġajuĺi starije uļenike kako posreduju u igrama uloga. Sljedeĺih godina to se 

promijenilo i mogao sam medijatirati gotovo svaki sat, stjeļuĺi iskustvo i poļinjuĺi se 

pripremati za svoju prvu vrġnjaļku medijaciju. Uļinio sam to ove godine. Bio sam 

ponosan jer sam konaļno uspio. Ļesto primjeĺujem da u svakodnevnom ģivotu 

koristim vjeġtine medijacije, ġto smatram jednom od najvaģnijih vrijednosti koje mi je 

ovaj krug dao. Drago mi je da sam se prijavio za medijaciju i ustrajao do danas, jer to 

nije samo jedan krug, to je krug koji ti daje znanje koje ĺe te pratiti cijeli ģivot. 

 

ZAKLJUĻAK 

Sporovi su bili i bit ĺe dio naġih ģivota. Ako ih znamo konstruktivno rijeġiti, lakġe je doĺi 

do dogovora u sukobu. Svoju djecu potrebno je obogatiti medijacijskim vjeġtinama. 

Uļenici koji su bili aktivno ukljuļeni u proces osposobljavanja za vrġnjaļke medijatore 

ukljuļuju to u svoj svakodnevni ģivot u ġkoli i kod kuĺe, ġto potvrĽuje i gornji zapis 

vrġnjaļkog medijatora naġe ġkole. U razredu se koriste komunikacijskim vjeġtinama 

posredovanja u sluļaju sporova meĽu razrednicima, a sporove u veĺini sluļajeva 

rjeġavaju samostalno. Kaģu i da je kod kuĺe lakġe razgovarati s braĺom, sestrama i 

roditeljima. Svoje znanje o medijaciji ponekad koriste i kod kuĺe kada su odrasli u 

njihovoj obitelji prihvaĺeni. Kod uļenika vrġnjaļkih medijatora primjeĺujem da su 

paģljiviji prema nemirnim i odgojno problematiļnim uļenicima. Ļesto ih ģele pouļiti 

ispravnim naļinima komunikacije. Drago mi je da svoje znanje o medijaciji koriste 

uļenici koji viġe ne pohaĽaju zanimljive aktivnosti. uopĺe nisu i vjeġtine su stekli iz 

mojih lekcija. TakoĽer primjeĺujem da se uļenici koji dolaze na medijacije koje vode 

vrġnjaļki medijatori osjeĺaju sigurno i lakġe razgovaraju sa svojim vrġnjacima nego s 

odraslim. Djeca koja steknu ove vjeġtine u ranoj dobi bit ĺe vjeġtija u privoĽenju 

sukoba kraju koji je prihvatljiv objema stranama kada odrastu. Medijacija moģe postati 

dio njihovih ģivota. 
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Saģetak: Ļitanje je temelj uļenja. Kako bi uļenje bilo uļinkovito, vaģno je koristiti 

strategije uļenja ļitanja koje pomaģu uļenicima u postizanju ciljeva uļenja. U svom 

radu susreĺem se s uļenicima sa specifiļnim poteġkoĺama u uļenju (u daljnjem tekstu 

SUT) i deficitima u pojedinim podruļjima uļenja (u daljnjem tekstu PPPU), koji imaju 

viġe problema u podruļju ļitanja te stoga mogu biti akademski manje uspjeġni od 

svojih vrġnjaka. U teoretskom dijelu ļlanka bit ĺe prikazane strategije uļenja ļitanja i 

pouļavanje djece s posebnim potrebama, au nastavku ĺe biti prikazani primjeri pomoĺi 

za jaļanje strategija uļenja ļitanja koje se pouļavaju u satima dodatne struļne 

pomoĺi.  

 

Kljuļne rijeļi: strategije uļenja ļitanja, specifiļne poteġkoĺe u uļenju 

 

UVOD 

Znati kako uļiti vaģna je vjeġtina. Uļenici sa SUT takoĽer se suoļavaju s poteġkoĺama 

u uļenju. Ļesto su manje uspjeġni nego ġto bi mogli biti s obzirom na njihove 

sposobnosti. Uz odgovarajuĺe pristupe i pomoĺ uļenicima se moģe pomoĺi da 

prevladaju nedostatke i razviju polje uļenja. U ļlanku se prvo usredotoļujem na 

teorijski prikaz strategija uļenja ļitanja i strategija podrġke koje ļesto koristim u praksi 

s uļenicima sa SUT. 

 

Strategije uļenja ļitanja 

Marentiļ Poģarnik (2014, str. 167) kaģe da je strategija uļenja slijed ili kombinacija 

ciljno orijentiranih aktivnosti uļenja koje pojedinac koristi samoinicijativno i mijenja 

prema zahtjevima situacije. Peļjak i Gradiġar (2012, str. 48) pokuġali su definiciju 

strategija uļenja prenijeti na podruļje razumijevanja proļitanog te strategije uļenja 

ļitanja definirati kao svjestan odabir odreĽenih mentalnih operacija (koraka) pri 

ļitanju, koje omoguĺuju ļitatelju u odreĽenom situacija uļenja za postizanje cilja 

uļenja. Uspjeġno ļitanje s razumijevanjem predstavlja vaģan dio strategija uļenja, 

uļenje iz tiskanih izvora predstavlja veliki dio uļenja, posebno na viġim razinama 

ġkolovanja (Marentiļ Poģarnik, 2014, str. 169). Razliļiti autori razliļito klasificiraju 

strategije uļenja ļitanja prema razliļitim kriterijima, a ļesto ih dijele prema kriteriju 

misaonih procesa ukljuļenih u uļenje. Prema ovom kriteriju strategije se dijele u dvije 

skupine (Peļjak, Gradiġar, 2012, str. 105,106): 
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1.  Strategije uļenja kognitivnog ļitanja 

U procesu uļenja najļeġĺe se koriste kognitivne strategije. Dijelimo ih na strategije 

ponavljanja, strategije razrade i organizacijske strategije) (Peļjak, Gradiġar, 2012, str. 

116). 

¶ strategije ponavljanja (omoguĺuju pohranjivanje informacija u 

dugoroļno pamĺenje), 

Strategije ponavljanja za jednostavnije zadatke ukljuļuju sljedeĺe aktivnosti: 

ponavljanje kljuļnih rijeļi ili reļenica naglas, ponovno ļitanje materijala, ponovno 

pisanje materijala u obliku rekonstrukcija, koriġtenje mnemotehnike kao npr. melodije, 

rime ili slike (Peļjak, Gradiġar, 2012, str. 116, 117). 

Strategije ponavljanja za zahtjevnije/sloģenije zadatke su: saģimanje kljuļnih naslova, 

zapisivanje nastavnikova objaġnjenja, transkribiranje odreĽenih informacija, glasno 

ponavljanje, biljeģenje, podcrtavanje vaģnih informacija, oznaļavanje dijelova teksta 

(npr. markerima) (ibid.).  

¶ strategije razrade (strategije povezivanja novih informacija s prethodnim 

znanjem iz dugoroļnog pamĺenja), 

Omoguĺuju povezivanje novih informacija s prethodnim znanjem. Stoga pomaģu u 

smislenom povezivanju novih i starih informacija. To omoguĺuje aktivaciju procesa 

viġeg uļenja i koriġtenje tih informacija. Koriġtenje strategija elaboracije znaļi aktivnu 

interakciju uļenika s gradivom uļenja, ļime se poveĺava njegova pozornost, 

koncentracija i interes za gradivo uļenja (Peļjak, Gradiġar, 2012, str. 118, 119). 

Strategije razrade ukljuļuju saģimanje gradiva vlastitim rijeļima (parafraziranje), 

postavljanje pitanja i odgovaranje na njih, pouļavanje drugih o proļitanoj temi, 

pronalaģenje sliļnosti i razlika u gradivu te analiziranje odnosa izmeĽu informacija ili 

dijelova teksta (ibid.).  

¶ organizacijske strategije (strategije sreĽivanja/organiziranja informacija 

u radnoj memoriji)  

Radno pamĺenje ograniļeno je na sedam jedinica (+ 2) po odrasloj osobi. Jedan od 

naļina da ljudi poveĺaju svoju radnu memoriju jest grupiranje informacijskih jedinica 

u veĺe dijelove. Organizacijske strategije ukljuļuju grupiranje podataka u ġire 

konceptualne kategorije (kljuļne rijeļi) i prikaz kljuļnih rijeļi s meĽusobnim odnosima, 

otkrivanje hijerarhijskih odnosa te grafiļki ili shematski prikaz nastavnog materijala 

(Peļjak, Gradiġar, 2012, str. 121). 

2.  Metakognitivne strategije  

Peļjak i Gradiġar (2012, str. 32) metakogniciju definiraju kao svijest, razumijevanje i 

kontrolu vlastitog procesa uļenja. 

McInerney i McInerney (u Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 115) definiraju kao 

metakognitivne strategije:  

¶ strategije planiranja 
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Oni ukljuļuju odabir ciljeva uļenja, letimiļno pregledavanje materijala za uļenje i 

postavljanje pitanja koja pomaģu aktiviranju prethodnog znanja (ibid.). 

¶ strategije praĺenja 

One ukljuļuju usmjeravanje pozornosti na gradivo uļenja, samotestiranje i strategije 

polaganja kako bi se kontinuirano provjeravala adekvatnost polaganja (ibid.).  

¶ strategije usmjeravanja 

Ukljuļuje prilagoĽavanje brzine ļitanja gradivu (usporavanje brzine za teģe gradivo i 

brzo ļitanje ili prelet manje vaģnih dijelova teksta, npr. sitnog tiska), ponovno ļitanje 

s ciljem boljeg razumijevanja ili pamĺenja te ponavljanje. Ono ġto je proļitano nakon 

uļenja (npr. ponovno preletjeti nakon zavrġetka uļenja svih podebljanih rijeļi koje 

predstavljaju kljuļne rijeļi) (ibid.). 

Strategije uļenja ļitanja takoĽer se ļeġĺe klasificiraju prema vremenskom kriteriju. To 

nam govori u kojem dijelu procesa uļenja uļenik koristi pojedine strategije (Peļjak i 

Gradiġar, 2012., str. 139). Dijelimo ih na: 

¶ strat egije prije ļitanja 

Strategije uļenja prije ļitanja odnose se na aktivnosti prije ļitanja. Koriġtenje ovih 

strategija omoguĺuje uļeniku uspostavljanje odreĽenog okvira razmiġljanja, 

aktiviranjem prethodnog znanja, pomaģe uļeniku da razumije strukturu teksta, 

odreĽuje svrhu ļitanja/uļenja i grubo predviĽa dogaĽaje ili sadrģaj uļenja. materijal. 

Te ciljeve ostvaruje raznim aktivnostima, poput postavljanja pitanja i odgovaranja na 

njih, predviĽanja, objaġnjavanja teġkih i novih pojmova itd. (Peļjak i Gradiġar, 2012). 

Aktiviranje predznanja - opcije ukljuļuju razgovor, brainstorming i stvaranje 

konceptualne mreģe (mentalnog obrasca) te koriġtenje strategije VĢN (Peļjak i 

Gradiġar, 2012, str. 143). 

OdreĽivanje svrhe/cilja ļitanja - informativno ļitanje (za stvaranje prvog dojma) 

i studijsko ļitanje (intenzivno bavljenje tekstom) meĽu najļeġĺim su svrhama ļitanja 

Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 149, 150). 

Upoznavanje strukture teksta ï predstavlja uļeniku osnovni okvir kako se glavne 

misli i pojedinosti meĽusobno prezentiraju. Time uļenici lakġe prate tekst, traģe bit, 

predviĽaju bitne informacije, uoļavaju odnose meĽu dijelovima teksta i lakġe pamte 

podatke iz teksta (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 151). 

PredviĽanje sadrģaja jedan je od najvaģnijih procesa. Veĺ prije ļitanja uļenik stvara 

predodģbu o tome ġto oļekuje od teksta. U nastavku ovo igra motivacijsku ulogu. 

Pitanja i odgovori -  kljuļna su za uļenje. Cilj nastavnika je nauļiti uļenike postavljati 

razliļita pitanja koja ĺe koristiti u samostalnom uļenju (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 

164). 

¶ strategije tijekom ļitanja 

Svrha svih aktivnosti tijekom ļitanja je zadrģati pozornost ļitatelja na tekstu i stalno 

provjeravati razumije li ono ġto ļita. Najļeġĺi su to: dopunjavanje podataka koji 

nedostaju, odreĽivanje slijeda dogaĽaja u tekstu, isticanje novih podataka, 
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podcrtavanje bitnih, kljuļnih podataka, pisanje rubnih objaġnjenja, postavljanje pitanja 

uz ļitanje (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 190). 

Dopunjavanje podataka koji nedostaju -  ovom aktivnoġĺu treniramo paģnju na 

tekst i razumijevanje. Uļitelj iz teksta briġe pojedine rijeļi ili izraze, a uļenici smisleno 

popunjavaju praznine. Posebno je koristan za uļenike niģih razreda (Peļjak i Gradiġar, 

2012, str. 190).  

Nizanje teksta -  aktivnost u kojoj uļenik prvo ļita izvorni tekst, a zatim dobiva 

preformulirani tekst u kojem su reļenice izmijeġane. Zadatak uļenika je sloģiti reļenice 

ili dijelove teksta u temeljni niz, kao u izvornom tekstu (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 

192). 

Oznaļavanje novih, nepoznatih informacija ï ovdje se uglavnom radi o 

oznaļavanju novih, nepoznatih rijeļi, koje se nakon ļitanja objaġnjavaju. 

Oznaļavanje i biljeģenje bitnih informacija vaģna je aktivnost. Neki uļenici 

podcrtavaju samo pojedine rijeļi ili kratke izraze, drugi oznaļavaju i manje vaģne 

dijelove teksta. Neki uļenici podcrtavanja rjeġavaju organiziranije i koriste razliļite 

znakove, svaki sa svojim znaļenjem (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 193,194). 

¶ strategije nakon ļitanja 

Oni nam pomaģu organizirati proļitani tekst, ġto nam olakġava razumijevanje i 

pamĺenje proļitanog. Najļeġĺe aktivnosti nakon ļitanja su: razgovor, odgovaranje na 

vlastita pitanja, odgovaranje na pitanja nastavnika, obrada i grafiļko ilustriranje 

gradiva, saģimanje, izrada kratkog saģetka u usmenom ili pisanom obliku. (Peļjak i 

Gradiġar, 2012, str. 200, 201). 

Odgovaranje na vlastita i nastavnikova pitanja ï pitanja su uglavnom 

namijenjena vrednovanju proļitanog, povezivanju sadrģaja i dijelova u cjelinu te 

povezivanju novih informacija s predznanjem uļenika (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 

201). 

Traģenje i utvrĽivanje bitnih informacija i pojedinosti ï usmjeravaju uļenika 

na utvrĽivanje bitnih informacija, na pronalaģenje i organiziranje bitnih pojedinosti, 

utvrĽivanje organizacije teksta, kritiļko ļitanje. Pomaģemo jedni drugima razliļitim 

strategijama utvrĽivanja suġtine i vaģnih detalja te grafiļkim prikazima vaģnih 

informacija (npr. konceptualne mreģe, misaoni obrasci, dijagrami, riblja kost, 

vremenska linija...) (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 202ï253). 

Saģimanje sadrģaja ï kljuļno je u samostalnom uļenju. Za izradu saģetaka 

najpoznatije su Paukova strategija (jednostavna, omoguĺuje uļinkovito ponavljanje i 

pamĺenje) i strategija hijerarhizacije (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 143). 

 

Pouļavanje ļitanja strategijama uļenja uļenika sa SUT 

Ļak i uļenici sa specifiļnim poteġkoĺama u uļenju mogu nauļiti kako uļiti. Neki 

uspjeġni aspekti pouļavanja uļenika s posebnim potrebama: jasne i fokusirane upute 

i pouļavanje, izravno pouļavanje strategija uļenja i koriġtenje sustavnog i dobro 
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strukturiranog multisenzornog pristupa. Istodobno, uļitelji i drugi pedagoġki radnici 

takoĽer trebaju uzeti u obzir sljedeĺe ļimbenike: podijeliti pouļavanje strategija uļenja 

u male korake; pokazati primjere ; osigurati redovite i kvalitetne povratne informacije; 

koristiti dijagrame, grafikone i slike kao podrġku verbalnim uputama; pruģiti mnoga 

individualna, dobro strukturirana i intenzivna iskustva; pokazati razliļite strategije 

uļenja koje uļenik treba savladati; pomoĺi uļenicima tijekom procesa uļenja da 

postanu svjesniji upotrebe strategija uļenja ispitivanja. Za uļenike sa SUT vrlo je vaģno 

da poduļavanje strategija uļenja bude specifiļno, izravno, individualizirano i 

intenzivno (LDA Learning Disabilities Association of America, b.d.).  

 

Sorġak (2003) takoĽer navodi da je u program specifiļne pomoĺi u uļenju potrebno 

ukljuļiti pruģanje ispravnih tehnika uļenja i osposobiti ih za njihovo koriġtenje. Djeca 

sa SUT takoĽer trebaju ovo. Stoga u programe pomoĺi moramo ukljuļiti i strategije 

koje ukljuļuju metakognitivnu svijest, pa ih uļimo strategijama ļitanja s 

razumijevanjem, kao ġto su samoispitivanje, zakljuļivanje (dovrġavanje reļenice), 

predviĽanje, izraģavanje glavne ideje, shvaĺanje suġtine... 

 

Strategije uļenja ļitanja koje su se pokazale uspjeġnim u radu s uļenicima 

na nastavi DSP -a -  primjer dobre prakse  

 

Brainstorming -  uļenici navode sve ġto veĺ 

znaju o temi prije stjecanja novih znanja. 

Svoja razmiġljanja najļeġĺe zapisuju na ploļu 

ili veĺi list papira, najļeġĺe i sam sudjelujem 

u ovoj strategiji jer to potiļe uļenika na 

daljnje razmiġljanje. ABC brainstorming je 

malo drugaļiji, gdje uļenik mora pronaĺi 

poveznicu s poļetnom temom ili konceptom 

za svako slovo abecede. Tijekom ovih 

aktivnosti potrebno je joġ viġe pretraģivati 

pamĺenje (Pejļak i Gradiġar, 2012, Peļjak i 

Kramariļ, 2015). 

 

Informativno ļitanje -  prije poļetka ļitanja 

teksta uļenik prouļava naslov, naslove 

potpoglavlja, istaknute dijelove teksta, slikovni i grafiļki materijal te eventualna 

objaġnjenja nepoznatih rijeļi. To pomaģe u prepoznavanju vaģnih toļaka u tekstu ili 

biti. Tek tada slijedi detaljnije ļitanje (studijsko ļitanje) tijekom kojeg se uļenik 

intenzivno bavi tekstom. 

 

Slika 21: !./ ƳƻȌƎŀƴǎƪŀ ƴŜǾƛƘǘŀ όǇƻǾȊŜǘƻ Ǉƻ 
tŜőƧŀƪΣ YǊŀƳŀǊƛőΣ нлмрύ 
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Postavljanje pitanja i odgovora -  ļesto s uļenicima planiramo ovu aktivnost koja 

se moģe koristiti prije, tijekom i nakon ļitanja. Postavljanje pitanja nakon ļitanja potiļe 

vas da zapamtite poantu. Ove aktivnosti koristimo pri radu s nefikcijskim tekstom (npr. 

povijest, zemljopis, prirodne znanosti...).  

 

Osmiġljavanje kartica s pojmovima -  uļenje nepoznatih pojmova provodi se uz 

pomoĺ kartica na kojima je s jedne strane ispisan pojam, a s druge strane objaġnjenje 

pojma. 

 

Ljepljivi papiriĺi -  uļenik na biljeġkama upisuje saģetke ili kljuļne rijeļi, suġtinu. 

 

Koriġtenje markera u boji -  uz pomoĺ markera u boji oznaļavaju kljuļne rijeļi, kojih 

se kasnije lakġe prisjete. 

 

Prepoznavanje kljuļnih rijeļi -  uļenik odreĽuje (boji, podcrtava) kljuļne rijeļi 

prema odlomcima. TakoĽer moģe pisati kljuļne rijeļi na samoljepljive cedulje. 

 

5K ï aktivnost koja je vrlo pogodna za saģimanje knjiģevnih tekstova. Uļenik si 

pomaģe s ovom strategijom postavljajuĺi sljedeĺa pitanja: 

TKO se pojavljuje u tekstu? GDJE se radnja odvija? KADA se to dogaĽa? Ġto se 

dogodilo? KAKO je priļa zavrġila? Uļenik poloģi dlan na papir i obriġe ga. Na svakom 

prstu ispisuje odgovor na prethodna pitanja (Peļjak i Kramariļ, 2015). 

 

Misaoni obrasci -  uļinkovitost pisanja misaonim obrascima temelji se na pravilnosti 

mozga, struktura misaonih obrazaca sliļna je zvjezdastoj strukturi moģdane stanice. 

Prvo na sredini lista piġete naslov (bit), zatim bitne detalje koji objaġnjavaju glavnu 

ideju, ne smije ih biti previġe. Dalje raġļlanjujemo i objaġnjavamo, moģemo i ilustrirati 

detalje koji olakġavaju pamĺenje (Peļjak i Gradiġar, 2012, str. 218). 

 

Paukova strategija -  saģimanje je vaģno u samostalnom uļenju. Ova aktivnost je 

jednostavna, ali takoĽer omoguĺuje uļinkovito ponavljanje. Podijelite A4 list na dva 

dijela, lijevi dio treba biti ġiri. U prvom dijelu dijete ispisuje suġtinu na lijevom dijelu 

lista. Zatim ubacuje kljuļne rijeļi na desni dio. Na kraju, pri dnu lista, napiġite saģetak 

prema kljuļnim rijeļima (Peļjak i Gradiġar, 2012 i Peļjak i Kramariļ, 2015). 

 

Pouļavanje drugih o proļitanoj temi/materijalu -  uļenik pokuġava nekoga 

pouļiti o odreĽenom gradivu. 
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Pomoĺ ilustracijama ï uļenici uz pomoĺ crteģa saģimaju proļitano. Zapiġu broj 

poglavlja ili naslov poglavlja u kut papira. Nije vaģno kako crta, ļak su i jednostavni 

crteģi dobri (Reid i Green, 2012, str. 36). 

 

UtvrĽivanje redoslijeda dogaĽaja u 

tekstu ï u ovoj aktivnosti prvo morate dobro 

proļitati tekst. Redoslijed dogaĽaja vaģan je 

pri opisivanju postupaka, dogaĽaja u 

tekstovima, udģbenicima povijesti... Pojedine 

kljuļne rijeļi ili reļenice upisuju se u prazne 

kuĺice (Peļjak i Gradiġar, 2012, Peļjak i 

Kramariļ, 2015). 

U svom radu povremeno koristim i klasiļnu 

crtu na koju uļenik ispisuje dogaĽaje (npr. u 

bajkama ili drugim umjetniļkim tekstovima). 

Ovu aktivnost koristim uglavnom za saģete rekonstrukcije, kada uļenici moraju 

rezimirati/rezimirati bit. Zatim uz pomoĺ njega zapisuje obnovu bajke, umjetniļki tekst. 

 

Reciproļna strategija pouļavanja ï jedna je od najuļinkovitijih strategija za 

poboljġanje razumijevanja proļitanog, posebno za uļenike s poteġkoĺama u uļenju i 

ļitanju. Razine uzajamnog pouļavanja su: predviĽanje sadrģaja (nastavnik ļita naslov, 

podnaslov i nakon brzog preletanja teksta potiļe uļenike da predvide sadrģaj ili ono 

ġto bi htjeli nauļiti iz ulomka), ļitanje ulomka ( nastavnik ļita tekst naglas, uļenik tiho 

prati tekst, dok ļita moģe naznaļiti nepoznate rijeļi), postavljanje pitanja (uļitelj 

postavlja nekoliko pitanja o sadrģaju), objaġnjavanje (uļitelj provjerava jesu li uļeniku 

rijeļi jasne i odgovara njegova pitanja), saģimanje (nastavnik saģima sadrģaj ulomka, 

ukljuļuje uļenika, saģetak moģe biti napisan ili prikazan u nekom od grafiļkih prikaza), 

predviĽanje novog ulomka (ako se radi o duģem tekstu) (Peļjak i Gradiġar, 2012). 

 

ZAKLJUĻAK 

Postoji mnogo strategija uļenja ļitanja. Koji ĺe uļitelj koristiti ovisi o tome ġto djetetu 

najviġe treba. Naravno, pruģatelj pomoĺi je taj koji procjenjuje ġto je najprikladnije za 

pojedino dijete i po potrebi ih prilagoĽava djetetovim potrebama. U struļnom ļlanku 

najprije sam prikazala teorijske osnove strategija uļenja ļitanja. Zatim sam pokuġala 

istaknuti one strategije i aktivnosti koje i sama koristim u svom radu i koje su se 

pokazale uspjeġnima. 

 

 

 

 

Slika 22Υ tǊƛƳŜǊ őŀǎƻǾƴŜƎŀ ȊŀǇƻǊŜŘƧŀ ŘƻƎŀƧŀƴƧŀ 
όǇƻǾȊŜǘƻ Ǉƻ tŜőƧŀƪ ƛƴ YǊŀƳŀǊƛőΣ нлмрύ 
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Saģetak: Bez pļela nema ģivota. Pļele su vrlo vaģni opraġivaļi koji nam osiguravaju 

hranu, doprinose oļuvanju okoliġa i joġ mnogo toga. Podizanje svijesti djece o zaġtiti 

pļela dugoroļno doprinosi oļuvanju zdravog okoliġa i prirode, a posljediļno i 

smanjenju siromaġtva i gladi. U mjesecu svibnju organizirala sam ĂTjedan pļelañ za 

uļenike drugog razreda. Tijekom ovog tjedna za djecu sam pripremila razne aktivnosti: 

ļitanje materijala i pisanje priļa o pļelama, sudjelovanje u pokretnim igrama, likovno 

stvaralaġtvo, ples, natjecanje u kvizu i razgovor s vrġnjacima. Detaljnije sam ih 

upoznala sa ģivotom pļela, njihovim usjevima i smislom njihovog postojanja. Na 

razigran, zanimljiv naļin meĽupredmetno sam povezala cjelotjedno gradivo i na 

drugaļiji naļin pribliģila im ove simpatiļne i vrijedne kukce ï pļele. 

 

Kljuļne rijeļi: pļele, tradicija, stvaranje, pokretne igre 

 

UVOD 

U obrazovnim ustanovama nastojimo djeci pribliģiti pļele i pouļiti ih o njihovoj iznimno 

vaģnoj ulozi u postojanju ļovjeļanstva. U naġoj ġkoli svake godine obiljeģavamo dva 

dogaĽaja vezana uz pļele. Prvi se odrģava u studenom u sklopu projekta Tradicionalni 

slovenski doruļak, a drugi se odrģava u svibnju na Svjetski dan pļela. Veliki naglasak 

stavljamo na upoznavanje djece sa zdravim naļinom prehrane, znaļajem pļela za nas, 

lokalno preraĽenom hranom, pļelinjim proizvodima... Na Svjetski dan pļela 

pripremamo izloģbe u razredima, hodnicima ili u za to predviĽenim prostorima. 

 

Povijest pļelarstva 

Najstariji prikaz odnosa ļovjeka s pļelama nastao je prije 20 do 30 tisuĺa godina u 

Spider Cave kod Bicarpe u ġpanjolskoj pokrajini Valenciji. Drevni crteģ prikazuje dvoje 

ljudi kako pljaļkaju pļelinje gnijezdo. Posjeĺuju se na nekoj vrsti uģeta ili uspinjaļe, 

uzimaju med od pļela, a pomaģu se dimom. Na sliļan naļin pļelari se i danas na 

mnogim mjestima. Ļovjek je ubrzo shvatio da je puno viġe dobio ako je djelomiļno 

opljaļkao pļele i ostavio im tek toliko hrane da same preģive zimu. Time moģemo 

svake godine dobiti dovoljno meda za koriġtenje (Esenko, 2018). Esenko (2018) u 

struļnoj literaturi piġe da su pļelari kod kuĺe najprije drģali pļele u koġnicama koje su 

sami izrezali iz stabala. Pravili su nekakva korita koja su se ruļno izdubljivala. 

Postavljane su uspravno, a kasnije uzduģno, sloģene u hrpe. U 14. stoljeĺu, s razvojem 

pilarstva, javlja se koġnica od dasaka koju poznajemo pod nazivom "kranjiļ". 

mailto:sara.ivancic87@gmail.com
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Sufiks koġnice 

Naziv koġniļki nastavak koristi se za oslikanu dasku s otvorom za izlazak pļela koju 

pļelari postavljaju na proļelje koġnice. Najstarije koġniļke nastavke datiraju iz sredine 

18. stoljeĺa. Motive na daskama izradili su samouki slikari, koji su uglavnom slikali 

figuralne motive i prizore povijesnih dogaĽaja (velika veĺina su poboģni, svetaļki 

motivi, koji bi trebali ġtititi pļele). Pļelari su ih postavljali na svoje koġnice kako bi 

koġnice odvojili jednu od druge. Danas sufiksi koġnica imaju samo simboliļno znaļenje, 

uglavnom ih ljudi koriste kao darove ili turistiļke suvenire Slovenije (Jones, 2013). 

 

Pļelinjak ili maslinik 

Osim koġniļnih zavrġetaka, slovensko je pļelarstvo obiljeģila i koġnica ili uljnjak. 

Veĺina ih je u potpunosti bila drvena, a neke su bile i zidane. Pļelinjak se inaļe sastoji 

od nekoliko koġnica. Koġnice se slaģu u redove ili u koġnice odn natkriveni prostori 

poput koġnica. Puġnik (2013) objaġnjava da se mogu postaviti i na terasu, balkon, ļak 

i u zid prostorije, ispod plasta sijena ili u ġupu. Najvaģnije je da pļele imaju na 

raspolaganju dovoljno paġe i vode, da imaju mir u svojoj okolini, da ne smetaju 

susjedima, prolaznim ģivotinjama i ljudima, te da su okrenute prema jugoistoku kada 

je smjer izleta sunļan i vjetrovito ujutro. 

 

Kranjska pļela ili sivka 

Kranjska pļela ili Apis mellifera carnica je pļela s posebno dugim rilcem, koja je u 

Sloveniji zaġtiĺena autohtona pasmina. U usporedbi s drugim pasminama pļela, 

priliļno je tamna i ima smeĽe sive dlake na prsima. Straģnji kolutiĺi su koģasto smeĽe 

boje s ponekad izraģenim svjetlijim mrljama na prvom i drugom kolutiĺu (Esenko, 

2015). 

 

Kranjska pļela ģivi na pļelinjaku, u pļelinjoj obitelji. Svaka pļelinja obitelj ģivi u svojoj 

koġnici. Pļelinju obitelj predstavljaju matica, kasaļice i pļele radilice. Svaki ļlan obitelji 

ima posao. Pļela radilica opraġuje biljke leteĺi od cvijeta do cvijeta i skupljajuĺi med ili 

nektar. Napuni ģeludac nektarom i odnese ga u koġnicu, gdje ga sprema u saĺe. Od 

njega se pravi med. 

 

Puġnik (2013) ļlanove pļelinje obitelji opisuje na sljedeĺi naļin: 

1. Matica je ģenka, najduģa i teģa od ostalih pļela. Svaka pļelinja zajednica ima samo 

jednu maticu. Njen posao je polaganje jaja. Svaki dan snese oko dvije tisuĺe jaja. 

Kontinuiranim polaganjem jaja se nemaju vremena hraniti pa ih pļele radilice hrane 

matiļnom mlijeļi. Pļelari maticu obiljeģavaju posebnom ploļicom u boji kako bi se brģe 

naġla u koġnici. Matica ģivi oko pet godina.  
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2. Trot je muģjak koji oplodi maticu. Ne pecka, pa nemoj peckati. U jednoj obitelji ģivi 

od 300 do 1000 kasaļa. Njihova je zadaĺa u koġnici ugrijati leglo i uspostaviti normalno 

raspoloģenje u obitelji. Ģive negdje do 6 mjeseci. Krajem ljeta pļele radilice ga tjeraju 

iz koġnice. 

 

3. Pļele radilice su neplodne ģenke koje obavljaju sve poslove u koġnici osim 

polaganja oploĽenih jaja. U jednoj obitelji ima do 60 000 pļela radilica. Ģive oko 60 

dana. Pļele radilice imaju nekoliko razliļitih zadataka. Podjela zadataka je toļno 

odreĽena prema njihovoj dobi. Prvo obavljaju poslove ļistaļica, ļiste ĺelije izleģenih 

pļela i vlastito tijelo, nose neke, preġaju pelud... Kasnije, kao hranilice, hrane liļinke 

medom, a maticu matiļnom mlijeļi. Tada postaju graditelji saĺa, a kasnije ļuvaju ulaz 

u koġnicu kao straģari. Kad napune dvadeset i jedan dan ili viġe, pļele postaju 

hraniteljice i lete iz koġnice na paġu. Posebnim plesom govori ostalim pļelama dokle i 

u kojem smjeru se nalazi paġa. 

 

Posao pļelara 

detaljnije opisuje rad i ulogu pļelara. Pļele proizvedu mnogo viġe meda nego ġto im 

je potrebno za ishranu, pa pļelari oduzimaju viġak. Pļelar skuplja saĺe s medom iz 

koġnice. Najprije posebnom imelom oļisti sve pļele na saĺu, zatim pļelarskom vilicom 

skine kapice sa saĺa. Sate se stavlja u poseban ureĽaj koji se zove toļilo za med. Kako 

se slavina okreĺe, med istjeļe iz saĺa. Pļelar ga zatim procijedi kroz cjedilo i ulije u 

oļiġĺene staklenke. Od meda se mogu pripremati razni deserti i napitci. 

 

Dan slovenske hrane i tradicionalni slovenski doruļak u 2. razredu 

Svakog treĺeg petka u studenom u ġkoli se obiljeģava Dan slovenske hrane. Svake 

godine uļenicima predstavljam glavni znaļaj ovog dana koji podupire slovenske 

proizvoĽaļe i preraĽivaļe hrane te potiļe samodostatnost iz lokalne sredine. Srediġnji 

dogaĽaj Dana slovenske hrane je tradicionalni slovenski doruļak. Tradicionalni 

slovenski doruļak projekt je u koji je ukljuļena i naġa Osnovna ġkola Elvire Vatovec 

Prade. Na ovaj dan u ġkoli se djecu osvjeġtava o vaģnosti doruļka, lokalno proizvedene 

slovenske hrane, pravilnog gospodarenja otpadom i vaģnosti poljoprivrede. Uvijek 

veliki naglasak stavljam na pļelarstvo i njegovu vaģnost za proizvodnju hrane i utjecaj 

na okoliġ. Tradicionalni slovenski doruļak sadrģi namirnice domaĺeg podrijetla. 

Doruļak se sastoji od kruha, meda, mlijeka i jabuke. 

 

Svjetski dan pļela 

Svjetski dan pļela obiljeģava se 20. svibnja. Najavljen je 2017. Autor Kogolt (2023) 

objaġnjava da je Dan pļela posveĺen pļelama i drugim opraġivaļima koji imaju vrlo 

vaģnu ulogu u sigurnosti hrane. Njihova prisutnost takoĽer je pokazatelj stanja 

lokalnog okoliġa. Osim toga, ļovjek je pripitomio pļele za dobivanje meda i drugih 
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pļelinjih proizvoda. Obiljeģavanjem ģelimo skrenuti pozornost na ļinjenicu da su 

opraġivaļi iznimno vaģni za opstanak ļovjeļanstva na ovoj planeti. 

 

Pļelinji tjedan u 2. razredu Osnovne ġkole Elvira Vatovec Prada - primjer 

dobre prakse 

U tjednu kada smo u ġkoli obiljeģavali Svjetski dan pļela 20. svibnja organizirala sam 

ĂTjedan pļelañ za uļenike drugog razreda. Aktivnosti koje sam provodila tijekom 

tjedna bile su pomno planirane prema dobi i moguĺnostima djece, prostoru, 

materijalima i vremenu koje smo imali na raspolaganju. Razgovarali smo o tome: tko 

su pļele, kakav je njihov ģivot, gdje ģive, zaġto su vaģni kukci, kako se hrane, kakvi su 

im usjevi, koji je posao pļelara te kojim alatima i priborom se sluģi pri radu. Razgovor 

sam vodila uz pomoĺ fotografija, materijala, alata i pribora pļelara koje sam donijela 

na nastavu. Uļenici su se sa zanimanjem upoznali s predmetima. Mogli su ih drģati u 

rukama i isprobati neke od njih. 

 

Prvo smo razjasnili pojmove koġnica i pļelinjak, jer su mnogi uļenici smatrali da su ta 

dva pojma ista. Tada sam njihovu djetinju znatiģelju probudio starim, ali dobro 

oļuvanim koġniļkim zavrġecima koji su vlasniġtvo moga oca. Svaki uļenik je dobio po 

jedan koġniļki nastavak. Dobro ga je pogledao i razmislio ġto naslikani motiv 

predstavlja i koje je njegovo znaļenje. Uslijedio je razgovor, razmjena saznanja i 

obilazak svake finalne koġnice. 

 

Bilo im je jako zabavno kada su obukli pļelarsku zaġtitnu odjeĺu i pokuġali pļelarskom 

vilicom otvoriti voġtane ļepove na saĺu. Shvatili su da pļele rade zaista neobiļan i 

zahtjevan posao. Rekli su da sada bolje razumiju zaġto nekoga zovemo "tvrd kao 

pļela". Kako je med poļeo curiti iz otvorenih ļepova, neki su ga probali. Rekli su da je 

med sladak, ali ponekad malo gorak. Ovdje smo se u razgovoru dotaknuli projekta 

Tradicionalni slovenski doruļak koji se svake godine provodi i u naġoj ġkoli. S uļenicima 

smo ponovili ġto je takav doruļak i zaġto nam je vaģan. 

 

 
Slika 1: Saĺe, koġnica nekad i sad, koġniļki nastavci i oprema pļelara 

Izvor: Vlastiti 
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Razgovarali smo o sastavu pļelinje obitelji i njihovim zadacima. Uz pomoĺ strategije 

VĢN provjerila sam njihovo predznanje. Naveli su mnogo zanimljivih podataka, meĽu 

kojima je bilo i netoļnih, poput: ĂU jednoj obitelji ģivi 100 pļela. Sve pļele bodu. Muġke 

pļele ļuvaju koġnicu. Pļele ģive najmanje pedeset godina. Pļele skupljaju pelud na 

nogama ï to je med koji jedemo. Kad se med stvrdne, bacimo ga jer je veĺ star." Za 

sve tvrdnje provjerili smo njihovu toļnost uz pomoĺ raznih izvora i literature. 

 

IzmeĽu ostalog, doznali smo i da se pļele radilice meĽusobno obavjeġtavaju o 

udaljenosti i smjeru paġe posebnim plesovima na razliļite naļine: kruģenjem saĺa, 

okretanjem lijevo-desno i plesom u osmici. Uļenici su se okuġali i u plesu pļela u sklopu 

tri poznate pokretne igre koje sam sama organizirala za naġ tjedan pļela. 

 

Igre pokreta 

Igra 1: KOĠNICE 

Moģe se igrati bilo koji broj djece, ali trebamo palicu i obruļe kao pribor. 

Uputa: Uļitelj pripremi onoliko prstenova koliko ima igraļa. Na pod postavite prstenove 

koji predstavljaju koġnice i rasporedite ih po prostoriji. Upozorava djecu da u svakoj 

koġnici moģe biti samo po jedno dijete. Ļarobnim ġtapiĺem djecu pretvara u pļele. Na 

poļetku igre svako dijete ulazi u jednu koġnicu. Kad uļiteljica kaģe: ĂPļele, letite na 

paġu!ñ, djeca napuġtaju odabranu koġnicu i slobodno lete po prostoriji. Za to vrijeme 

uļitelj skida jedan prsten i kaģe: ĂPļele, idite kuĺi!ñ. Zatim svako dijete trļi ġto je brģe 

moguĺe do najbliģe koġnice. Eliminiraju se one koje su ostale bez koġnice ili koje su u 

jednom prstenu imale nekoliko koġnica istovremeno. Uļitelj postupno skida prsten za 

prstenom dok ne dobijemo konaļnog pobjednika. PobjeĽuje dijete koje ostane samo 

u posljednjoj koġnici.  

 

2. i gra: PĻELINJI PLES 

Koliko god djece moģe igrati, samo nam treba ġtap i bubanj. 

Upute: Ļarobnim ġtapiĺem uļiteljica pretvara djecu u pļele radilice i udara u bubanj 

razliļitim brzinama. Kreĺu se po odreĽenom prostoru, te biraju naļin na koji ĺe plesati 

i hodati. Moraju paziti da se ne sudare s prolaznicima. Ako je udaranje bubnja brzo, 

pleġe se. Ako je udaranje sporo, hodaju. Igru pokreta radim sve dok su djeca 

motivirana. 

 

Igra 3: PĻELO, STANI! 

Moģe se igrati bilo koji broj djece, od dodataka trebamo ġtap i glazbeni player. 

Upute: Uļiteljica ļarobnim ġtapiĺem pretvara djecu u pļele radilice. Djeca slobodno 

pleġu po sobi uz zadanu glazbu i oponaġaju ples pļela. Kad uļitelj ugasi glazbu, uļenici 

se ukoļe (ne miļu se). Dijete koje se prvo pomakne je vani. Pokretnu igru provodimo 

sve dok su djeca motivirana ili dok ne dobijemo pobjednika. 
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Nakon kretnih igara, u dvorani smo nauļili joġ nekoliko jednostavnih plesnih koraka 

koje smo uklopili u koreografiju pjesme Romane Kranjļan Zum, zum, zum. Uļenici 

uvijek vole pokazati svoje plesne vjeġtine uz zvukove glazbe. Rijeļ je o umjetnosti koja 

kod uļenika razvija kreativnost, osjeĺaj za ravnoteģu i orijentaciju u prostoru i 

vremenu. Pozitivno utjeļe i na njihovu dobrobit, stoga je dobro da ples ļeġĺe 

ukljuļujemo u sate. 

 

Proizvodi od otpadnog materijala 

Tijekom ġkolske godine prikupimo mnogo otpadnog materijala, pa tako i kartonske 

ambalaģe za sireve. Od njih smo napravili simpatiļne pļelice. Za izradu su nam bili 

potrebni: ġkare, ljepilo, kartonska ambalaģa od gaze i komadiĺi papira u boji. Svatko 

je izradio i saĺe za svoju pļelicu: od starog papira izrezali su ġesterokut, umoļili 

jastuļiĺe prstiju u tempera boju i otisnuli papir tako da su ispunili cijeli prostor. Buduĺi 

da pļele neprestano zuje i neumorno lete, ispod njih smo postavili papirnatu harmoniku 

pa su i same naġe pļele veselo plesale i mahale na panou. Zalijepili smo ih na saĺe. 

Demonstrirao sam proces proizvodnje, zatim su oni sami stvarali, bez pomoĺi. 

 

Kao drugi likovni proizvod uļenici su oslikali pļele radilice koje skupljaju nektar. 

Najprije su bojicama nacrtali pļelu na crteģu, a ispod nje veliki ġareni cvijet. Pozadina 

je oslikana vodenim bojicama, a pļela i cvijet voġtanim bojicama. Ova aktivnost je 

takoĽer provedena pojedinaļno, nakon preliminarne demonstracije. Gotove proizvode 

objesili smo na pano naġe uļionice, a ispod na stolove postavili koġniļke nastavke, 

koġnicu, pļelinje proizvode te pļelarske alate i pribor. 

 
Slika 2: Proizvodi od otpadnog materijala 

Izvor: Vlastiti 
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Slika 3: Izloģba pļela u uļionici 2. razreda 

Izvor: Vlastiti 

 

Kraj pļelinjeg tjedna 

Tjedan smo zavrġili s tri aktivnosti, kojima smo saģeli sva znanja o pļelama. Prvo je 

svatko pojedinaļno napisao kratku priļu o pļelama. Tko je htio, proļitajte nam kasnije. 

Nakon toga je uslijedio rad po grupama. Prva aktivnost bila je kviz. Uļenicima sam 

postavio 20 pitanja. Za svaki toļan odgovor dobili su jedan bod. Pobijedila je skupina 

s najviġe bodova na kraju. Druga grupna aktivnost bio je intervju. U grupama su prvo 

sastavljali pitanja o pļelama, zatim su nasumiļno odabrali uļenika i s njim vodili 

intervju. 

 
Slika 4: Kviz, pisanje priļe i intervju 

Izvor: Vlastiti 

 

 

ZAKLJUĻAK 

Aktivnosti u tjednu pļela djeci su pribliģile pļele na malo drugaļiji i razigraniji naļin. 

Djeci su sve aktivnosti bile zanimljive jer su bile raznolike i primjerene dobi. Uļenici su 

bili kreativni, kreativni, koristili su svoju maġtu u radu. Svidjele su im se moje 

prilagoĽene pokretne igre jer su ukljuļivale puno zabave, kretanja i natjecanja. Mislim 

da sada veĺina djece mnogo viġe cijeni ovog marljivog i za nas vrlo vaģnog kukca. 

Svakako bolje razumiju poruku koju nose poznate rijeļi slavnog fiziļara i matematiļara 

Alberta Einsteina: ĂKada pļela nestane s lica Zemlje, ļovjek ĺe ģivjeti joġ samo ļetiri 

godine; kada viġe ne bude pļela, nema viġe opraġivanja, nema viġe biljaka, nema viġe 

ģivotinja, nema viġe ljudi. "Do tada, svi moģemo promijeniti i popraviti mnoge stvari. 

Ļak i djeca.ñ 
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Saģetak: Zanimljive aktivnosti vaģan su dio cjeloģivotnog uļenja. Omoguĺuju 

uļenicima da otkrivaju i razvijaju svoje interese te ih osposobljavaju za kvalitetno i 

zdravo provoĽenje slobodnog vremena. U ļlanku su prikazane neke od aktivnosti 

zanimljive aktivnosti Zabavnog sata koji provodim s uļenicima 2. razreda. Veĺinu 

vremena provodimo u prirodi, jer nam ona pruģa brojne moguĺnosti za istraģivanje, 

kretanje, promatranje, doģivljavanje, rjeġavanje problema, osjetilno opaģanje. Mnogo 

sati provodimo upoznavajuĺi vazdazeleno drveĺe i grmlje koje krasi ġkolsko zemljiġte. 

Kroz prikazane aktivnosti uļenici su uļili o karakteristikama navedenih biljaka, 

detaljnije o maslini, usporeĽivali grm i stablo, uļili o listovima ļetinjaļa koji su u obliku 

iglica ili ljuskica, pisali poziv na berbu maslina, brali masline, usporeĽivali vazdazeleno 

stablo s listopadnim stablom, igrali se opalim liġĺem uz glazbu i stvarali sliku, suraĽivali 

s ostalim uļenicima ġkole i domarom, saznali vaģnost rezidbe drveĺa i grmlja, 

prikupljenih viġe nakon rezidbe, ispitali su plovnost drva, te jednostavnim 

identifikacijskim kljuļem odredili nazive vazdazelenog grmlja i drveĺa. Unatoļ svemu 

tome uvijek su bili aktivni, kreativni i znatiģeljni te povezani s prirodom. Ovakve 

aktivnosti u prirodi omoguĺuju djetetu razvoj vjeġtina na svim razinama, ļime 

doprinose njegovom cjelokupnom razvoju. 

 

Kljuļne rijeļi: zanimljiva aktivnost, priroda,  vazdazelene biljke, identifikacijski kljuļ 

za prepoznavanje biljaka 

 

UVOD 

Zanimljive aktivnosti jedan su od ļimbenika koji izravno i neizravno utjeļu na 

formiranje mlade osobnosti. Pojedinca zanimaju razliļite stvari u ģivotu. Veĺinu 

vremena zanimaju nas aktivnosti koje zadovoljavaju naġe potrebe. Poznato je da djeca 

najbolje razumiju pojmove i najlakġe ih pamte kada uļe izravno, iz osobnog iskustva. 

Uļenici 2. razreda jednom tjedno pohaĽaju nastavu zanimljive aktivnosti Zabavne 

nastave. Ciljevi ove aktivnosti su: jaļanje socijalnih vjeġtina, izgradnja i razvijanje 

vrijednosti, razvijanje motoriļkih sposobnosti, poticanje i razvijanje kreativnosti, 

sluġanje sugovornika i uvaģavanje njegovog miġljenja, razvijanje kognitivnih 

sposobnosti, razvijanje ljubavi prema prirodi, razvijanje toļnog zapaģanja, poveĺanje 

znatiģelje. Na ġkolskom zelenilu rastu masline koje djeci pruģaju priliku za istraģivanje 

i igru. Osim njih, tu su i borovi, ļempresi, lipe, breze, breskve, dunje, ġipak, grmovi 

lovora, lavande i ruģmarina. Bogatstvo koje imamo pred "nosom" koje zove na 
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istraģivanje. Usredotoļili smo se na uļenje o vazdazelenom drveĺu i grmlju. U nastavku 

su prikazane opĺe karakteristike zimzelenih i vazdazelenih biljaka, pobliģe stablo 

masline, koje obiljeģava istarski krajolik, opisana je karakteristika listopadnog drveĺa, 

objaġnjena je razlika izmeĽu stabla i grma, te su prikazane osnovne karakteristike 

identifikacijskog kljuļa. Nakon zavrġenog teorijskog rada, prikazan je primjer dobre 

prakse na navedenu temu. 

 

Zimzelena biljka i vazdazel ena  biljka  

Bajdova (2015) prikazuje razlike izmeĽu zimzelene i vazdazelene biljke, jer kaģe da 

ove pojmove ļesto brkamo. Zimzelena biljka (npr. ciklama, mnoge vrste paprati) 

uglavnom raste u podrastu listopadnih ġuma, zadrģava liġĺe zimi i fotosintetizira kada 

je ostalo drveĺe golo. Zimzelene biljke u proljeĺe izbijaju novo zeleno liġĺe. 

Vazdazelena biljka je lisnata tijekom cijele godine. Listovi na vazdazelenoj biljci ostaju 

priļvrġĺeni dugi niz godina i padaju pojedinaļno i postupno. Biljka najviġe vode gubi 

kroz lisnu povrġinu, zbog ļega su listovi vazdazelenih biljaka zbog izrazito ļvrste 

pokoģice tvrdi i koģasti. Biljke ove vrste su: maslina, bor, jela, ļempres, oleander, lovor, 

crni hrast, ruģmarin, lavanda... 

 

Maslina  

Maslina je vazdazeleno drvo, pa je lisnata cijele godine. Listovi su joj jednostavni, 

izduģeni, ġiljasti, tvrdi i koģasti. Rub lista je gladak i blago uzdignut. Gornja povrġina 

lista je tamnozelena, a donja svjetlija, srebrno siva, obrasla sivobijelim dlaļicama. Oni 

reguliraju isparavanje vode iz biljke, olakġavajuĺi joj da podnese duģa suġna razdoblja. 

Mladi listovi imaju svjetliju boju od starijih, ali su oblik, veliļina i boja listova razliļiti 

kod pojedinih sorti. Kod nas masline cvjetaju od druge polovice svibnja do sredine 

lipnja. Plod (maslina) je okruglog ili ovalnog oblika i ima koġticu iznutra. Tijekom zrenja 

pokoģica mijenja boju od intenzivno zelene do ģuĺkaste, kasnije crvenkaste, zreli 

plodovi su tamnoljubiļasti, gotovo crni. Kod nekih sorti zreli plodovi su i zelenkasti 

(Brus, 2004). Masline se beru u slovenskoj Istri od sredine rujna do studenog. Plodove 

preraĽujemo u ulje u uljari - torkli, a koristimo ih za ulaganje u sol.  

 

Listopadno drvo  

Listopadno drveĺe i grmlje prilagoĽava se promjeni godiġnjih doba tako ġto svake 

jeseni odbacuje liġĺe. Kad bi te biljke zadrģale svoje liġĺe, zimi bi kroz njih sva voda 

isparila, a drveĺe i grmlje bi se osuġilo i uginulo, jer ne mogu crpiti vodu iz smrznute 

zemlje. Opadanjem liġĺa smanjuje se isparavanje vode iz biljke (Bajd, 2015). 

 

Drvo i grm  

Frajman (2005) objaġnjava razlike izmeĽu stabla i grma. Stabla su drvenaste biljke ļija 

se stabljika naziva deblom. Deblo moģe narasti do velike visine ili debljine i nosi kroġnju 
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koju ļine grane. Moģe se kratko iznad tla razgranati na veĺi broj jednakih izdanaka koji 

preuzimaju ulogu glavnog debla. Grmovi nemaju glavno deblo, veĺ njegove 

ekvivalentne grane rastu tik iznad zemlje ili rastu iz zemlje.  

 

OdreĽivanje identifikacijskog  kljuļa  

Vaģna aktivnost u prirodnim znanostima je paģljivo promatranje. Pojednostavljeni 

kljuļevi dobar su alat za razvoj ove sposobnosti jer se mogu koristiti za uļenje osnovnih 

naļina klasifikacije organizama. Mora biti koncipirana tako da korisnika ġto brģe i lakġe 

dovede do naziva nepoznate biljke. Uļinkovitost je pojaļana poveĺanim brojem 

ilustracija koje naglaġavaju izgled biljke i time poboljġavaju osnovnu orijentaciju (Bajd, 

1997, 2020; Seidel, 2005). 

 

Pojednostavljeni kljuļevi piġu se po principu dihotomne determinacije. Ovim alatom 

tekst se piġe u obliku dvije tvrdnje od kojih biramo jednu. To nas dovodi do dvije nove 

tvrdnje, gdje se ponovno odluļujemo za jednu od njih dok ne doĽemo do konaļnog 

rjeġenja (Bajd, 2020). 

 

Primjer dobre prakse interesne djelatnosti Zabavni satovi  

1. MASLINIK U JESEN 

U okolici ġkole raste mnogo grmlja i drveĺa, meĽu kojima prevladavaju masline. Djeca 

se rado penju na njih, skupljaju otpale plodove s tla i igraju se ispod njihovih kroġnji. 

Buduĺi da je maslina vazdazeleno drvo, pruģa nam moguĺnost aktivnog promatranja 

tijekom cijele godine. 

 

Uļenici tehnikom brainstorminga niģu misli koje im se jave kad ļuju rijeļ maslina. Tako 

sam dobila okvirnu sliku o tome ġto uļenici znaju o stablu masline. Uslijedila je ġetnja 

maslinikom gdje su uļenici promatrali tlo ispod masline, grane, liġĺe, plodove te grlili 

maslinu. Zatim su izvijestili o nalazima: "Maslina ima tvrĽe liġĺe. Listovi su blago 

zakrivljeni, uski i ġiljasti. Ima listove sliļne beki. Masline su jajolikog oblika. Masline su 

tvrde i nimalo ukusne. Jedno stablo masline ima ģute masline, a drugo ima malo 

ljubiļaste. Ima vrlo guste grane. Masline leģe na zemlji. Vidio sam puno mrava.'' 

Slijedilo je promatranje lista prema uputama. Gledali su boju gornje i donje plohe lista, 

gladili gornju i donju plohu lista i rub lista, promatrali duljinu peteljke lista, prolazili 

noktom po donjoj plohi lista, gnjeļili list masline i lipe koja raste u blizini. Razgovarali 

smo o saznanjima, a ujedno i razmiġljali o tome zaġto liġĺe na maslini vidimo cijele 

godine. Zatim se uļenici podijele u trojke. Zadatak svake trojke bio je odabrati dvije 

masline i ļetiri tjedna promatrati dozrijevanje plodova (boja, veliļina). Tako je trojac 

svaki tjedan prijavljivao promjene u plodovima.  
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U goste smo pozvali i poznatog maslinara. Uļenici su mu postavljali pitanja. IzmeĽu 

ostalog, maslinar je ispriļao kada moģemo poļeti s berbom. Za ovaj dogaĽaj uļenici 

su napisali jednostavnu pozivnicu i postavili je na oglasnu ploļu. 

 

 
Slika 1 : Poziv na berbu maslina 

Izvor: Vlastiti  

 

Prije jesenskih praznika stiglo je vrijeme berbe. Ovaj put zanimljiva aktivnost trajala je 

dva sata. Razgovarali smo o tome na ġto obratiti pozornost prilikom berbe. Pridruģili 

su nam se i neki uļenici predmetne razine i produģenog boravka. Zamolili smo starije 

uļenike da beru s viġih grana i pomognu postaviti mreģe. Ubrane plodove takoĽer smo 

sortirali i rasporedili. Shvatili smo da boja i oblik ovise o sorti. Razmiġljali smo i o boji 

ulja dobivenog od tamnijih maslina. Veĺina uļenika je miġljenja da boja maslina utjeļe 

na boju ulja kao i kod vina, gdje je npr. od bijelog groģĽa dobiva se bijelo vino. Uļenici 

su pomirisali masline koje su se zgnjeļile u branju i njima namazali ruke. Mnogima su 

mirisale na travu, svjeģe, a neki su rekli da smrde. Taj dan smo nauļili i dijalektalnu 

rijeļ za uljaru. Ļudilo me da nitko ne zna ni knjiģevni ni dijalektalni izraz torkl. Nakon 

branja masline domar ih je odnio u uljaru.  

 

 

 

 

 

 

 

Slika 2: Berba maslina i razvrstavanje po boji 

Izvor: Vlastiti  

 

Maslinovo ulje probali su i uļenici koji su htjeli probati. Provjerili smo i boju ulja 

proizvedenog od tamnih maslina i utvrdili da boja maslina ne utjeļe na boju ulja. Taj 

dan smo otiġli i do obliģnjeg seljaka da vidimo proces sadnje maslina. 
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2. LIĠĹE NA LIPI OPADA, A NA MASLINI NE 

Kad se lipa obukla u jesenje boje, s nje je poļelo opadati liġĺe. Provjerili smo ġto se 

dogaĽa s drugim grmljem i drveĺem. Istovremeno smo usporeĽivali tvrdoĺu obojenog 

i zelenog liġĺa usitnjavanjem. Uļenici su se prisjetili da smo prije nekog vremena veĺ 

kod masline saznali da vazdazelena biljka ima deblje i tvrĽe listove te da list masline 

na donjem dijelu ima dlaļice. Kroz razgovor smo doġli do zakljuļka da je lipa listopadno 

drvo. Uļili su i o uzrocima opadanja liġĺa. Zatim su stvarali s liġĺem. Uz glazbu su 

doļarali padanje liġĺa, a neki su izradili sliku od prirodnih materijala. Na kraju je liġĺe 

pograbljeno i odneseno u kompost. 

 

 
Slika 3 : Gluma opadanja liġĺa za vrijeme jake oluje i stvaranje od prirodnih materijala 

Izvor: Vlastiti  

 

3. SAKUPLJANJE GRANA NAKON OREZIVANJA I ISPITIVANJA NA PROTOK 

U proljeĺe smo gledali domara dok je podrezivao drveĺe i grmlje. Pitali smo se zaġto 

je to bilo potrebno i promatrali smo ga. Sudjelovali smo u ļiġĺenju posjeļenog granja. 

Bila je to i izvrsna prilika za istraģivanje uzgona drva. Osim drva masline, testirali smo 

plovnost i kod lovora, bora, lipe i bagrema. U veĺini eksperimenata, predviĽanje se 

poklapalo s ishodom, a oni su bili iznenaĽeni kad su otkrili da je maslinovo drvo 

potonulo. Buduĺi da im je ovakvo iskustvo s maslinovim drvetom bilo iznimno 

zanimljivo, uļenici su utvrĽivali i tvrdoĺu drva zabijanjem ļavala. 

 

 
Slika 4: Testiranje uzgona drva i pomoĺ domaru u ļiġĺenju grana 

Izvor: Vlastiti  
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4. IMENOVANJE VAZDAZELNOG GRMLJA I DRVEĹA S IDENTIFIKACIJSKIM KLJUĻEM 

Sustavnim promatranjem odabranog drveĺa uļenici su usvojili pojmove: grm, stablo, 

listopadno drvo, vazdazeleno drvo, list, iglica, ljuska, prugasti list, igliļasti list, ljuskavi 

list. Razumijevanje pojmova provjerila sam izlaģuĺi na stol koru i granļice masline, 

bora, lipe, ļempresa, ruģmarina, lovora i lavande. Svaki je uļenik izvlaļio papiriĺ s 

pojmom i traģio odgovarajuĺi zarez ili listiĺ. Primjeri papirnatih zadataka: PronaĽi uzak 

papir. PronaĽite mirisni list. Potraģite list koji podsjeĺa na iglu. PronaĽite list koji ĺe 

biti. NaĽi neġto grubo. PronaĽite dugaļku plahtu. PronaĽite dva razliļita lista koja 

miriġu. PronaĽite list koji je uzak i kraĺi od vaġeg kaģiprsta. Potraģite granļicu koja ima 

liġĺe poput ljuski. PronaĽite list koji vas podsjeĺa na liniju. Potraģite list s dlaļicama. 

NaĽi neġto grubo. PronaĽite list koji je zelen s obje strane. Potraģite list koji ima 

tamnozelenu gornju stranu i svjetliju donju stranu. Zatim su listovi u skupinama 

sortirani i ureĽivani prema razliļitim kriterijima. Nakon zavrġetka rada ostali su odredili 

kriterije klasifikacije i ureĽivanja. Slijedio je rad s jednostavnim kljuļem za odreĽivanje. 

Uļenicima sam objasnila i pokazala kako se koristi ovaj alat. Zatim smo oznaļili 

vazdazeleno grmlje i drveĺe, koje ĺemo imenovati pomoĺu zadanog alata. Rad se 

odvijao u paru. Najprije su pred odabranom biljkom morali otkriti radi li se o grmu ili 

drvetu, a zatim uz pomoĺ promatranja liġĺa utvrditi njezine karakteristike i otvoriti pravi 

prozor. Postupno otvaranje toļnih prozora dovelo je uļenike do naziva promatrane 

biljke. Bilo ih je lijepo gledati dok su si meĽusobno pomagali i pravilno imenovali biljke. 

Njihove povratne informacije o radu s identifikacijskim kljuļevima takoĽer su bile 

pozitivne. Netko je rekao: "Bilo je jako teġko, ali jako lijepo."  

 

 
Slika 5: Imenovanje biljaka pomoĺu identifikacijskog kljuļa za vazdazeleno grmlje 

Izvor: Vlastiti  
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Slika 6: Jednostavan identifikacijski kljuļ za uļenike (slike se postupno otkrivaju) 

Izvor: Vlastiti  

 

 
Slika 7: Jednostavan identifikacijski kljuļ za vazdazeleno drveĺe 

Izvor: Vlastiti  

 

 
Slika 8: Jednostavan identifikacijski kljuļ za vazdazeleno grmlje 

Izvor: Vlastiti  
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ZAKLJUĻAK 

Ovakvim aktivnostima uļenici dobivaju priliku razviti svoje jake i slabe strane te na 

zdrav, aktivan, kreativan i edukativan naļin provesti svoje slobodno vrijeme. Priroda 

je beskrajni poligon za razvoj motoriļkih, mentalnih i druġtvenih vjeġtina djece. Kada 

su u izravnoj interakciji s prirodom, doģivljaji su povezaniji, a nove spoznaje dobivaju 

na vaģnosti. 
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VANJA GRIĠIN ĠERTELJ: Ruļne vjeġtine 
(Struļni rad) 

 

vanja.grisin-sertelj@guest.arnes.si 

 

Saģetak: Ruļne vjeġtine oduvijek su bile vaģan dio djetetova razvoja. Razvoj 

manuelnih vjeġtina odvija se tijekom cijelog ģivota pojedinca u razliļitim podruļjima i 

u svim ģivotnim dobima. Velik utjecaj na njih ima razvoj grube i fine motorike koju 

unaprjeĽujemo odreĽenim vjeģbama, zadacima i metodama. U svom radu fokusirat ĺu 

se na razvoj razliļitih manuelnih vjeġtina uļenika. Dotaknut ĺu se pojedinih aktivnosti 

koje se tiļu njih i aktivnosti koje sam provodila s uļenicima. Ruļne vjeġtine i 

sposobnosti takoĽer mogu utjecati na odabir zanimanja, jer neka od njih zahtijevaju 

vrlo precizne pokrete u obavljanju radnih zadataka. 

 

Kljuļne rijeļi: manuelne vjeġtine, fina motorika, uļenici 

 

UVOD 

Kada poduļavamo djecu, mi kao roditelji vodimo raļuna o tome kako potaknuti njihov 

razvoj grube i fine motorike. Odgajateljice nastavljaju usavrġavanje u djeļjim vrtiĺima, 

a kasnije se taj razvoj nastavlja i u osnovnim ġkolama. U poļetku dijete na to potiļemo 

raznim vjeģbama, igrama, igraļkama koje pokuġava uhvatiti, sastaviti, sloģiti, obuĺi i 

sl. Prilikom uļenja hranjenja dijete drģi ģlicu i prinosi je ustima, pazeĺi da ne prolije 

sadrģaj. Uļenje se nastavlja oblaļenjem, zakopļavanjem i obuvanjem. Napredak se 

pokazuje vjeģbanjem i ponavljanjem pokreta. Dijete time uļi i njegovi pokreti postaju 

sloģeniji, od jednostavnog obuvanja ļizmica do vezanja vezica. 

 

Ruļne vjeġtine 

Koncept manuelne spretnosti seģe daleko u proġlost. Naġi su preci ļesto vlastitim 

rukama izraĽivali razne proizvode koji su u poļecima trgovine mijenjani za robu, a 

kasnije za novac. Vjeġtine koje su nauļili i trenirali omoguĺile su im da stvore proizvode 

kojima se i danas dive u raznim muzejima i institucijama te na raznim mjestima diljem 

svijeta. 

Kandorfer, J. (2020) tvrdi da: 

"Neuroznanstvena istraģivanja potvrĽuju da ruļni rad i umjetniļki rad, osobito u ranoj 

ģivotnoj dobi, ubrzava i jaļa razvoj mozga i izgradnju zdrave osobnosti. Umjetniļko 

izraģavanje zapravo je ljudska potreba, povezana s podruļjima kreativnosti i 

inovativnosti. Navedene kompetencije takoĽer su kljuļne za uspjeġno funkcioniranje 

pojedinca i ġireg druġtva u 21. stoljeĺu. Iako u zapadnom svijetu joġ uvijek istiļemo 

vaģnost ljevice, ne smijemo zanemariti ct desne hemisfere mozga. " 
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Na slici ispod toļno je vidljivo za koje zadatke je zaduģena lijeva (brojevi, nizovi, govor, 

logiļka obrada, analitika), a za koje desna (glazba, kreativnost, vizualno, intuicija) 

hemisfera mozga (Ekipa Unikashop, 2021). 

 

 
Slika 1: Lijeva i desna moģdana hemisfera 

Izvor: Unikashop tim, 2021 

 

Gruba i fina motorika 

Gruba motorika obiļno ukljuļuje kretanje velikih miġiĺa ruku, nogu i trupa. Svi ih 

radimo u aktivnostima u ġkoli, na poslu, kod kuĺe iu svakodnevnom ģivotu. Osobe s 

grubim motoriļkim poremeĺajima susreĺu se s poteġkoĺama u izvoĽenju malih pokreta 

ili pokreta cijelog tijela. To uglavnom ukljuļuje trļanje i skakanje. Kretanje ukljuļuje 

koordinaciju, usmjeravanje miġiĺa i neuroloġkog sustava. Zato je od velike vaģnosti jer 

plivanje ima ravnoteģu i koordinaciju, a ujedno je i osnova fine motorike. (Belsky, b. 

l.) Za razliku od grube motorike, finu motoriku karakterizira izvoĽenje malih pokreta 

miġiĺa ġake i zapeġĺa. Vaģni su za provoĽenje mnogih aktivnosti koje provodimo u 

ġkolskom radu, struļnom radu ili poslovima. Moģemo raditi odreĽene stvari kod kuĺe i 

poboljġati finu motoriku kroz ponavljanje (Belsky, b. l.) 

Na tjelesni i pokretni razvoj pojedinca uvelike utjeļu nasljeĽe, okolina u kojoj 

odrastamo i socioekonomski uvjeti. Urbanizacija, godiġnja doba i klima, kao i sportske 

aktivnosti takoĽer imaju utjecaj (Nemec i Krajnc, str. 53-54, 2011). 

Mnogi struļnjaci u podruļju kretanja slaģu se u tome koliko je ono vaģno za naġ razvoj. 

Autori Marjanoviļ Umek, Zupanļiļ, Kavļiļ i Fekonja (str. 170, 2004) istiļu da je razvoj 

kretanja usko povezan s drugim podruļjima. One uglavnom ukljuļuju perceptivne 

(kretanje), emocionalno-socijalne (kretanje kao pomoĺ u socijalnoj interakciji) i 

kognitivne (otkrivanje novih znanja uz pomoĺ raznih predmeta). 

Centar Motus (b. l.) navodi da: 

"Uļinkovitost fine motorike bitno utjeļe na kvalitetu, toļnost i brzinu izvoĽenja razliļitih 

zadataka u kojima koristimo dlanove i prste. Uļinkovita fina motorika zahtijeva 


























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































